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1. Le dictionnaire de fréquences 

hiérarchique d’al-ÞImtâÝ wa-l-MuÞânasa 

 

Nous présentons ci-après, le dictionnaire de fréquences hiérarchique total d’al-

ÞImtâÝ wa-l-MuÞânasa qui représente le fruit de la démarche lexicométrique. Il 

correspondant au deuxième objectif principal que nous nous sommes fixé dans cette 

thèse. 

Synthétisant la majorité des données quantitatives relatives aux différentes 

réorganisations formelles opérées sur la séquence textuelle d’origine de notre corpus, le 

dictionnaire de fréquences représente également le résultat d’un certain nombre de 

traitements statistiques qui ont porté sur le vocabulaire du texte. Y figurent : chaque 

lemme du corpus, le code de la catégorie lexicale correspondante, sa fréquence globale 

dans le corpus, la fréquence du lemme dans chacune des parties du corpus, le coefficient 

de spécificité du lemme dans chacune des parties, les différentes formes fléchies du 

lemme en question, le numéro de la page dans laquelle la forme fléchie est rencontrée et 

enfin, la fréquence de la forme dans la page. 

Même si, pour des raisons se rapportant à l’organisation logique de la thèse 

garantissant une lecture continue, le dictionnaire de fréquences est présenté ici dans ce 

volume 3, après la conclusion générale, la bibliographie et l’index des termes et des 

notions, à la fin du volume 2, il n’en est pas moins que ce dictionnaire de fréquences 

reste au cœur-même de notre travail. De ce fait, il ne doit pas être perçu comme une 

simple annexe. Loin de là ; il permet à l’utilisateur, armé des caractéristiques 

lexicométriques et des données quantitatives, de naviguer et de revisiter le corpus dont 

la séquence textuelle a connu des réorganisations formelles l’ouvrant ainsi à une 

nouvelle lecture sous un angle quantitatif. 

Par ailleurs, pour que la lecture des différents éléments le composant soit aisée, 

nous présentons dans la page suivante une figure explicative montrant comment se 

servir du dictionnaire de fréquences... 
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Comment se servir du Dictionnaire de fréquences... 
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510 7825 566 286 388 190 498 86 861 372 1317 777 1229 343 477 248 187

-4 -2 0 -6 -2 -3 -2 3 -2 17 0 2 3 0 2

ال p1:43 p19:23 p29:17 p41b:12 p50b:10 p67b:11 p70b:8 p96b:48 p104b:18 p143b:18 p159b:8 p198:37 p206b:42 p216b:37 p222b:4

p2:29 p20:14 p30:25 p42:20 p51:21 p68:32 p71:22 p97:40 p105:38 p144:65 p160:41 p199:43 p207:36 p217:38 p223:61

p3:10 p21:27 p31:15 p43:7 p52:24 p69:27 p72:31 p98:53 p106:76 p145:48 p161:36 p200:24 p208:35 p218:38 p224:54

p4:34 p22:31 p32:3 p44:17 p53:16 p70:16 p73:45 p99:46 p107:45 p146:34 p162:36 p201:52 p209:67 p219:49 p225:42

p5:38 p23:40 p33:38 p45:34 p54:42 p74:54 p100:46 p108:37 p147:53 p163:28 p202:42 p210:51 p220:52 p226:26

p6:21 p24:45 p34:46 p46:34 p55:33 p75:20 p101:41 p109:45 p148:51 p164:42 p203:47 p211:42 p221:19

p7:22 p25:26 p35:21 p47:23 p56:25 p76:29 p102:57 p110:20 p149:89 p165:44 p204:51 p212:60 p222:15

p8:32 p26:29 p36:46 p48:21 p57:12 p77:32 p103:26 p111:46 p150:48 p166:51 p205:44 p213:49

p9:45 p27:22 p37:15 p49:20 p58:26 p78:18 p104:15 p112:30 p151:43 p167:31 p206:3 p214:46

p10:39 p28:29 p38:39 p50:2 p59:19 p79:16 p113:31 p152:41 p168:37 p215:43

p11:22 p39:51 p60:42 p80:30 p114:49 p153:54 p169:36 p216:6

p12:16 p40:64 p61:20 p81:35 p115:46 p154:40 p170:33

p13:45 p41:8 p62:36 p82:58 p116:37 p155:38 p171:31

p14:15 p63:32 p83:32 p117:38 p156:42 p172:33

p15:36 p64:74 p84:12 p118:29 p157:41 p173:33

p16:47 p65:39 p85:40 p119:36 p158:45 p174:32

p17:24 p66:17 p86:49 p120:28 p159:27 p175:21

p18:48 p67:10 p87:49 p121:34 p176:37

p88:51 p122:27 p177:40

p89:27 p123:32 p178:29

p90:17 p124:21 p179:21

p91:24 p125:35 p180:24

p92:42 p126:34 p181:34

p93:45 p127:45 p182:44

p94:25 p128:47 p183:28

p95:46 p129:33 p184:38

p96:4 p130:29 p185:30

p131:21 p186:26

p132:22 p187:38

p133:43 p188:29

p134:23 p189:26

p135:18 p190:35

p136:27 p191:31

p137:27 p192:32

p138:13 p193:33

p139:20 p194:24

p140:35 p195:37

p141:23 p196:9

p142:40 p197:11

p143:19

512 6718 691 256 373 218 483 107 945 319 1193 557 697 218 374 167 120

10 0 2 0 0 0 12 2 0 3 -40 -4 0 -2 -2

و p1:22 p19:27 p29:33 p41b:4 p50b:10 p67b:18 p70b:8 p96b:38 p104b:19 p143b:8 p159b:7 p198:20 p206b:23 p216b:29 p222b:4

p2:53 p20:19 p30:36 p42:30 p51:24 p68:43 p71:30 p97:38 p105:36 p144:44 p160:20 p199:21 p207:31 p217:29 p223:37

p3:29 p21:46 p31:26 p43:18 p52:19 p69:28 p72:39 p98:38 p106:55 p145:24 p161:19 p200:27 p208:39 p218:28 p224:22

p4:28 p22:32 p32:22 p44:25 p53:29 p70:18 p73:40 p99:38 p107:30 p146:32 p162:23 p201:24 p209:50 p219:28 p225:34

p5:52 p23:26 p33:30 p45:30 p54:37 p74:44 p100:35 p108:34 p147:24 p163:21 p202:31 p210:45 p220:23 p226:23

p6:38 p24:31 p34:25 p46:31 p55:42 p75:44 p101:37 p109:19 p148:27 p164:18 p203:26 p211:43 p221:23

p7:38 p25:28 p35:28 p47:39 p56:30 p76:39 p102:36 p110:27 p149:86 p165:21 p204:28 p212:57 p222:7

p8:55 p26:22 p36:39 p48:29 p57:17 p77:48 p103:46 p111:25 p150:25 p166:20 p205:37 p213:26

p9:46 p27:14 p37:17 p49:9 p58:36 p78:24 p104:13 p112:43 p151:40 p167:21 p206:4 p214:26

p10:34 p28:11 p38:32 p50:3 p59:34 p79:29 p113:41 p152:35 p168:12 p215:27

p11:37 p39:33 p60:42 p80:41 p114:45 p153:40 p169:12 p216:7

p12:38 p40:39 p61:26 p81:44 p115:34 p154:26 p170:18

p13:45 p41:13 p62:23 p82:57 p116:42 p155:45 p171:15

p14:31 p63:23 p83:32 p117:29 p156:26 p172:13

p15:35 p64:27 p84:15 p118:26 p157:29 p173:9

p16:33 p65:25 p85:47 p119:20 p158:21 p174:17

p17:47 p66:33 p86:45 p120:23 p159:25 p175:20

p18:30 p67:6 p87:45 p121:27 p176:19

p88:47 p122:23 p177:21

p89:29 p123:36 p178:23

p90:26 p124:46 p179:17

p91:45 p125:26 p180:15

p92:48 p126:29 p181:16

p93:33 p127:26 p182:24

p94:25 p128:32 p183:21

ال

و

694        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p95:20 p129:33 p184:11

p96:1 p130:26 p185:20

p131:25 p186:20

p132:30 p187:18

p133:34 p188:20

p134:22 p189:19

p135:10 p190:16

p136:16 p191:23

p137:20 p192:13

p138:30 p193:24

p139:25 p194:22

p140:32 p195:22

p141:31 p196:16

p142:47 p197:11

p143:19

529 2936 245 106 191 115 287 78 284 88 468 156 574 85 99 94 66

0 0 4 2 9 7 -4 -4 -3 -7 9 -4 -7 0 0

ه p1:20 p19:9 p29:16 p41b:2 p50b:2 p67b:9 p70b:2 p96b:2 p104b:1 p143b:1 p159b:5 p198:9 p206b:7 p216b:16 p222b:7

p2:22 p20:12 p30:23 p42:8 p51:19 p68:32 p71:11 p97:10 p105:23 p144:10 p160:16 p199:5 p207:8 p217:20 p223:12

p3:22 p21:14 p31:28 p43:8 p52:18 p69:28 p72:25 p98:6 p106:11 p145:13 p161:8 p200:7 p208:12 p218:13 p224:12

p4:5 p22:12 p32:9 p44:14 p53:27 p70:9 p73:18 p99:7 p107:13 p146:24 p162:11 p201:9 p209:1 p219:12 p225:17

p5:19 p23:9 p33:18 p45:23 p54:19 p74:2 p100:11 p108:21 p147:13 p163:6 p202:17 p210:4 p220:15 p226:18

p7:10 p24:16 p34:12 p46:3 p55:29 p75:7 p101:8 p109:13 p148:1 p164:3 p203:18 p211:22 p221:11

p8:8 p25:16 p35:18 p47:16 p56:20 p76:10 p102:20 p110:13 p149:7 p165:6 p204:7 p212:4 p222:7

p9:25 p26:6 p36:20 p48:29 p57:6 p77:7 p103:20 p111:1 p150:19 p166:14 p205:10 p213:12

p10:4 p27:10 p37:11 p49:12 p58:16 p78:5 p104:4 p112:7 p151:5 p167:14 p206:3 p214:13

p11:13 p28:2 p38:5 p59:10 p79:5 p113:14 p152:11 p168:16 p215:10

p12:26 p39:17 p60:25 p80:4 p114:13 p153:3 p169:8 p216:6

p13:17 p40:13 p61:21 p82:14 p115:5 p154:4 p170:22

p14:10 p41:1 p62:16 p83:10 p116:9 p155:1 p171:18

p15:18 p63:18 p85:9 p117:10 p156:2 p172:6

p16:5 p64:8 p86:14 p118:10 p157:12 p173:8

p17:14 p65:11 p87:18 p119:9 p158:24 p174:20

p18:7 p66:22 p88:19 p120:11 p159:6 p175:17

p89:23 p121:20 p176:20

p90:6 p122:13 p177:8

p91:21 p123:5 p178:14

p92:17 p124:14 p179:26

p93:14 p125:16 p180:20

p94:13 p126:18 p181:15

p95:7 p127:17 p182:19

p96:3 p128:16 p183:28

p129:12 p184:12

p130:21 p185:16

p131:23 p186:20

p132:11 p187:21

p133:9 p188:24

p134:2 p189:15

p135:5 p190:19

p136:5 p191:18

p137:18 p192:5

p138:4 p193:18

p139:8 p194:29

p140:16 p195:17

p141:23 p196:7

p142:5 p197:5

p143:3

511 1503 122 63 90 50 101 16 199 67 266 120 154 71 94 60 30

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 -10 0 0 3 0

ب p1:9 p19:6 p29:4 p42:2 p50b:6 p67b:2 p70b:3 p96b:9 p105:14 p143b:1 p159b:2 p198:11 p206b:9 p216b:13 p222b:2

p2:9 p20:4 p30:8 p43:2 p51:8 p68:7 p71:2 p97:9 p106:9 p144:11 p161:1 p199:8 p207:11 p217:13 p223:9

p3:8 p21:5 p31:5 p44:6 p52:6 p69:5 p72:7 p98:2 p107:10 p145:10 p162:2 p200:1 p208:10 p218:10 p224:8

p4:5 p22:7 p32:1 p45:7 p53:3 p70:2 p73:8 p99:1 p108:6 p146:8 p165:2 p201:12 p209:6 p219:7 p225:2

p5:10 p23:12 p33:11 p46:8 p54:8 p74:6 p100:5 p109:10 p147:10 p166:2 p202:6 p210:12 p220:4 p226:9

p6:3 p24:13 p34:10 p47:15 p55:6 p75:6 p101:4 p110:4 p148:7 p167:5 p203:10 p211:11 p221:9

p7:8 p25:2 p35:4 p48:7 p56:4 p76:9 p102:16 p111:9 p149:6 p168:2 p204:10 p212:7 p222:4

p8:4 p26:8 p36:13 p49:3 p57:6 p77:1 p103:13 p112:7 p150:11 p169:3 p205:11 p213:9

p9:6 p27:3 p37:3 p58:7 p78:4 p104:8 p113:15 p151:15 p170:4 p206:2 p214:4

p10:15 p28:3 p38:5 p59:3 p79:6 p114:14 p152:4 p171:5 p215:12

ه

ب

695        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p11:6 p39:7 p60:8 p81:8 p115:8 p153:9 p172:5 p216:3

p12:9 p40:15 p61:7 p82:11 p116:9 p154:9 p173:5

p13:4 p41:4 p62:5 p83:8 p117:8 p155:3 p174:5

p14:2 p63:5 p84:3 p118:5 p156:1 p175:6

p15:3 p64:8 p85:9 p119:3 p157:5 p176:7

p16:7 p65:4 p86:9 p120:2 p158:9 p177:5

p17:3 p66:4 p87:16 p121:8 p159:1 p178:5

p18:11 p67:3 p88:16 p122:8 p179:5

p89:9 p123:11 p180:4

p90:9 p124:5 p181:4

p91:12 p125:9 p182:10

p92:16 p126:8 p183:3

p93:7 p127:3 p184:7

p94:4 p128:5 p185:6

p95:9 p129:7 p186:5

p96:1 p130:8 p187:7

p131:12 p188:5

p132:8 p189:2

p133:5 p190:1

p134:3 p191:4

p136:3 p192:2

p137:3 p193:3

p138:3 p194:8

p139:4 p195:7

p140:5 p196:4

p141:6 p197:1

p142:10

p143:3

511 1317 107 50 76 32 116 20 136 51 259 92 205 49 70 35 19

0 0 0 -2 3 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

في p1:10 p19:7 p29:4 p41b:1 p50b:3 p67b:1 p70b:2 p96b:7 p104b:6 p143b:2 p159b:3 p198:4 p206b:7 p216b:6 p223:3

p2:9 p20:4 p30:7 p42:5 p51:3 p68:7 p71:8 p97:2 p105:4 p144:10 p160:6 p199:2 p207:10 p217:5 p224:12

p3:7 p21:7 p31:6 p44:6 p52:7 p69:10 p72:9 p98:5 p106:11 p145:8 p161:5 p201:6 p208:4 p218:2 p226:4

p4:5 p22:6 p32:2 p45:3 p53:4 p70:2 p73:10 p99:13 p107:4 p146:6 p162:4 p202:7 p209:6 p219:9

p5:8 p23:2 p33:7 p46:4 p54:4 p74:5 p100:6 p108:7 p147:5 p163:5 p203:10 p210:7 p220:5

p6:2 p24:5 p34:6 p47:5 p55:5 p75:6 p101:4 p109:7 p148:4 p164:4 p204:10 p211:12 p221:5

p7:6 p25:6 p35:7 p48:3 p56:5 p76:5 p102:9 p110:10 p149:1 p165:5 p205:7 p212:5 p222:3

p8:6 p26:6 p36:6 p49:5 p57:2 p77:12 p103:4 p111:3 p150:4 p166:9 p206:3 p213:6

p9:6 p27:4 p37:11 p58:22 p78:5 p104:1 p112:7 p151:3 p167:5 p214:9

p10:6 p28:3 p38:4 p59:11 p79:2 p113:9 p152:9 p168:14 p215:3

p11:2 p39:7 p60:7 p80:1 p114:5 p153:7 p169:9 p216:1

p12:10 p40:8 p61:8 p81:4 p115:5 p154:3 p170:4

p13:5 p41:1 p62:3 p82:8 p116:4 p155:7 p171:3

p14:2 p63:11 p83:9 p117:11 p156:7 p172:1

p15:5 p64:5 p84:2 p118:11 p157:7 p173:6

p16:8 p65:7 p85:2 p119:6 p158:5 p174:4

p17:3 p66:5 p86:5 p120:4 p159:4 p175:3

p18:7 p67:4 p87:1 p121:4 p176:4

p88:5 p122:6 p177:1

p89:10 p123:9 p178:6

p90:3 p124:8 p179:4

p91:7 p125:6 p180:2

p92:2 p126:3 p181:6

p93:7 p127:12 p182:3

p94:3 p128:7 p183:4

p95:3 p129:10 p184:9

p130:17 p185:7

p131:7 p186:4

p132:5 p187:7

p133:7 p188:3

p134:5 p189:7

p135:3 p190:3

p136:2 p191:6

p137:5 p192:7

p138:2 p193:12

p139:7 p194:10

p140:6 p195:5

p141:6 p196:4

p142:3 p197:1

p143:5

في

696        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

511 1306 97 64 47 41 93 23 163 38 211 96 193 61 83 61 35

0 0 -3 0 0 0 0 -3 0 0 0 0 0 4 0

ل p1:5 p19:8 p29:1 p41b:2 p50b:1 p67b:3 p70b:2 p96b:1 p104b:3 p144:6 p159b:1 p198:5 p206b:7 p216b:10 p222b:1

p2:2 p20:3 p30:4 p42:5 p51:8 p68:7 p71:12 p97:3 p105:9 p145:5 p160:1 p199:12 p207:5 p217:10 p223:6

p3:5 p21:4 p31:2 p43:1 p52:5 p69:11 p72:8 p98:2 p106:3 p146:10 p161:4 p200:3 p208:7 p218:4 p224:6

p4:3 p22:6 p32:2 p44:3 p53:5 p70:2 p73:6 p99:3 p107:6 p147:4 p162:1 p201:10 p209:11 p219:16 p225:14

p5:9 p23:11 p33:8 p45:2 p54:6 p74:7 p100:5 p108:4 p148:2 p163:5 p202:7 p210:4 p220:17 p226:8

p6:1 p24:6 p34:3 p46:4 p55:5 p75:7 p101:7 p109:4 p149:7 p164:4 p203:11 p211:7 p221:1

p7:6 p25:9 p35:8 p47:9 p56:7 p76:3 p102:7 p110:3 p150:8 p165:10 p204:2 p212:10 p222:3

p8:12 p26:7 p36:1 p48:11 p57:8 p77:2 p103:5 p111:4 p151:8 p166:13 p205:11 p213:8

p9:4 p27:2 p37:1 p49:4 p58:5 p78:2 p104:5 p112:4 p152:6 p167:4 p214:9

p10:3 p28:8 p38:6 p59:4 p79:2 p113:3 p153:2 p168:8 p215:12

p11:11 p39:4 p60:5 p80:4 p114:4 p154:8 p169:4 p216:3

p12:5 p40:4 p61:10 p82:9 p115:12 p155:7 p170:4

p13:1 p41:3 p62:2 p83:4 p116:9 p156:4 p171:2

p14:8 p63:8 p84:1 p117:5 p157:5 p172:2

p15:8 p64:4 p85:8 p118:5 p158:11 p173:4

p16:8 p65:4 p86:4 p119:8 p159:3 p174:5

p17:2 p66:4 p87:2 p120:3 p175:3

p18:4 p67:2 p88:15 p121:5 p176:4

p89:16 p122:8 p177:2

p90:6 p123:1 p178:3

p91:9 p124:6 p179:6

p92:9 p125:9 p180:7

p93:9 p126:9 p181:6

p94:6 p127:10 p182:9

p95:9 p128:2 p183:9

p96:1 p129:7 p184:7

p130:5 p185:4

p131:11 p186:5

p132:3 p187:7

p133:5 p188:5

p134:5 p189:3

p135:1 p190:4

p136:2 p191:3

p137:7 p192:2

p138:2 p193:4

p139:2 p194:7

p140:6 p195:12

p141:6 p196:7

p142:5 p197:2

p143:5

511 1247 102 48 53 30 84 16 144 42 239 87 222 51 67 28 34

0 0 0 -2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

من p1:6 p19:3 p29:2 p41b:4 p50b:1 p67b:1 p70b:3 p96b:4 p104b:4 p143b:4 p160:3 p198:6 p206b:4 p216b:4 p223:8

p2:9 p20:6 p30:5 p42:3 p51:8 p68:6 p71:4 p97:4 p105:4 p144:9 p161:8 p199:4 p207:4 p217:4 p224:8

p3:5 p21:6 p31:6 p43:1 p52:8 p69:8 p72:12 p98:3 p106:2 p145:9 p162:8 p200:8 p208:5 p218:5 p225:15

p4:2 p22:6 p32:6 p44:2 p53:9 p70:1 p73:3 p99:5 p107:6 p146:9 p163:6 p201:5 p209:5 p219:3 p226:3

p5:2 p23:6 p33:6 p45:1 p54:6 p74:8 p100:5 p108:13 p147:4 p164:7 p202:10 p210:7 p220:4

p6:5 p24:7 p34:3 p46:4 p55:5 p75:6 p101:6 p109:10 p148:7 p165:4 p203:9 p211:7 p221:5

p7:4 p25:5 p35:2 p47:5 p56:5 p76:1 p102:7 p110:4 p150:14 p166:6 p205:8 p212:4 p222:3

p8:6 p26:7 p36:3 p48:4 p57:3 p77:5 p103:8 p111:3 p151:2 p167:10 p206:1 p213:9

p9:4 p27:1 p37:3 p49:5 p60:5 p78:3 p112:3 p152:5 p168:6 p214:15

p10:7 p28:1 p38:5 p50:1 p61:6 p79:5 p113:9 p153:6 p169:6 p215:6

p11:5 p39:7 p62:3 p80:5 p114:4 p154:4 p170:7 p216:1

p12:5 p40:2 p63:4 p81:2 p115:12 p155:5 p171:13

p13:4 p41:3 p64:5 p82:9 p116:8 p156:2 p172:6

p14:6 p65:5 p83:4 p117:5 p157:2 p173:3

p15:10 p66:9 p84:5 p118:9 p158:4 p174:7

p16:11 p67:2 p85:6 p119:1 p159:1 p175:10

p17:2 p86:7 p120:1 p176:3

p18:9 p87:8 p121:3 p177:2

p88:1 p122:3 p178:2

p89:5 p123:2 p179:8

p90:6 p124:8 p180:5

p91:6 p125:6 p181:3

p92:8 p126:15 p182:4

p93:10 p127:8 p183:8

p94:6 p128:8 p184:12

ل

مِن

697        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p95:5 p129:7 p185:4

p96:1 p130:5 p186:6

p131:5 p187:5

p132:3 p188:2

p133:6 p189:8

p134:5 p190:9

p135:2 p191:6

p136:7 p192:7

p137:8 p193:5

p138:14 p194:3

p139:13 p195:2

p141:3 p196:7

p142:8 p197:1

p143:2

512 1186 50 56 50 46 75 15 115 42 212 107 245 50 67 22 34

-8 0 0 0 0 0 -2 0 0 2 6 0 0 -2 2

ف p1:3 p19:4 p29:3 p41b:2 p50b:1 p67b:2 p70b:2 p96b:4 p104b:1 p143b:3 p159b:1 p198:5 p206b:4 p216b:3 p222b:3

p2:3 p20:4 p30:1 p42:7 p51:4 p68:6 p71:21 p97:4 p105:5 p145:5 p160:5 p199:6 p207:6 p217:2 p223:8

p4:1 p21:3 p31:6 p43:2 p52:3 p69:5 p72:13 p98:2 p106:6 p146:11 p161:3 p200:6 p208:2 p218:1 p224:11

p5:2 p22:1 p32:3 p44:4 p53:5 p70:2 p73:7 p99:2 p107:7 p147:6 p162:2 p201:10 p209:7 p219:1 p225:7

p6:8 p23:6 p33:6 p45:4 p54:6 p74:3 p100:7 p108:11 p148:3 p163:4 p202:3 p210:6 p220:1 p226:5

p7:4 p24:12 p34:4 p46:9 p55:5 p75:1 p101:7 p109:7 p150:10 p164:4 p203:6 p211:3 p221:8

p8:4 p25:8 p35:3 p47:9 p56:7 p76:5 p102:7 p110:7 p151:9 p165:2 p204:8 p212:8 p222:6

p9:4 p26:4 p36:4 p48:4 p57:10 p77:2 p103:4 p111:4 p152:8 p166:7 p205:6 p213:10

p10:9 p27:3 p37:3 p49:4 p59:1 p78:1 p104:5 p112:3 p153:6 p167:8 p214:10

p12:4 p28:11 p38:5 p50:1 p60:8 p80:1 p113:4 p154:8 p168:5 p215:10

p13:1 p39:4 p61:5 p82:2 p114:7 p155:5 p169:4 p216:1

p15:2 p40:6 p62:6 p83:1 p115:5 p156:11 p170:12

p16:4 p41:2 p63:2 p84:9 p116:6 p157:10 p171:7

p17:1 p64:1 p85:5 p117:7 p158:11 p172:7

p65:6 p86:4 p118:5 p159:1 p173:3

p66:5 p87:3 p119:7 p174:1

p88:3 p120:17 p175:10

p89:9 p121:8 p176:13

p90:2 p122:1 p177:3

p91:6 p123:8 p178:8

p92:5 p124:4 p179:11

p93:2 p125:8 p180:5

p94:2 p126:5 p181:11

p95:5 p127:4 p182:4

p96:1 p128:2 p183:8

p129:3 p184:10

p130:1 p185:1

p131:3 p186:11

p132:7 p187:3

p133:6 p188:7

p134:6 p189:7

p135:5 p190:10

p136:3 p191:9

p137:4 p192:9

p138:7 p193:8

p139:7 p194:6

p140:4 p195:5

p141:4 p196:7

p142:1 p197:4

p143:2

529 1080 45 23 29 21 37 7 110 52 150 48 398 38 88 30 4

-8 -4 -5 -3 -7 -3 0 0 -4 -5 66 0 5 0 -6

ها p2:2 p19:2 p29:1 p41b:4 p50b:2 p68:3 p70b:3 p96b:6 p104b:2 p144:9 p160:3 p198:6 p206b:8 p216b:4 p223:3

p5:13 p22:2 p30:1 p42:2 p51:1 p69:3 p71:5 p97:5 p105:1 p145:1 p161:9 p199:4 p207:8 p217:2 p226:1

p6:8 p23:7 p31:3 p43:1 p52:1 p70:1 p72:5 p98:10 p106:5 p146:2 p162:6 p200:1 p208:13 p218:5

p7:1 p24:4 p33:2 p45:2 p54:6 p73:3 p99:3 p107:3 p147:4 p163:15 p201:8 p209:6 p219:15

p8:1 p26:6 p35:2 p46:1 p55:3 p74:8 p100:6 p108:1 p148:4 p164:16 p202:3 p210:11 p220:1

p10:2 p27:1 p37:5 p47:3 p56:1 p75:5 p101:6 p109:2 p150:10 p165:10 p203:6 p211:6 p221:2

p11:1 p28:1 p38:5 p48:2 p57:2 p76:15 p102:3 p110:12 p154:6 p166:14 p204:5 p212:17 p222:1

p12:4 p39:5 p49:4 p60:3 p77:19 p103:9 p111:8 p155:2 p167:21 p205:5 p213:3

p13:2 p40:3 p50:2 p61:5 p79:4 p104:4 p112:1 p156:2 p168:11 p214:9

p14:6 p41:2 p63:4 p81:3 p113:6 p158:4 p169:3 p215:6

p16:1 p64:1 p82:8 p114:1 p159:4 p170:10 p216:1

ف

ھا

698        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p18:4 p65:2 p83:2 p115:9 p171:7

p66:3 p84:1 p116:26 p172:15

p67:3 p85:6 p117:11 p173:9

p86:1 p118:10 p174:3

p87:2 p119:4 p175:11

p88:2 p120:1 p176:7

p89:1 p121:4 p177:3

p90:8 p122:2 p178:16

p91:5 p123:1 p179:2

p92:1 p124:7 p180:6

p93:1 p125:4 p181:18

p94:1 p126:2 p182:10

p95:1 p127:2 p183:7

p130:10 p184:25

p131:1 p185:9

p132:3 p186:15

p133:1 p187:5

p135:1 p188:19

p139:1 p189:19

p141:2 p190:15

p142:5 p191:17

p143:1 p192:14

p193:6

p194:6

p195:6

p196:9

p197:1

511 823 74 25 42 27 84 23 98 31 165 57 100 18 38 23 18

0 0 0 0 4 3 0 0 2 0 -3 -3 0 0 0

على p1:5 p19:2 p29:1 p41b:2 p51:4 p67b:3 p70b:2 p97:5 p104b:2 p144:2 p159b:1 p198:1 p206b:2 p216b:4 p222b:2

p2:4 p20:5 p30:6 p42:3 p52:6 p68:10 p71:3 p98:1 p105:2 p145:4 p161:2 p199:4 p207:5 p217:5 p223:1

p3:3 p21:6 p31:3 p43:2 p53:6 p69:4 p72:3 p99:3 p106:6 p146:7 p162:6 p201:2 p208:2 p218:3 p224:6

p4:3 p22:3 p32:4 p44:1 p54:7 p70:6 p73:7 p100:3 p107:4 p147:3 p163:1 p202:3 p209:4 p219:5 p225:4

p5:4 p24:1 p33:6 p45:2 p55:2 p74:4 p101:6 p108:4 p148:4 p164:1 p203:2 p210:3 p220:4 p226:5

p6:4 p25:2 p34:1 p46:2 p56:3 p75:6 p102:4 p109:3 p149:4 p165:2 p204:4 p211:6 p221:1

p7:6 p26:3 p35:2 p47:4 p57:3 p76:3 p103:6 p110:8 p150:3 p167:6 p205:2 p212:5 p222:1

p8:9 p27:1 p36:3 p48:4 p58:25 p77:2 p104:3 p111:1 p151:4 p168:1 p213:3

p9:2 p28:2 p37:4 p49:5 p59:7 p78:1 p112:3 p152:2 p169:2 p214:4

p10:4 p38:3 p50:2 p60:3 p80:2 p113:4 p153:2 p170:3 p215:3

p11:8 p39:3 p61:3 p81:3 p114:2 p154:3 p172:7 p216:1

p12:8 p40:4 p62:1 p82:3 p115:4 p156:6 p173:2

p13:3 p41:2 p63:4 p83:6 p116:5 p157:3 p175:3

p14:1 p64:5 p84:1 p117:3 p158:6 p176:3

p15:3 p65:3 p85:2 p119:2 p159:4 p177:1

p16:3 p66:1 p86:9 p120:8 p178:3

p17:1 p67:1 p87:8 p121:7 p179:4

p18:3 p88:3 p122:8 p180:3

p89:6 p123:1 p181:12

p90:1 p124:9 p182:1

p91:8 p125:6 p183:4

p92:8 p126:5 p184:4

p93:2 p127:8 p185:1

p94:1 p128:6 p186:4

p95:3 p129:3 p187:3

p96:1 p130:9 p188:1

p131:6 p189:5

p132:3 p190:5

p133:3 p191:2

p134:3 p193:1

p135:1 p194:3

p136:1 p195:2

p137:4 p197:1

p138:3

p139:1

p140:5

p141:6

p142:4

p143:2

513 738 66 33 29 34 44 15 87 24 124 36 95 48 47 47 9

0 0 0 2 0 0 0 0 0 -3 -2 4 0 7 0

على

�

699        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

لا p2:6 p19:7 p30:2 p42:1 p51:2 p67b:8 p71:6 p96b:2 p104b:1 p145:1 p159b:2 p198:6 p206b:5 p216b:17 p223:2

p3:3 p20:2 p31:2 p44:12 p52:1 p68:1 p72:6 p97:1 p105:2 p146:4 p161:5 p199:6 p207:5 p217:5 p224:3

p5:1 p21:6 p32:5 p45:6 p54:7 p69:5 p73:4 p98:2 p106:3 p148:3 p162:2 p200:8 p208:6 p219:12 p225:1

p6:3 p22:2 p33:1 p46:4 p55:3 p70:1 p74:5 p99:3 p107:3 p149:5 p163:2 p201:6 p210:8 p220:8 p226:3

p7:1 p23:2 p34:2 p47:3 p56:4 p75:3 p100:2 p108:3 p150:5 p164:1 p202:12 p211:7 p221:3

p8:1 p24:1 p36:1 p48:2 p57:5 p76:1 p101:1 p111:4 p151:2 p165:3 p203:6 p212:1 p222:2

p9:5 p25:5 p37:2 p49:4 p58:3 p77:2 p102:4 p112:13 p152:4 p166:3 p204:2 p213:6

p10:14 p26:2 p38:5 p50:2 p59:3 p78:2 p103:6 p113:1 p153:3 p167:5 p205:2 p214:7

p11:7 p27:2 p39:6 p60:2 p79:1 p104:3 p114:2 p155:4 p168:3 p215:2

p12:4 p28:4 p40:3 p61:3 p82:4 p115:4 p156:2 p169:2

p13:3 p63:4 p83:4 p116:6 p158:1 p170:4

p14:2 p64:4 p84:1 p117:5 p159:2 p172:1

p15:5 p66:3 p85:7 p119:3 p173:3

p16:8 p86:2 p120:2 p174:2

p17:1 p87:5 p121:6 p175:2

p18:2 p88:2 p122:5 p176:1

p89:13 p123:8 p178:8

p90:2 p124:2 p179:3

p91:4 p125:6 p180:2

p92:3 p126:5 p181:1

p93:2 p127:2 p182:3

p94:4 p128:3 p183:2

p95:2 p129:1 p184:2

p96:2 p131:3 p186:3

p132:1 p187:2

p133:4 p188:1

p134:3 p189:5

p136:1 p190:4

p137:1 p191:3

p139:1 p192:1

p140:2 p193:5

p141:3 p194:6

p142:13 p195:2

p143:2 p197:1

111 714 25 58 31 33 70 21 89 27 172 33 31 34 35 35 20

-7 7 0 2 3 3 0 0 6 -3 -22 0 0 3 0

يقل p223:1

قلْنا p71:1

قلت p104:1

قَالُوا p103:1

قيلَ p22:1

أقول p1:1 p51:1 p125:1 p202:1

p10:1 p134:1

p138:1

قالوا p24:1 p94:1 p127:3 p159:1 p226:1

قلنا p71:5 p152:1 p213:2

قُلْ p20:1 p57:1 p82:1 p143:1

نقول p16:1 p147:1 p200:1

p154:1

قالت p94:2 p144:1 p173:1

تقول p57:1 p91:1 p112:1 p205:1 p214:1

p94:1 p113:1

p116:2

p119:1

p120:5

p121:1

p122:1

p124:1

p125:2

p143:1

يقول p22:1 p30:1 p55:1 p79:1 p104b:1 p146:1 p198:1 p211:1 p216b:1 p226:2

p27:2 p56:2 p83:1 p108:1 p203:1 p220:1

p59:1 p88:1 p122:1 p204:1

p63:1 p90:1 p123:1

p66:2 p127:1

َقال َ

700        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p128:1

p135:1

p139:1

قَالَ p1:1 p19:1 p29:1 p41b:1 p50b:2 p67b:2 p70b:2 p96b:4 p104b:1 p143b:1 p159b:1 p198:3 p206b:2 p216b:2 p222b:1

p7:1 p20:3 p31:4 p42:5 p51:3 p68:1 p71:11 p97:2 p105:3 p144:1 p164:1 p199:5 p207:2 p217:1 p223:3

p14:1 p21:1 p32:1 p43:1 p52:3 p69:3 p72:1 p100:1 p106:1 p146:2 p189:1 p200:5 p208:2 p218:4 p224:4

p15:6 p22:3 p35:2 p45:2 p53:2 p70:7 p73:4 p102:1 p107:1 p147:1 p195:1 p201:5 p209:3 p219:2 p225:2

p16:4 p23:4 p37:1 p46:3 p54:2 p75:2 p103:2 p108:3 p157:3 p196:3 p203:1 p210:2 p220:5 p226:2

p24:2 p39:2 p47:4 p56:1 p76:2 p104:4 p109:5 p158:2 p197:1 p205:3 p211:1 p221:6

p25:3 p40:2 p48:4 p57:7 p79:2 p110:1 p159:2 p212:1 p222:3

p26:5 p41:1 p49:4 p60:1 p82:1 p111:5 p213:8

p27:2 p50:1 p61:6 p83:1 p112:4 p214:2

p28:7 p62:3 p86:1 p113:4 p215:4

p63:3 p87:1 p114:6

p64:1 p89:2 p115:2

p65:4 p90:3 p116:1

p91:3 p117:2

p92:3 p118:3

p93:2 p119:9

p94:7 p120:5

p95:4 p121:3

p122:8

p123:1

p124:1

p125:5

p126:3

p128:2

p129:3

p130:4

p131:1

p132:2

p133:4

p134:2

p137:1

p138:3

p139:4

p140:2

p143:3

قُلْت p3:2 p19:1 p99:1 p120:4 p196:1 p205:2

p8:1 p101:1 p124:1

p11:1 p102:1 p126:1

p12:1

يقال p18:1 p21:1 p52:1 p69:2 p70b:1 p106:1 p147:1 p160:1 p199:1 p207:1 p220:1 p223:1

p24:1 p55:1 p86:1 p117:1 p149:2 p165:1 p221:3

p25:2 p58:1 p89:4 p139:1 p152:2 p167:2

p61:2 p90:2 p153:1 p170:1

p95:1 p154:1 p174:2

p155:1 p176:1

p156:1 p177:1

p180:1

p185:2

p188:2

p193:1

p194:1

قيل p25:2 p52:1 p75:1 p120:1 p156:2 p162:1 p212:1 p223:1

p56:1 p83:1 p126:1 p159:2 p166:2 p215:1

p58:1 p90:1 p142:1

p65:1

قُلْت p4:1 p20:2 p29:1 p41b:1 p50b:1 p67b:1 p70b:2 p96b:1 p128:2 p147:1 p195:1 p198:1 p214:1 p218:2 p222b:1

p7:1 p21:1 p31:1 p42:2 p51:2 p68:1 p71:1 p97:2 p129:1 p157:1 p196:1 p219:1 p226:1

p15:1 p23:2 p32:1 p43:1 p52:2 p69:2 p72:2 p104:2 p130:2 p220:2

p25:1 p33:1 p46:1 p53:1 p70:2 p73:2 p131:1 p221:1

p26:2 p35:2 p49:2 p54:1 p96:1 p134:1

p27:1 p38:2 p50:1 p57:1 p137:1

p28:1 p39:3 p61:4 p138:1

p40:2 p65:1 p140:2

p41:1 p143:1

701        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

يقولون p25:1 p37:1 p96b:1 p117:2 p205:1

p97:1

p102:1

أقولُ p136:1

قيل p23:1

p26:1

تقُلْ p90:1

تقال p117:1

تقولوا p123:1

تقولُ p39:1 p205:1

تقولون p117:1

p123:1

تقول p26:1 p111:1

p118:1

523 664 54 45 42 28 34 9 76 23 154 51 61 15 42 14 16

0 4 0 0 -2 0 0 0 4 0 -7 -2 0 0 0

ما p1:5 p19:3 p29:3 p42:3 p50b:1 p67b:1 p70b:3 p97:4 p104b:3 p143b:2 p159b:2 p198:2 p206b:3 p217:1 p223:4

p2:4 p20:9 p30:5 p43:6 p51:6 p68:5 p71:3 p98:1 p105:3 p144:1 p160:4 p199:3 p207:4 p218:4 p224:2

p3:3 p21:5 p31:5 p44:3 p52:2 p69:2 p72:2 p99:3 p107:5 p145:5 p161:4 p200:2 p208:5 p219:2 p225:4

p4:1 p22:2 p32:1 p45:3 p53:6 p70:1 p73:10 p100:1 p108:3 p146:9 p162:3 p201:1 p209:1 p220:7 p226:6

p5:4 p23:3 p33:4 p46:2 p54:5 p74:1 p101:4 p109:2 p147:5 p163:2 p203:4 p210:2

p6:3 p24:6 p34:3 p47:3 p55:1 p76:2 p102:4 p110:9 p149:3 p164:2 p204:1 p211:5

p7:2 p25:10 p35:1 p48:3 p57:1 p77:5 p103:6 p111:2 p150:6 p165:2 p205:1 p212:1

p8:5 p26:3 p36:3 p49:3 p58:1 p78:1 p112:11 p151:2 p167:1 p206:1 p213:8

p9:5 p27:2 p37:4 p50:2 p60:5 p80:10 p113:3 p152:2 p170:6 p214:6

p10:2 p28:2 p38:4 p61:3 p82:6 p114:7 p154:3 p171:2 p215:6

p11:2 p39:3 p62:1 p83:2 p115:1 p157:3 p172:2 p216:1

p12:10 p40:5 p64:2 p85:2 p116:5 p158:7 p175:1

p13:2 p41:1 p86:1 p117:2 p159:3 p178:2

p15:2 p87:3 p118:2 p179:1

p18:4 p88:3 p119:5 p180:1

p89:8 p120:4 p183:2

p91:3 p121:3 p184:2

p92:5 p122:6 p186:3

p93:3 p123:4 p187:1

p95:3 p124:6 p188:3

p125:9 p189:1

p126:7 p190:5

p127:6 p192:1

p128:5 p194:2

p129:3 p195:1

p130:1 p196:3

p131:5 p197:2

p132:4

p133:5

p134:7

p135:3

p136:2

p137:3

p138:1

p139:1

p141:1

p142:1

p143:4

111 618 41 22 36 27 45 15 61 29 116 33 76 42 29 23 23

0 0 0 0 0 2 0 0 0 -2 -2 4 0 0 3

يكونا p203:1

يكُون p99:1

كانا p57:1

كانتا p167:1

كنت p22:1

كُنتما p96b:1

تكن p48:1

ما

َكان َ

702        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

تكن p14:1 p43:1 p106:2 p196:1 p222:1

p46:1

كُنا p30:1 p215:1 p217:3

p39:1 p218:1

كُن p10:1 p20:1 p56:1 p124:2

p125:1

يكون p3:1 p20:1 p39:2 p46:1 p53:1 p68:1 p76:1 p97:1 p105:1 p144:1 p160:1 p199:1 p206b:1 p217:1 p223:1

p5:1 p26:1 p40:1 p49:1 p59:1 p70:1 p81:1 p99:2 p112:1 p145:3 p161:1 p201:4 p207:1 p218:1 p224:2

p7:1 p60:1 p88:1 p100:2 p113:1 p147:1 p164:1 p208:1 p219:3

p9:2 p93:1 p101:1 p119:1 p153:2 p165:1 p213:2 p220:1

p13:1 p102:1 p120:1 p158:3 p166:1 p214:2

p16:1 p103:1 p121:1 p159:2 p168:2

p122:1 p169:3

p125:1 p171:1

p128:1 p172:3

p135:1 p174:2

p138:1 p175:2

p139:1 p179:1

p141:1 p183:2

p143:1 p185:1

p186:1

p194:1

p195:1

p196:1

تكون p9:1 p21:1 p39:1 p89:2 p100:1 p107:1 p163:2 p201:2 p219:1

p41:1 p116:2 p172:1

p118:4 p173:1

p119:1

كانت p8:1 p33:1 p42:1 p62:1 p69:1 p75:1 p96b:2 p111:2 p163:4 p199:4 p210:2 p217:1 p223:1

p17:2 p37:1 p45:1 p70:1 p85:3 p100:1 p112:1 p164:1 p200:2 p212:1 p220:1 p224:1

p38:1 p86:1 p123:1 p167:2 p201:4 p222:1

p88:1 p128:2 p169:1 p202:1

p90:1 p140:1 p174:1

p92:1 p176:1

p95:1 p184:2

p186:1

p191:1

كانوا p16:2 p38:2 p47:1 p80:1 p96b:1 p111:1 p199:2 p209:1

p17:3 p48:1 p91:1 p103:1 p113:1 p211:1

p116:1

يكن p8:1 p37:1 p45:1 p52:1 p68:1 p74:2 p96b:1 p115:1 p154:1 p184:1 p203:1 p211:2

p13:1 p84:1 p139:1

p16:2 p91:1

كان p1:3 p19:1 p29:2 p42:3 p51:4 p67b:3 p73:1 p96b:2 p105:3 p143b:2 p161:3 p199:2 p206b:1 p219:1 p223:3

p5:1 p21:3 p30:8 p43:1 p53:5 p68:5 p78:1 p97:3 p106:1 p145:4 p162:1 p200:4 p207:1 p221:5 p224:8

p7:1 p22:2 p31:1 p44:4 p54:1 p70:1 p79:9 p101:2 p107:1 p146:1 p164:1 p201:5 p210:2 p222:1 p225:2

p8:2 p24:6 p35:4 p47:4 p57:1 p80:3 p102:1 p109:1 p150:1 p166:3 p203:3 p211:2 p226:2

p12:2 p25:4 p37:4 p49:1 p59:1 p84:3 p103:3 p110:4 p151:1 p169:2 p204:2 p213:2

p13:2 p28:1 p40:2 p50:1 p60:3 p85:2 p112:2 p154:1 p170:5 p205:1 p214:4

p14:1 p61:2 p87:1 p113:1 p155:2 p171:1 p206:1 p215:1

p16:2 p62:2 p88:1 p114:1 p156:1 p172:1

p17:1 p63:1 p90:1 p115:2 p157:1 p175:3

p64:1 p91:3 p116:2 p158:1 p182:1

p65:2 p92:5 p117:1 p159:1 p183:2

p66:4 p93:4 p118:2 p184:1

p94:1 p119:2 p187:1

p95:1 p120:2 p188:1

p122:4 p190:1

p123:1

p126:2

p127:1

p128:2

p129:7

p130:1

p131:2

p132:4

703        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p133:4

p134:2

p136:1

p137:3

p138:1

p140:8

p141:1

p142:1

كنت p51:1 p159b:1 p206b:1 p226:2

p52:1

p53:3

p54:1

كنت p7:1 p41b:1 p51:1 p95:1 p125:1 p157:1 p196:1 p205:2

p8:1 p46:1 p61:1 p132:1

p12:1 p138:1

أكون p42:1

تكُن p51:1 p104:1

تكون p52:1

يكونوا p18:1 p91:1

تكونَ p39:1

p40:1

يكونان p151:2

p156:1

كنا p51:1 p67b:1 p109:2

نكون p86:2 p217:1

كنت p119:2 p222b:1

529 580 46 22 36 58 19 13 186 19 83 6 12 40 23 3 14

0 0 0 14 -5 0 40 0 -2 -13 -28 4 0 -5 0

هم p2:12 p21:14 p32:12 p41b:1 p54:1 p67b:1 p71:5 p96b:5 p104b:2 p145:1 p166:1 p198:2 p209:14 p220:2 p223:2

p10:11 p23:2 p33:5 p42:3 p55:1 p68:7 p72:10 p97:3 p108:1 p146:2 p169:1 p199:6 p211:6 p221:1 p224:1

p11:3 p24:2 p34:4 p45:1 p56:4 p69:3 p73:2 p98:1 p110:4 p152:3 p172:1 p203:2 p216:3 p225:11

p12:4 p25:4 p37:4 p46:6 p59:6 p70:2 p74:4 p100:1 p111:1 p175:1 p204:12

p13:1 p38:10 p47:27 p61:6 p75:4 p102:4 p112:3 p176:1 p205:18

p16:9 p39:1 p48:8 p63:1 p76:4 p103:5 p113:16 p187:5

p17:6 p49:11 p77:4 p118:1 p195:2

p50:1 p79:2 p120:5

p80:3 p121:9

p81:20 p125:3

p82:6 p127:8

p83:11 p128:1

p84:9 p130:1

p85:12 p131:2

p86:7 p134:5

p87:2 p137:5

p88:5 p139:3

p89:6 p141:2

p90:7 p142:11

p91:10

p92:24

p93:14

p94:8

p95:7

520 562 29 36 32 18 32 8 89 29 141 29 17 21 37 24 20

-3 3 0 0 0 0 3 0 6 -2 -22 0 0 2 2

هذا p1:1 p19:2 p30:1 p42:3 p50b:1 p68:3 p70b:1 p96b:1 p105:6 p143b:1 p160:1 p199:1 p206b:2 p216b:3 p222b:2

p2:1 p21:5 p31:1 p43:6 p51:6 p69:3 p71:2 p97:2 p106:10 p144:1 p161:1 p200:1 p207:7 p217:3 p223:4

p3:1 p22:2 p32:1 p45:3 p52:4 p70:2 p73:6 p98:1 p107:2 p145:2 p165:1 p201:2 p208:2 p218:5 p224:8

p4:1 p23:3 p33:4 p46:2 p53:2 p74:2 p99:1 p108:2 p147:3 p166:1 p202:5 p209:1 p219:7 p225:1

p5:2 p24:5 p34:1 p47:1 p54:3 p75:5 p100:2 p109:1 p149:2 p170:1 p203:4 p210:1 p220:3 p226:5

p6:1 p25:6 p35:5 p48:1 p55:1 p76:5 p101:6 p110:3 p150:1 p174:1 p204:4 p211:3 p221:2

p7:2 p26:2 p36:4 p49:2 p56:3 p77:3 p102:6 p111:3 p151:2 p176:2 p205:4 p212:1 p222:1

p8:2 p27:4 p38:4 p59:3 p78:2 p103:8 p112:7 p152:3 p184:1 p213:6

p10:3 p28:7 p39:4 p60:1 p79:3 p104:2 p113:7 p156:3 p185:1 p214:8

ھم

ھذا

704        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p11:1 p40:5 p61:3 p80:1 p114:4 p157:5 p190:1 p215:4

p12:2 p41:2 p62:1 p81:1 p115:6 p158:3 p192:1 p216:2

p14:1 p63:2 p82:3 p116:7 p159:3 p195:4

p15:5 p65:1 p83:4 p117:5 p197:1

p16:4 p66:1 p85:3 p118:3

p17:2 p86:6 p119:3

p87:5 p120:3

p88:2 p121:4

p89:8 p122:4

p90:3 p123:3

p91:2 p124:6

p92:6 p125:6

p93:7 p126:5

p94:5 p127:4

p95:4 p128:3

p129:3

p130:1

p131:2

p132:3

p133:3

p134:2

p137:1

p138:4

p139:5

p140:6

p141:1

p142:1

p143:2

518 500 24 25 17 15 36 3 49 31 98 43 60 32 28 24 15

-3 0 -2 0 0 0 0 2 0 0 -2 3 0 2 0

أنّ p1:2 p19:1 p29:1 p41b:1 p50b:1 p68:2 p71:1 p96b:5 p104b:1 p143b:2 p160:2 p198:3 p206b:2 p216b:5 p222b:1

p2:1 p20:1 p30:2 p42:2 p51:1 p69:1 p72:3 p97:2 p105:3 p144:1 p161:1 p199:9 p207:1 p217:3 p223:5

p3:1 p21:3 p31:1 p43:1 p52:3 p73:1 p98:1 p106:2 p145:5 p164:1 p200:4 p209:2 p218:1 p224:6

p5:1 p22:1 p34:3 p45:3 p53:5 p74:2 p99:1 p107:1 p146:1 p165:2 p201:3 p211:4 p219:9 p225:1

p6:6 p23:1 p35:1 p46:2 p54:1 p75:1 p100:5 p109:3 p147:2 p166:8 p202:2 p213:5 p220:3 p226:2

p7:1 p24:6 p38:5 p47:3 p55:1 p78:1 p101:3 p111:4 p148:1 p167:3 p203:8 p214:8 p221:3

p8:2 p25:6 p39:3 p48:2 p56:2 p80:2 p102:8 p112:2 p149:2 p168:2 p204:2 p215:5

p12:6 p26:1 p40:1 p49:1 p57:4 p82:3 p103:5 p113:5 p150:4 p169:2 p205:1 p216:1

p14:2 p27:3 p58:2 p83:1 p104:1 p114:4 p152:1 p170:1

p15:1 p28:2 p59:1 p86:4 p115:6 p153:2 p171:1

p16:1 p60:4 p87:7 p116:6 p154:4 p172:1

p61:2 p88:2 p117:3 p155:5 p174:2

p62:2 p89:9 p118:1 p156:3 p176:3

p63:1 p90:2 p119:3 p157:1 p178:5

p64:1 p91:2 p120:7 p158:8 p179:2

p65:2 p92:1 p121:4 p159:1 p180:3

p66:3 p93:1 p122:2 p181:2

p94:2 p123:1 p182:2

p95:4 p124:4 p183:2

p125:6 p184:2

p126:4 p185:3

p127:2 p187:3

p128:2 p188:1

p130:1 p189:2

p131:4 p190:1

p132:1 p194:3

p133:2

p137:3

p138:3

p141:4

p142:3

p143:1

529 495 155 42 37 17 30 0 16 31 145 11 1 0 5 2 3

49 6 2 0 0 -4 -11 2 11 -7 -35 -9 -7 -5 -3

ك p2:11 p19:16 p29:23 p41b:2 p50b:1 p73:1 p96b:2 p107:5 p143b:2 p196:1 p209:1 p222:2 p225:2

p3:12 p20:9 p30:6 p42:1 p51:3 p75:1 p97:3 p109:9 p147:2 p210:3 p226:1

p4:11 p21:4 p32:4 p43:6 p52:1 p76:2 p98:2 p110:8 p154:4 p215:1

p5:20 p22:4 p33:3 p46:2 p53:2 p78:1 p101:9 p111:1 p155:2

p6:13 p25:1 p39:1 p47:1 p54:2 p80:1 p102:7 p112:4 p159:1

ّأن

كَ

705        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p7:30 p26:3 p48:1 p56:5 p82:2 p103:4 p113:6

p8:15 p28:5 p49:4 p57:6 p89:3 p104:4 p114:2

p10:6 p59:1 p92:1 p115:10

p11:12 p61:3 p94:2 p116:9

p12:12 p62:1 p95:2 p117:3

p13:1 p65:5 p118:7

p15:4 p119:4

p16:1 p120:5

p18:7 p122:5

p124:1

p125:8

p126:11

p127:4

p128:1

p130:1

p131:2

p133:3

p134:1

p138:25

p139:3

p143:7

511 482 50 18 25 19 34 6 68 29 74 23 71 15 21 15 14

0 0 0 0 0 0 2 2 0 -3 0 0 0 0 0

إلى p1:3 p19:2 p29:1 p41b:1 p51:2 p68:2 p71:5 p96b:3 p105:3 p144:1 p160:1 p198:3 p206b:2 p216b:2 p223:5

p2:4 p20:2 p30:3 p42:1 p52:4 p69:3 p72:5 p97:1 p106:2 p145:1 p161:2 p199:3 p207:5 p217:4 p224:2

p3:3 p22:1 p31:3 p43:4 p53:2 p70:1 p73:1 p98:3 p107:3 p148:1 p164:2 p201:1 p208:4 p218:2 p225:3

p4:1 p23:2 p32:2 p44:3 p54:2 p74:1 p99:3 p108:2 p149:1 p165:2 p202:1 p213:3 p219:1 p226:4

p5:8 p24:4 p33:3 p45:1 p55:5 p75:10 p100:6 p109:2 p150:4 p166:1 p203:1 p214:3 p220:2

p7:2 p25:1 p34:2 p47:3 p56:4 p76:2 p101:2 p110:2 p151:3 p167:2 p204:4 p215:2 p221:4

p8:2 p26:1 p35:1 p48:2 p57:3 p77:4 p102:8 p111:8 p152:1 p168:4 p205:1 p216:2

p9:4 p27:3 p37:1 p49:4 p58:1 p78:5 p103:2 p113:1 p153:1 p169:2 p206:1

p10:2 p28:2 p39:3 p59:2 p80:1 p104:1 p114:2 p154:1 p170:5

p11:4 p40:4 p60:3 p81:1 p115:3 p157:3 p171:5

p12:4 p41:2 p61:1 p82:2 p116:4 p158:4 p172:2

p13:2 p62:1 p83:1 p117:2 p159:2 p173:1

p14:2 p63:1 p84:2 p119:1 p174:1

p15:1 p65:2 p85:5 p120:1 p175:3

p17:4 p67:1 p86:1 p121:1 p176:3

p18:4 p87:1 p122:2 p177:1

p88:1 p123:4 p179:3

p89:1 p124:1 p180:1

p90:1 p125:3 p181:1

p91:6 p127:3 p182:1

p92:2 p128:3 p183:2

p93:5 p129:1 p184:2

p94:2 p130:5 p185:2

p95:3 p131:3 p187:1

p132:3 p188:2

p133:1 p189:1

p134:1 p190:5

p137:1 p192:1

p139:2 p193:1

p140:1 p194:7

p141:1 p195:2

p142:2 p196:1

p197:1

529 354 102 26 35 21 69 4 12 2 51 4 9 0 4 8 7

30 3 4 3 15 0 -8 -5 0 -8 -16 -7 -5 0 0

ي p1:4 p19:7 p29:1 p41b:3 p50b:12 p67b:2 p70b:1 p104:2 p104b:1 p146:3 p195:1 p206b:3 p222:8 p222b:1

p2:4 p20:8 p30:5 p42:3 p51:9 p68:1 p72:3 p105:1 p157:1 p196:8 p208:1 p226:6

p3:12 p21:1 p31:5 p46:3 p52:5 p69:1 p76:1 p106:1

p4:4 p22:2 p32:1 p47:3 p53:15 p78:1 p107:2

p5:2 p26:2 p33:4 p49:5 p54:6 p83:2 p108:2

p6:12 p27:4 p35:1 p50:4 p56:1 p89:1 p109:2

p7:5 p28:2 p37:2 p57:13 p90:1 p115:3

p8:12 p38:1 p58:1 p91:2 p116:4

p9:2 p39:1 p61:4 p119:1

p11:18 p40:1 p65:2 p120:2

p12:13 p41:13 p66:1 p122:5

إلى

ي

706        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p13:1 p125:1

p15:3 p126:1

p18:10 p128:3

p129:3

p130:3

p131:5

p132:2

p133:2

p134:2

p138:4

p139:1

511 331 41 18 20 14 20 5 24 11 97 18 19 10 22 6 6

3 0 0 0 0 0 -3 0 7 0 -8 0 0 0 0

عن p1:2 p19:4 p29:2 p41b:1 p50b:1 p67b:1 p71:1 p97:2 p105:4 p146:1 p167:1 p198:1 p206b:2 p216b:2 p223:1

p2:2 p20:3 p30:2 p42:2 p51:2 p68:1 p72:1 p98:1 p106:3 p147:4 p168:2 p199:1 p207:2 p217:1 p224:2

p3:1 p21:3 p31:6 p43:1 p53:4 p69:3 p73:1 p99:1 p107:4 p149:3 p170:3 p200:1 p208:2 p219:1 p225:1

p4:2 p23:1 p34:1 p45:2 p55:1 p76:1 p102:1 p108:1 p150:2 p173:1 p201:1 p209:2 p220:1 p226:2

p5:1 p24:2 p36:1 p47:4 p56:2 p77:1 p103:3 p109:3 p151:1 p175:1 p203:1 p210:3 p222:1

p6:4 p25:3 p37:3 p49:3 p61:5 p78:1 p104:3 p110:1 p152:1 p180:1 p204:4 p211:2

p7:3 p27:1 p38:2 p50:1 p62:2 p79:1 p111:1 p154:1 p183:1 p205:1 p212:2

p8:3 p28:1 p39:3 p63:2 p83:1 p112:3 p156:1 p184:1 p213:3

p9:5 p64:1 p85:3 p113:5 p157:1 p186:1 p215:4

p11:1 p87:3 p114:4 p158:2 p187:1

p12:5 p88:2 p115:1 p159:1 p188:1

p13:2 p90:1 p116:5 p189:1

p14:1 p91:3 p117:4 p191:1

p15:1 p92:1 p118:1 p192:1

p17:1 p93:1 p119:4 p195:1

p18:7 p94:2 p120:3 p196:1

p121:4

p122:2

p123:2

p124:3

p125:8

p127:3

p128:3

p130:10

p131:1

p132:3

p133:1

p134:2

p137:2

p140:4

p141:1

p142:1

528 321 19 14 3 4 11 0 27 12 29 26 137 12 22 4 1

0 0 -5 -2 -3 -3 -2 0 0 0 31 0 0 -2 -3

إذا p6:1 p19:5 p33:1 p43:1 p52:1 p73:1 p96b:1 p109:3 p145:2 p159b:1 p198:2 p207:2 p216b:1 p224:1

p8:1 p20:2 p38:1 p46:2 p57:1 p74:2 p98:1 p110:1 p146:1 p160:3 p199:1 p208:2 p217:1

p12:1 p22:1 p41:1 p49:1 p58:2 p75:2 p99:1 p111:1 p147:7 p161:5 p200:1 p209:1 p218:1

p13:1 p23:3 p59:1 p76:4 p100:1 p112:1 p148:3 p162:3 p201:2 p210:6 p220:1

p14:1 p25:1 p60:2 p77:1 p101:3 p115:1 p150:1 p163:5 p202:3 p211:2

p16:3 p27:2 p61:1 p78:1 p103:4 p117:1 p152:2 p164:5 p203:2 p213:6

p17:10 p62:1 p80:2 p104:1 p119:1 p153:2 p165:2 p205:1 p215:3

p18:1 p64:1 p86:1 p120:5 p156:1 p166:8

p67:1 p87:2 p122:1 p157:3 p167:6

p91:2 p124:1 p158:2 p168:2

p92:2 p125:4 p159:2 p169:3

p94:1 p135:4 p170:4

p95:6 p137:2 p171:5

p138:1 p172:5

p140:1 p173:3

p143:1 p174:2

p175:6

p176:5

p177:1

p178:2

p179:5

p180:2

عن

إذا

707        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p181:7

p182:1

p183:4

p184:3

p185:1

p186:6

p187:3

p188:4

p189:3

p190:3

p191:4

p192:4

p193:4

p194:4

p195:3

520 276 15 19 9 8 14 1 31 7 43 21 71 9 17 8 3

-2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

ذلك p1:1 p19:3 p31:1 p42:3 p50b:1 p68:1 p71:3 p96b:1 p104b:2 p143b:1 p160:2 p198:1 p206b:1 p216b:1 p224:2

p4:2 p21:8 p32:1 p43:1 p51:1 p72:6 p98:1 p105:2 p144:3 p161:3 p199:1 p209:3 p217:1 p225:1

p5:3 p22:2 p33:1 p44:1 p52:2 p73:1 p99:2 p107:2 p145:2 p162:3 p202:4 p210:1 p218:1

p7:1 p24:2 p36:2 p48:1 p53:1 p74:4 p100:2 p108:1 p146:1 p164:2 p204:2 p211:3 p219:4

p8:1 p27:1 p38:2 p49:1 p54:1 p75:2 p102:1 p110:1 p148:1 p165:2 p205:1 p213:3 p220:1

p9:1 p28:3 p40:2 p50:1 p55:1 p77:1 p111:2 p150:2 p166:5 p214:3

p12:2 p56:1 p79:2 p112:1 p151:1 p167:4 p215:3

p13:2 p57:1 p82:1 p115:2 p152:4 p168:2

p16:1 p59:2 p83:2 p117:1 p153:1 p169:1

p18:1 p60:1 p87:1 p118:1 p154:2 p170:1

p65:1 p88:1 p120:2 p155:2 p171:3

p67:1 p91:4 p121:4 p157:1 p172:2

p92:1 p124:2 p174:1

p94:1 p125:1 p175:4

p95:1 p126:3 p176:1

p127:1 p178:1

p128:3 p179:2

p129:1 p180:1

p130:3 p181:4

p131:2 p182:1

p134:1 p183:3

p136:1 p184:2

p138:1 p185:2

p142:2 p186:2

p143:1 p187:3

p189:1

p190:2

p191:2

p192:2

p193:1

p194:2

p195:2

p196:2

530 259 26 10 6 13 24 1 44 3 38 23 29 22 12 4 4

0 0 -2 0 0 0 3 -3 0 0 -2 4 0 0 0

كُلّ p1:1 p19:1 p32:2 p42:1 p50b:1 p68:1 p72:3 p99:1 p105:1 p143b:1 p161:1 p198:1 p207:1 p216b:2 p223:2

p2:6 p20:1 p33:1 p43:2 p52:1 p73:4 p100:1 p106:3 p145:1 p162:2 p199:1 p208:3 p217:1 p224:2

p3:3 p23:1 p34:1 p44:2 p53:2 p74:2 p104:1 p110:1 p146:1 p163:1 p200:5 p209:1 p220:1

p4:3 p24:2 p36:1 p46:4 p54:3 p75:3 p112:1 p147:1 p164:1 p201:4 p210:1

p5:2 p25:1 p40:1 p47:2 p55:1 p76:1 p114:1 p149:1 p167:1 p202:2 p211:4

p7:1 p26:1 p48:1 p56:2 p78:1 p115:1 p151:3 p169:2 p204:4 p212:2

p8:1 p27:1 p49:1 p57:1 p79:7 p117:3 p152:2 p171:2 p205:5

p9:2 p28:2 p59:2 p80:1 p121:3 p154:1 p175:2

p12:1 p60:2 p81:1 p123:4 p155:2 p176:1

p13:1 p61:2 p82:4 p124:3 p156:4 p178:1

p14:1 p64:1 p86:1 p126:1 p157:3 p183:2

p17:2 p65:2 p87:2 p128:4 p158:1 p184:1

p18:2 p66:4 p88:2 p129:2 p159:2 p185:2

p89:3 p130:1 p187:2

p90:4 p131:1 p188:2

p91:1 p133:2 p192:2

p92:4 p134:1 p194:3

ذلك

ّكل ُ

708        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p137:1 p195:1

p138:1

p139:1

p141:1

p142:1

529 256 14 8 18 10 26 12 27 9 53 18 27 12 10 4 8

0 0 0 0 2 4 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

هو p5:2 p22:1 p30:1 p44:5 p51:2 p67b:3 p70b:2 p96b:1 p105:2 p143b:3 p161:1 p200:3 p206b:1 p217:2 p222b:1

p6:1 p23:2 p31:3 p45:2 p52:1 p68:6 p71:2 p97:1 p106:1 p144:1 p163:1 p201:2 p208:1 p221:2 p223:1

p8:1 p24:3 p32:1 p47:1 p53:2 p69:3 p72:1 p98:1 p107:3 p145:1 p164:2 p202:1 p210:1 p224:1

p9:2 p25:2 p33:1 p48:1 p54:2 p73:1 p100:1 p110:1 p146:6 p165:1 p203:4 p214:6 p225:3

p11:4 p34:3 p49:1 p55:2 p74:1 p101:1 p112:1 p151:2 p166:1 p204:2 p216:1 p226:2

p12:1 p35:3 p56:1 p75:2 p102:4 p113:2 p152:1 p167:1

p15:2 p36:2 p59:2 p77:2 p114:3 p154:1 p169:4

p16:1 p40:4 p60:1 p78:1 p115:1 p156:3 p175:1

p61:2 p80:1 p116:1 p176:1

p62:4 p83:2 p117:3 p177:1

p64:3 p84:1 p118:2 p178:1

p65:3 p87:5 p119:2 p179:2

p66:1 p88:1 p120:1 p181:3

p89:2 p122:1 p183:3

p91:1 p124:1 p188:1

p92:1 p125:3 p190:2

p94:1 p126:5 p193:1

p127:2

p131:2

p132:2

p133:1

p134:1

p135:3

p136:1

p137:2

p139:1

p141:4

p143:1

515 215 14 20 15 7 26 3 20 7 41 20 16 8 9 5 4

0 4 0 0 3 0 0 0 0 0 -4 0 0 0 0

قَد p1:1 p19:2 p29:2 p41b:1 p51:1 p67b:1 p71:1 p97:1 p105:1 p146:1 p166:1 p198:2 p207:1 p219:1 p224:1

p2:2 p20:3 p30:2 p43:1 p52:1 p69:1 p74:1 p101:2 p106:1 p147:2 p171:1 p201:2 p208:1 p220:1 p225:2

p6:3 p21:2 p31:1 p46:1 p53:2 p70:1 p75:1 p102:2 p107:1 p149:1 p172:1 p203:1 p212:6 p221:2 p226:1

p7:2 p22:5 p35:1 p47:1 p54:2 p77:1 p104:2 p110:1 p151:2 p179:1 p205:1 p216:1 p222:1

p8:1 p24:2 p36:1 p48:1 p55:1 p79:1 p111:2 p152:2 p180:1 p206:2

p12:2 p25:1 p37:1 p49:1 p56:3 p81:1 p113:1 p156:4 p183:1

p15:1 p26:2 p39:2 p50:1 p57:2 p82:2 p114:1 p157:4 p186:1

p16:1 p27:1 p40:3 p58:1 p83:2 p115:2 p158:2 p187:1

p17:1 p28:2 p41:2 p59:4 p87:3 p116:1 p159:2 p188:1

p60:2 p88:2 p117:1 p194:1

p61:2 p89:3 p121:1 p196:3

p63:1 p91:1 p123:2 p197:3

p65:3 p94:1 p124:1

p67:1 p125:2

p126:4

p127:1

p128:3

p129:2

p131:1

p133:1

p137:1

p138:1

p140:1

p141:3

p142:3

p143:2

211 211 16 14 20 5 12 1 15 9 16 29 8 51 9 1 5

0 2 3 0 0 0 -2 0 -5 3 -8 25 0 -2 0

نفوس p2:1 p23:1 p35:1 p129:1

نفْس p1:1 p19:2 p31:2 p42:2 p56:1 p68:1 p70b:1 p96b:1 p106:1 p144:3 p168:1 p198:7 p208:1 p221:1 p223:2

p3:1 p22:1 p33:1 p45:1 p58:1 p75:1 p97:1 p107:1 p146:3 p185:1 p199:15 p215:6 p224:1

ھو

ْقد َ

ْنفس

709        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p5:1 p24:1 p36:1 p47:2 p60:1 p79:1 p101:2 p109:2 p147:4 p188:1 p200:7 p216:1 p225:1

p7:1 p25:1 p37:2 p62:1 p85:1 p102:2 p114:1 p148:2 p190:1 p201:9 p226:1

p9:1 p27:2 p38:3 p63:4 p86:2 p103:2 p119:1 p152:1 p196:1 p202:1

p11:3 p28:5 p39:2 p64:1 p89:1 p104:1 p124:2 p153:4 p203:10

p13:1 p40:4 p65:1 p90:2 p125:1 p154:4 p206:2

p14:3 p41:2 p66:2 p95:2 p127:1 p156:2

p128:1 p157:1

p129:1 p158:1

p134:2 p159:1

p139:1

أنفُس p11:1 p21:1 p40:2 p89:1 p145:1 p164:1

p12:1 p92:1 p147:1 p172:1

p16:1 p93:2

نفْسين p153:1

نفْسا p215:1

أنفس p189:1

5191 208 10 6 10 11 14 4 21 12 53 18 23 10 9 6 1

-2 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -2 0 0 0 0

أنْ p1:1 p20:1 p30:1 p41b:1 p52:2 p68:1 p70b:3 p98:2 p105:1 p144:1 p161:1 p198:1 p207:1 p216b:1 p226:1

p3:1 p24:1 p32:2 p42:2 p53:2 p69:2 p72:1 p99:4 p106:3 p146:1 p166:3 p199:2 p208:1 p218:1

p5:1 p27:1 p39:4 p44:1 p54:1 p70:1 p73:2 p101:3 p107:4 p147:1 p167:2 p201:6 p209:1 p219:3

p7:1 p28:3 p40:3 p45:1 p55:2 p75:1 p102:2 p108:1 p150:2 p168:1 p203:1 p210:2 p220:1

p15:3 p46:1 p56:1 p76:1 p103:1 p110:1 p151:2 p171:1 p211:1

p16:1 p47:2 p58:1 p77:1 p113:4 p152:3 p173:2 p213:2

p18:2 p48:1 p59:3 p78:1 p115:2 p154:3 p175:1 p215:1

p49:2 p60:1 p81:1 p116:2 p157:1 p177:1

p61:1 p86:2 p117:3 p158:4 p181:1

p88:1 p118:3 p183:1

p89:1 p119:1 p184:1

p90:3 p120:4 p185:1

p92:1 p121:2 p189:1

p93:1 p122:1 p191:1

p95:1 p123:2 p192:1

p124:1 p193:2

p125:2 p196:2

p126:4

p129:1

p132:2

p134:1

p135:1

p136:2

p137:1

p139:2

p142:1

p143:1

518 196 10 15 9 5 16 5 20 5 44 8 31 9 7 3 9

0 2 0 0 0 0 0 0 2 -2 0 0 0 0 2

إنّ p1:2 p20:2 p30:2 p45:1 p51:2 p67b:1 p71:2 p96b:1 p104b:2 p146:1 p160:4 p198:4 p206b:1 p216b:1 p223:3

p2:1 p21:2 p33:2 p48:1 p52:3 p68:2 p72:2 p100:1 p105:3 p147:2 p161:1 p199:1 p208:1 p218:1 p224:3

p3:1 p22:2 p37:2 p49:2 p53:2 p70:2 p73:2 p101:2 p106:5 p150:1 p163:2 p202:1 p209:1 p222:1 p225:1

p4:1 p23:2 p38:2 p50:1 p54:4 p74:1 p102:1 p107:4 p152:2 p164:3 p203:1 p210:1 p226:2

p9:1 p26:3 p39:1 p56:1 p76:3 p108:6 p157:1 p165:1 p205:2 p212:1

p10:2 p27:2 p61:1 p78:2 p109:2 p159:1 p166:1 p214:1

p12:1 p28:2 p63:1 p82:1 p110:1 p167:2 p215:1

p13:1 p65:1 p83:1 p111:1 p169:3

p66:1 p86:2 p112:1 p170:1

p88:1 p113:1 p172:1

p90:1 p115:2 p173:1

p94:1 p116:3 p175:1

p95:1 p117:3 p177:1

p120:1 p178:1

p121:2 p180:1

p126:1 p188:1

p128:1 p190:1

p133:1 p193:2

p138:1 p195:1

p142:1 p196:2

ْأن

ّإن

710        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p143:2

520 187 24 5 11 8 10 2 16 16 33 18 10 8 17 2 7

2 0 0 0 0 0 0 3 0 0 -5 0 2 0 0

هذه p2:2 p22:2 p31:1 p45:5 p50b:2 p69:1 p73:1 p96b:1 p105:3 p144:3 p159b:1 p198:2 p206b:2 p217:1 p223:4

p5:3 p23:1 p35:1 p47:1 p52:1 p70:1 p74:2 p97:3 p106:6 p146:3 p162:1 p201:1 p207:4 p218:1 p224:1

p6:2 p28:2 p36:1 p48:1 p53:2 p75:2 p98:3 p107:2 p147:1 p166:1 p202:2 p208:2 p225:1

p7:1 p37:2 p49:1 p56:1 p77:1 p99:1 p108:1 p148:1 p182:1 p203:2 p209:2 p226:1

p8:3 p38:2 p64:1 p80:1 p100:3 p111:2 p149:1 p184:2 p205:1 p210:3

p9:1 p39:1 p65:1 p81:2 p101:1 p113:1 p150:2 p185:1 p211:3

p13:1 p40:3 p66:1 p83:1 p102:1 p115:3 p154:3 p195:2 p213:1

p14:2 p67:1 p85:1 p103:2 p116:1 p155:1 p196:1

p15:2 p89:1 p104:1 p117:1 p156:1

p16:3 p90:1 p120:1 p158:1

p17:1 p92:2 p122:1 p159:1

p18:3 p93:1 p124:1

p126:1

p128:1

p130:1

p131:1

p137:2

p139:1

p140:1

p142:2

517 179 11 2 3 11 11 5 10 6 28 9 59 10 8 3 3

0 -2 -2 2 0 0 -3 0 0 0 9 0 0 0 0

إنْ p2:1 p20:2 p30:1 p45:3 p53:1 p67b:1 p72:1 p96b:2 p105:1 p146:1 p160:3 p200:2 p210:2 p217:1 p223:2

p8:3 p31:1 p46:2 p57:4 p68:2 p73:1 p99:1 p106:3 p151:1 p161:1 p201:3 p212:1 p218:1 p224:1

p10:2 p36:1 p47:3 p61:1 p69:2 p75:1 p101:1 p107:1 p154:1 p163:6 p202:1 p213:1 p222:1

p12:1 p48:2 p63:1 p77:1 p102:1 p110:1 p156:1 p164:1 p204:1 p214:4

p13:2 p49:1 p65:1 p79:1 p104:1 p111:1 p157:1 p166:1 p205:3

p14:1 p66:2 p89:1 p112:1 p158:2 p167:1

p15:1 p67:1 p90:2 p114:2 p159:2 p168:1

p94:1 p116:2 p170:1

p96:1 p117:1 p172:2

p119:3 p173:3

p121:1 p174:2

p122:3 p175:4

p123:2 p176:1

p125:1 p178:1

p126:2 p179:1

p131:1 p181:1

p139:1 p182:2

p143:1 p183:4

p184:5

p185:2

p189:1

p190:1

p191:8

p192:3

p193:1

p194:1

p196:1

513 172 19 3 10 2 6 3 25 8 29 11 38 8 5 2 3

0 0 0 0 -2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

لم p1:4 p20:2 p31:2 p43:1 p52:1 p68:1 p73:1 p96b:1 p105:2 p146:2 p160:1 p200:1 p211:3 p220:1 p222b:1

p2:1 p23:1 p32:1 p46:1 p53:1 p69:1 p74:3 p101:3 p106:2 p148:1 p161:1 p201:1 p213:2 p222:1 p223:2

p5:1 p34:4 p58:1 p70:1 p76:1 p103:4 p110:1 p152:1 p165:1 p203:2

p7:1 p36:2 p63:1 p77:1 p112:1 p154:3 p166:2 p204:2

p8:1 p37:1 p65:2 p84:1 p114:1 p157:2 p170:2 p205:2

p11:1 p85:2 p115:1 p158:2 p171:1

p12:2 p86:1 p116:1 p172:1

p13:2 p88:3 p120:4 p174:1

p14:3 p89:2 p124:4 p175:1

p15:1 p90:1 p126:1 p176:3

p16:2 p91:2 p128:1 p177:1

p92:3 p131:2 p178:3

p93:1 p132:1 p179:1

p94:1 p133:1 p180:2

ھذه

ْإن

لم

711        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p95:2 p135:1 p181:1

p139:1 p182:1

p140:1 p184:1

p142:3 p185:4

p186:3

p187:1

p189:2

p191:2

p193:1

p194:1

523 169 25 3 17 11 13 3 24 7 28 4 17 2 7 3 5

3 0 3 2 0 0 0 0 0 -3 -2 -2 0 0 0

من p1:5 p22:2 p30:6 p42:3 p51:1 p68:3 p74:1 p97:3 p106:2 p146:2 p172:1 p204:2 p207:1 p220:1 p223:2

p2:1 p25:1 p32:2 p45:4 p52:1 p75:1 p99:1 p108:1 p157:2 p175:1 p212:5 p221:2 p225:2

p6:9 p35:2 p47:2 p55:1 p78:2 p102:1 p112:2 p176:1 p213:1 p226:1

p7:1 p36:2 p48:1 p58:1 p80:1 p103:1 p113:4 p177:2

p13:5 p38:1 p49:1 p59:3 p82:4 p104:1 p116:1 p178:1

p15:3 p40:4 p65:3 p84:1 p117:4 p180:3

p16:1 p66:2 p85:5 p119:1 p182:1

p67:1 p87:3 p124:2 p184:1

p88:2 p129:1 p192:1

p90:2 p131:2 p193:4

p93:1 p134:1 p196:1

p94:1 p138:2

p140:2

p142:3

211 168 12 11 2 6 10 1 25 0 36 7 16 16 15 8 3

0 0 -3 0 0 0 0 -4 0 0 -2 3 2 0 0

شيئين p73:1

شيئان p34:1

شيئًا p12:1 p26:1 p50:1 p50b:1 p72:2 p108:1 p157:1 p164:1 p198:1 p206b:1 p220:2

p55:1 p93:1 p110:1 p167:1 p201:1 p222:1

p57:1 p116:1 p170:1 p202:2

p125:1 p179:2

p126:2 p189:1

p129:1 p192:1

شيء p10:2 p19:1 p49:2 p51:1 p67b:1 p70b:1 p106:1 p151:1 p159b:1 p199:2 p207:1 p218:1 p223:1

p11:4 p20:1 p65:1 p72:1 p107:1 p154:1 p167:1 p201:1 p208:1 p221:1 p224:2

p12:1 p24:2 p66:1 p75:7 p108:1 p155:2 p172:2 p202:4 p210:1 p222:1

p17:1 p25:3 p76:1 p110:1 p158:2 p173:1 p211:2

p18:1 p26:1 p77:1 p113:3 p184:1 p213:2

p27:1 p78:1 p116:1 p193:1 p214:2

p81:1 p117:1 p194:1 p215:1

p82:1 p121:2

p85:1 p122:1

p87:1 p123:1

p90:1 p125:2

p92:1 p131:1

p96:2 p134:2

p137:1

p139:1

أشياء p10:1 p19:1 p33:1 p42:1 p52:1 p87:1 p110:1 p194:1 p198:1 p207:1 p219:1

p13:1 p43:1 p54:1 p113:4 p199:1 p211:1 p220:1

p47:1 p64:1 p121:2 p201:1 p214:2

p66:1 p122:1 p202:1

p128:1 p205:1

529 156 3 8 10 2 17 1 21 5 25 5 3 7 18 13 18

-4 0 0 0 2 0 0 0 0 -2 -8 0 3 4 9

نا p5:1 p19:1 p29:3 p42:1 p50b:1 p67b:1 p71:5 p96b:1 p104b:1 p145:1 p187:1 p198:1 p206b:1 p216b:1 p222b:1

p15:2 p20:2 p30:3 p44:1 p55:2 p72:2 p100:1 p105:1 p146:2 p196:1 p200:2 p207:3 p217:5 p224:16

p25:2 p31:1 p56:2 p75:1 p102:2 p109:2 p154:2 p197:1 p201:2 p208:7 p218:5 p226:1

p26:1 p33:1 p57:2 p77:1 p103:1 p111:2 p202:1 p211:1 p221:2

p27:1 p35:1 p58:3 p86:9 p118:1 p205:1 p213:1

p28:1 p38:1 p61:1 p90:2 p119:1 p215:5

p63:3 p92:1 p123:1

p64:1 p124:2

مَن

شيء

نا

712        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p65:1 p125:1

p66:1 p126:2

p127:1

p128:2

p130:2

p131:1

p132:1

p133:1

p134:1

p139:2

529 153 5 6 2 0 11 0 7 2 19 68 19 8 3 1 2

-2 0 -2 -3 0 0 -3 -2 0 35 0 0 -2 0 0

هما p1:1 p24:3 p31:1 p54:1 p71:2 p100:1 p104b:1 p144:2 p162:2 p200:2 p211:1 p220:1 p223:2

p15:4 p25:2 p34:1 p57:3 p73:1 p104:1 p108:1 p147:4 p164:1 p202:1 p215:1

p28:1 p58:4 p83:1 p111:1 p148:2 p166:2 p203:5 p216:1

p62:3 p85:1 p119:1 p150:4 p167:1

p91:2 p120:1 p151:17 p169:1

p124:3 p152:5 p170:1

p125:1 p153:7 p171:1

p126:5 p154:7 p173:1

p128:1 p155:10 p177:1

p129:1 p156:3 p178:2

p131:1 p157:7 p183:1

p135:1 p186:2

p137:1 p193:2

p194:1

541 148 12 1 8 3 11 2 15 4 28 15 15 20 10 2 2

0 -2 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 6 0 0 0

لست p6:1 p42:1 p94:1 p122:1

ليس p5:1 p24:1 p32:1 p44:1 p53:1 p67b:1 p71:3 p96b:1 p104b:1 p146:1 p164:1 p198:1 p209:1 p217:1 p223:1

p10:3 p33:1 p46:1 p54:1 p69:1 p72:3 p100:1 p105:1 p152:1 p165:1 p200:3 p212:1 p222:1 p225:1

p12:2 p35:1 p55:1 p73:1 p101:1 p106:3 p155:1 p168:1 p201:2 p213:3

p14:1 p38:1 p56:1 p82:1 p102:1 p109:1 p158:2 p169:2 p202:2

p15:1 p39:1 p60:2 p85:1 p110:1 p172:1 p203:4

p16:1 p40:2 p62:1 p88:1 p111:2 p179:1

p18:1 p65:3 p89:2 p112:1 p181:1

p66:1 p94:1 p113:2 p183:3

p119:1 p185:1

p124:1 p186:1

p126:1 p194:1

p127:1

p133:2

p134:1

p137:3

p139:1

p141:1

p143:1

ليست p74:1 p181:1 p198:1 p207:1

p199:3 p210:1

p200:2 p211:1

p203:2 p215:2

ليسا p150:1

p151:2

p152:1

p153:2

p154:1

p155:3

لست p10:1

ليسوا p38:1

لست p111:1

p134:1

5195 143 8 7 2 6 12 2 22 12 26 6 18 5 11 1 5

0 0 -2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

إلاّ p6:3 p19:1 p34:1 p42:1 p51:3 p67b:1 p71:1 p96b:1 p106:1 p145:1 p159b:1 p202:2 p208:3 p220:1 p223:1

p7:1 p22:1 p39:1 p43:1 p52:1 p69:1 p72:1 p97:1 p107:1 p146:1 p161:1 p203:1 p209:2 p225:4

ھما

ليس

ّإ�

713        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p8:1 p25:2 p44:1 p54:1 p74:3 p98:2 p108:1 p152:1 p162:1 p204:1 p211:1

p14:3 p26:1 p45:1 p55:1 p76:1 p99:1 p110:1 p153:1 p165:1 p205:1 p212:1

p27:1 p47:1 p56:1 p85:4 p100:1 p111:1 p154:1 p168:2 p213:2

p28:1 p49:1 p57:1 p86:1 p102:1 p112:3 p156:1 p169:2 p214:1

p60:2 p89:1 p103:3 p115:1 p172:1 p216:1

p63:1 p91:1 p104:2 p116:1 p173:1

p65:1 p92:4 p120:1 p174:2

p93:2 p121:1 p179:1

p94:1 p122:1 p184:1

p95:2 p123:1 p187:1

p125:1 p189:2

p128:1 p194:1

p129:1

p131:1

p132:1

p133:2

p134:1

p136:1

p141:1

p142:2

511 143 6 9 2 2 9 0 11 6 23 19 31 7 12 5 1

-2 0 -2 0 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 0

ك p9:4 p21:2 p35:1 p43:1 p52:1 p73:1 p96b:1 p105:2 p144:5 p161:1 p200:4 p206b:1 p216b:1 p224:1

p12:1 p24:3 p38:1 p45:1 p54:1 p74:3 p97:1 p109:2 p145:3 p162:2 p202:3 p207:2 p217:1

p15:1 p25:1 p56:1 p75:1 p99:1 p111:1 p146:1 p169:1 p209:1 p219:2

p27:1 p59:3 p76:2 p100:3 p112:1 p147:1 p170:1 p211:3 p221:1

p28:2 p63:3 p77:1 p113:1 p148:1 p174:1 p212:1

p83:1 p115:2 p149:1 p178:1 p213:2

p91:2 p118:4 p150:1 p179:1 p214:2

p121:4 p151:2 p180:2

p122:2 p154:3 p181:2

p129:1 p157:1 p182:2

p136:1 p183:1

p137:2 p184:2

p187:1

p188:1

p189:4

p190:4

p191:2

p192:1

p194:1

528 141 12 5 10 1 5 4 16 1 29 14 19 3 5 13 4

0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0 0 4 0

بين p6:3 p23:1 p35:3 p45:1 p51:2 p69:3 p70b:1 p100:1 p106:1 p144:1 p166:2 p203:3 p209:2 p217:1 p223:1

p7:1 p25:4 p36:2 p54:1 p70:1 p72:1 p107:1 p145:2 p167:1 p211:1 p218:7 p224:2

p8:3 p39:2 p57:1 p73:1 p108:1 p146:2 p170:1 p212:1 p220:4 p225:1

p11:1 p40:3 p58:1 p74:4 p112:3 p147:4 p173:1 p215:1 p222:1

p12:2 p77:3 p115:1 p150:1 p174:1

p15:2 p81:2 p119:1 p155:2 p175:1

p84:1 p120:3 p158:2 p177:2

p91:1 p121:3 p178:1

p94:2 p122:1 p180:1

p125:3 p183:1

p126:4 p185:2

p131:1 p186:1

p132:1 p188:2

p133:1 p191:1

p135:2 p196:1

p138:2

528 136 11 4 17 9 9 3 12 4 38 5 11 1 8 4 0

0 0 4 2 0 0 0 0 3 0 -3 -2 0 0 0

مع p5:1 p19:1 p29:1 p42:1 p52:1 p68:2 p70b:1 p96b:1 p105:1 p143b:1 p160:1 p203:1 p206b:3 p217:1

p6:2 p25:2 p30:1 p44:1 p53:1 p69:1 p77:1 p100:2 p106:1 p147:1 p173:1 p210:1 p218:2

p7:1 p26:1 p31:3 p45:3 p54:1 p82:2 p102:1 p107:1 p152:2 p175:1 p211:2 p219:1

p11:1 p33:1 p47:2 p55:1 p88:2 p109:1 p158:1 p183:2 p212:1

p12:1 p34:1 p48:1 p56:1 p90:1 p110:1 p187:3 p214:1

p13:1 p35:5 p49:1 p59:1 p91:1 p111:3 p188:2

p15:1 p36:2 p62:1 p92:3 p112:2

ك

ْبين

مع

714        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p16:1 p37:1 p64:1 p95:1 p113:1

p17:2 p38:1 p66:1 p116:3

p39:1 p117:1

p118:2

p119:2

p121:2

p128:1

p129:1

p131:1

p133:2

p137:4

p138:1

p140:3

p141:1

p142:1

p143:1

معا p125:1 p181:1

211 133 10 12 4 0 5 1 21 5 29 15 2 11 2 14 2

0 3 0 -2 0 0 0 0 0 0 -8 2 -2 5 0

عقول p26:1 p39:1 p72:1 p109:1 p195:1 p204:4

p92:1 p110:1 p205:3

p93:2 p112:1

p94:2 p113:1

p117:2

p125:1

عقْل p1:3 p22:1 p34:1 p60:4 p70:1 p72:2 p100:1 p105:1 p144:3 p195:1 p198:3 p206b:1 p216b:2 p223:1

p9:2 p23:8 p38:2 p64:1 p73:1 p101:3 p106:1 p145:1 p199:1 p208:1 p217:3 p225:1

p13:1 p24:1 p76:1 p109:2 p146:1 p219:1

p14:2 p28:1 p78:1 p111:1 p149:1 p220:8

p15:1 p85:1 p114:1 p150:1

p17:1 p87:1 p115:5 p151:3

p88:1 p116:2 p153:3

p91:3 p124:3 p155:1

p92:2 p126:1 p156:1

p93:1 p127:1

p95:1 p133:1

p136:1

p137:1

p139:1

عقْلاً p103:1

530 133 12 2 2 2 10 1 15 9 31 3 21 13 5 4 3

0 0 -2 0 0 0 0 0 0 -3 0 3 0 0 0

غير p2:1 p20:1 p34:1 p47:1 p50b:1 p68:1 p71:1 p97:3 p107:2 p144:1 p169:1 p198:1 p210:1 p217:1 p223:1

p5:1 p21:1 p38:1 p49:1 p54:1 p74:1 p99:2 p108:1 p145:1 p171:2 p200:2 p211:2 p218:1 p226:2

p10:1 p56:1 p75:2 p102:1 p109:1 p150:1 p172:1 p201:5 p216:2 p219:2

p11:2 p62:2 p77:1 p103:3 p112:1 p178:1 p202:4

p12:1 p64:1 p78:1 p113:2 p179:1 p203:1

p13:1 p65:4 p81:1 p114:2 p181:1

p14:1 p82:1 p115:1 p182:4

p16:2 p83:1 p116:1 p183:1

p18:2 p87:1 p119:2 p184:2

p89:2 p120:5 p187:2

p91:2 p121:1 p188:1

p92:1 p122:3 p190:1

p124:1 p191:1

p125:1 p193:2

p126:1

p128:1

p131:1

p132:2

p133:1

p134:1

517 129 1 7 10 5 7 1 2 10 28 34 13 1 9 0 1

-4 0 0 0 0 0 -5 2 0 11 -2 -2 0 -2 0

أما p1:1 p24:5 p33:3 p43:1 p55:3 p67b:1 p89:2 p97:1 p107:1 p150:1 p160:1 p204:1 p209:3 p223:1

p25:2 p34:2 p44:2 p62:2 p101:4 p108:1 p151:6 p167:1 p210:1

ْعقل

ْغير

ّأما

715        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p35:1 p45:1 p66:2 p102:4 p119:1 p152:3 p168:1 p212:2

p36:1 p46:1 p103:1 p120:1 p153:6 p178:2 p213:1

p37:2 p121:1 p154:4 p179:1 p215:1

p38:1 p124:1 p155:5 p183:1 p216:1

p125:1 p156:6 p186:3

p131:1 p157:3 p187:1

p133:2 p188:1

p134:2 p192:1

p135:2

p136:3

p137:1

p138:1

p139:1

p140:4

p141:4

512 124 2 4 4 3 15 2 8 4 29 12 16 3 16 3 3

-3 0 0 0 2 0 -2 0 0 0 0 0 4 0 0

أو p7:1 p20:1 p30:2 p43:1 p51:1 p69:1 p80:1 p97:2 p106:1 p148:5 p163:1 p200:1 p208:3 p217:3 p224:2

p15:1 p21:3 p34:1 p45:2 p52:1 p70:1 p81:1 p102:1 p110:3 p149:1 p164:1 p202:2 p210:1 p225:1

p38:1 p54:2 p93:5 p104:1 p113:3 p150:3 p166:1 p214:11

p58:4 p94:1 p114:3 p151:1 p175:5 p216:1

p59:2 p116:2 p152:1 p182:1

p61:1 p117:1 p159:1 p183:1

p62:1 p121:1 p184:3

p67:3 p122:1 p189:1

p124:2 p191:1

p125:4 p195:1

p126:1

p127:2

p129:1

p136:1

p137:1

p142:2

523 122 6 5 4 2 5 0 13 7 14 13 22 6 13 10 2

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 2 3 0

الذي p5:1 p19:2 p30:1 p42:1 p51:1 p77:2 p98:1 p105:3 p143b:3 p160:4 p198:1 p207:1 p217:5 p224:2

p8:2 p23:1 p32:1 p45:1 p58:1 p78:2 p102:2 p106:1 p144:5 p164:3 p199:1 p208:2 p218:3

p16:2 p25:1 p34:1 p59:1 p82:1 p103:4 p110:1 p147:2 p165:1 p201:1 p210:3 p219:1

p18:1 p27:1 p40:1 p63:1 p85:1 p114:1 p154:1 p168:3 p203:2 p213:1 p222:1

p64:1 p87:2 p117:1 p156:1 p172:1 p204:1 p214:2

p88:1 p119:1 p157:1 p174:1 p215:1

p91:1 p122:2 p179:1 p216:3

p93:1 p125:1 p181:1

p96:2 p126:1 p183:1

p138:1 p185:1

p143:1 p186:1

p187:1

p194:1

p195:1

p197:1

26 112 4 1 5 2 6 2 7 2 5 33 15 12 11 5 2

-2 0 0 0 0 0 -2 0 -5 12 0 3 2 0 0

إنسانا p191:1 p219:3

إنسان p6:1 p25:1 p30:1 p45:2 p54:1 p68:1 p75:2 p100:1 p105:2 p143b:4 p160:2 p198:1 p208:1 p219:2 p223:1

p9:1 p38:1 p57:2 p70:1 p89:2 p104:1 p106:1 p144:1 p167:1 p200:3 p209:1 p226:1

p14:1 p39:1 p60:1 p95:3 p108:1 p145:5 p168:1 p202:1 p210:1

p15:1 p40:1 p61:1 p124:1 p146:1 p169:1 p203:7 p215:7

p66:1 p147:6 p172:1 p216:1

p149:1 p175:1

p150:2 p177:1

p151:1 p183:1

p152:1 p186:1

p153:3 p192:1

p155:1 p194:1

p156:1 p195:2

p157:2

p158:3

أو

الذي

إنسان

716        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p159:1

إنسانا p29:1

512 109 2 5 2 3 7 1 26 4 20 6 26 1 4 1 1

-3 0 0 0 0 0 4 0 0 0 2 0 0 0 0

ثُم p5:1 p19:1 p29:1 p45:1 p50b:1 p69:1 p70b:1 p100:3 p107:1 p147:2 p159b:1 p202:1 p209:2 p220:1 p222b:1

p12:1 p23:1 p39:1 p49:2 p51:1 p72:4 p101:1 p109:1 p152:1 p160:1 p211:1

p26:2 p56:2 p74:2 p111:1 p154:1 p161:1 p214:1

p28:1 p57:1 p78:1 p118:1 p158:1 p167:1

p58:1 p83:1 p121:2 p159:1 p168:1

p62:1 p84:6 p122:1 p169:1

p85:4 p123:2 p171:2

p87:1 p125:2 p174:1

p92:1 p126:1 p175:2

p93:2 p131:1 p179:1

p94:1 p132:1 p183:1

p95:2 p133:2 p184:2

p136:1 p185:1

p139:1 p188:3

p142:1 p189:1

p143:1 p190:1

p191:1

p193:3

p194:1

511 98 6 4 6 6 3 2 9 6 13 4 35 2 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 -2 0 0

حتى p3:1 p20:1 p36:1 p41b:1 p52:1 p69:2 p72:2 p98:1 p107:1 p144:1 p159b:1 p202:1 p210:1 p221:1

p5:1 p21:1 p38:1 p48:1 p57:1 p78:1 p100:3 p118:1 p145:2 p160:1 p203:1

p6:1 p27:1 p39:1 p49:3 p59:1 p82:1 p102:2 p119:1 p150:1 p167:1

p7:1 p28:1 p40:3 p50:1 p83:1 p122:1 p168:2

p11:2 p89:2 p125:2 p170:2

p94:2 p127:1 p171:2

p138:2 p172:1

p141:2 p174:1

p142:2 p175:4

p178:1

p179:1

p181:3

p182:1

p184:3

p185:1

p187:1

p188:2

p190:1

p191:2

p192:1

p195:2

p197:1

528 98 7 2 6 4 11 1 16 3 18 10 11 6 0 1 2

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -3 0 0

دنع p3:1 p25:1 p31:1 p42:1 p50b:1 p69:1 p70b:2 p100:1 p107:1 p143b:1 p161:1 p198:2 p219:1 p222b:1

p4:1 p28:1 p33:2 p47:1 p51:2 p71:1 p102:1 p111:1 p144:1 p163:1 p199:1 p226:1

p7:1 p35:1 p48:2 p53:1 p73:1 p104:1 p114:1 p145:2 p172:1 p203:1

p13:1 p38:2 p54:1 p87:3 p118:1 p148:5 p173:1 p204:1

p15:2 p56:2 p89:1 p120:1 p152:1 p174:2 p205:1

p16:1 p59:1 p90:2 p122:1 p178:1

p63:2 p91:4 p126:1 p185:1

p66:1 p93:2 p127:3 p189:1

p129:1 p193:1

p130:1 p196:1

p139:2

p140:1

p142:1

p143:2

45 93 4 1 3 5 8 2 13 8 29 6 5 1 7 0 1

0 0 0 0 0 0 0 2 3 0 -3 0 0 0 0

صاحب p104:1

ّثم ُ

ّحتى

َعند ْ ِ

ِصاحب

717        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

أصحاب p10:1 p26:1 p31:1 p44:1 p59:1 p69:1 p71:4 p96b:1 p104b:1 p151:1 p173:1 p206b:1

p38:1 p46:1 p65:1 p77:1 p97:1 p105:1 p209:1

p82:1 p98:1 p112:1 p211:1

p86:1 p100:1 p113:2

p87:1 p101:1 p115:1

p103:1 p124:1

p125:1

p126:1

p127:2

p128:1

p131:2

p134:1

p138:1

p139:1

p140:1

p142:2

صاحب p10:1 p35:1 p43:2 p51:1 p69:1 p70b:1 p101:1 p106:1 p144:2 p170:1 p203:1 p206b:3 p226:1

p12:1 p45:1 p53:1 p85:1 p107:1 p152:1 p175:1 p207:1

p16:1 p57:1 p86:1 p108:1 p154:2 p183:1

p60:1 p94:2 p122:2 p186:1

p61:1 p138:3

p63:1 p143:1

111 91 9 2 5 3 9 1 8 2 11 6 17 5 5 2 6

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

أَر p142:1

رأينا p202:1

رأينا p202:1

رأَينا p58:1

ترأي p222b:1

ترأي p31:1

رأيت p41:1

رأَوا p93:1

رأت p148:1

رأَت p180:1

يرى p43:1 p52:1 p150:1 p175:1 p223:1

p61:1 p179:1

رأيت p16:1 p28:1 p51:1 p141:1 p157:1 p226:1

p61:1

أرى p12:1 p36:1 p110:1 p206b:1

p142:1

رأت p170:1

p184:1

p191:2

يرى p1:1 p28:1 p30:1 p194:1

ترى p11:1 p59:1 p79:1 p96b:1 p111:1 p144:1 p187:1 p203:2 p211:1 p216b:1 p224:2

p80:1 p114:1 p155:1 p205:1 p213:1 p219:1

p92:1 p117:1 p214:1

p120:1

p142:1

رأيت p7:1 p41b:1 p51:1 p76:2 p138:1 p189:1 p212:1 p225:1

رأى p15:1 p35:1 p42:1 p59:1 p69:1 p158:1 p175:1

p176:1

p183:2

p195:1

نرى p16:1

ري p1:1 p176:1

يرون p16:1 p92:1

رأيت p52:1 p81:1

ترى p100:1

َرأى َ

718        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

ترى p125:1

ترى p193:1

34 89 4 4 1 3 8 1 4 1 48 0 0 0 13 1 1

0 0 0 0 0 0 -2 0 14 -4 -7 -2 4 0 0

معنيين p24:1

معان p111:1

معاني p36:1 p61:1 p67b:1 p111:3 p210:2 p218:1

p66:1 p112:1 p211:1

p113:1 p212:1

p114:2

p116:4

p117:2

p119:1

p121:2

p122:1

p125:1

p126:1

p136:1

معنى p9:1 p21:1 p46:1 p62:1 p76:1 p102:1 p105:1 p206b:1 p223:1

p10:2 p24:1 p49:2 p63:1 p82:1 p109:2 p209:1

p15:1 p25:1 p64:2 p83:1 p112:1 p210:5

p65:2 p86:1 p114:4 p211:1

p115:4 p216:1

p117:1

p118:6

p119:2

p121:1

p122:2

p125:3

26 88 6 3 3 1 7 1 12 3 33 9 2 2 2 3 1

0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 -5 0 0 0 0

كلام p6:2 p19:1 p29:1 p42:1 p54:1 p68:1 p71:1 p97:1 p107:1 p146:1 p159b:1 p198:1 p207:1 p216b:1 p225:1

p7:1 p25:2 p33:1 p55:2 p72:1 p102:1 p108:1 p147:1 p196:1 p211:1 p217:1

p9:1 p39:1 p61:1 p73:1 p103:1 p109:4 p152:2 p218:1

p15:2 p65:1 p75:1 p114:4 p153:1

p66:2 p76:2 p117:1 p154:1

p87:1 p118:1 p155:1

p88:1 p119:1 p158:2

p95:2 p120:2

p121:2

p126:1

p131:2

p133:2

p134:2

p137:2

p138:1

p140:1

p141:1

p142:3

كلاما p70b:1 p105:1 p201:1

p79:1

44 87 7 4 2 5 5 1 4 8 14 8 14 9 3 2 1

0 0 0 0 0 0 -2 2 0 0 0 3 0 0 0

أخريين p154:1

أخريان p154:1

آخر p15:4 p24:2 p34:1 p46:1 p52:1 p75:1 p96b:1 p115:1 p151:1 p162:1 p200:3 p210:2 p217:1 p222b:1

p25:1 p48:1 p53:1 p94:1 p100:1 p122:3 p153:1 p163:1 p202:1 p214:1 p220:1

p49:1 p57:1 p101:1 p125:1 p154:1 p165:1

p62:1 p126:2 p156:1 p167:1

p159:1 p176:1

p188:1

p189:1

p194:2

أخرى p1:1 p28:1 p29:1 p41b:1 p50b:1 p67b:1 p70b:1 p96b:3 p104b:1 p143b:1 p159b:1 p198:2

معنى

ك2م

َآخر

719        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p15:2 p47:1 p74:1 p101:2 p111:2 p166:1 p199:1

p115:1 p183:2 p202:2

p121:1 p193:1

آخرون p125:1

p126:1

211 87 14 2 4 3 7 0 9 6 16 4 6 6 6 3 1

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

حالا p87:1

حالَين p2:1

حالاً p80:1

أحوال p4:1 p21:1 p30:1 p42:1 p53:1 p75:1 p96b:2 p105:1 p149:1 p202:1 p210:1

p12:1 p43:1 p59:1 p76:1 p99:1 p113:2 p150:1 p211:1

p16:1 p80:1 p101:1 p128:1 p155:1 p216:1

p17:1 p83:1 p140:1

حال p2:2 p26:1 p30:1 p44:1 p51:1 p82:3 p97:1 p116:2 p150:1 p160:1 p199:1 p206b:1 p217:2 p224:1

p4:1 p31:1 p52:1 p102:1 p118:2 p164:1 p202:1 p207:1 p218:1

p5:2 p40:1 p54:1 p122:2 p184:1 p203:1 p210:1

p6:1 p57:2 p124:1 p188:1 p205:1

p7:1 p133:2 p193:1

p10:1 p143:1 p194:1

p13:1

أحوالا p107:1 p202:1

5262 85 14 10 2 1 4 2 12 3 4 9 8 8 2 3 3

3 3 0 0 0 0 0 0 -4 0 0 2 0 0 0

أولا p87:1 p146:2 p163:2

p176:1

أول p1:1 p19:1 p29:1 p49:1 p56:1 p68:2 p70b:1 p101:2 p110:1 p146:1 p160:1 p202:1 p211:1 p217:1 p223:1

p3:1 p20:2 p64:1 p72:1 p126:1 p150:1 p162:1 p203:2 p214:1 p219:1 p224:1

p6:2 p24:3 p66:1 p73:1 p131:1 p154:1 p188:1 p204:1 p226:1

p7:1 p25:3 p67:1 p75:1 p157:1

p8:1 p84:1 p159:1

p9:1 p89:2

p11:1 p93:1

p12:1

p14:2

أولى p17:1 p19:1 p38:1 p81:1 p96b:1 p119:1 p157:1 p162:1 p202:3 p222:1

p89:1 p178:1 p204:1

أولاً p2:1

أوائل p76:1

أولين p6:1 p146:1

211 81 0 1 2 1 7 1 5 0 3 55 2 0 4 0 0

-4 0 0 0 0 0 0 -2 -4 42 -4 -2 0 0 0

خلُقين p151:2

p152:1

p154:1

p157:1

خلُق p68:1 p91:1 p129:1 p143b:1

p92:1 p143:1 p147:1

p148:3

p151:2

p152:2

p153:3

p155:4

p156:1

p157:1

p158:1

p159:3

أخلاق p21:1 p29:1 p45:1 p53:1 p82:2 p143b:1 p195:1 p209:1

p34:1 p54:2 p83:1 p147:3 p210:1

p59:1 p150:1 p211:1

حال

ٌأول 6 َ

ُخلق ُ

720        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p63:1 p152:4 p212:1

p67:1 p153:1

p154:2

p157:2

p159:1

خلُقان p143b:1

p151:2

p152:1

p153:1

p154:3

p155:1

p156:2

p157:1

أخلاقًا p60:1 p159:1

خلُقًا p138:1 p165:1

23 79 8 2 5 7 7 5 15 6 7 3 0 6 2 4 2

0 0 0 2 0 3 2 0 -2 0 -6 0 0 0 0

أمور p12:1 p30:1 p42:1 p60:1 p68:1 p76:1 p99:1 p113:2 p198:1 p211:1 p219:1 p224:1

p39:1 p47:1 p69:3 p101:1 p125:1 p212:1

p48:1

أمر p5:1 p19:1 p32:1 p47:2 p52:2 p69:1 p71:2 p101:1 p106:1 p158:1 p198:1 p217:3 p225:1

p7:1 p25:1 p40:2 p48:2 p54:2 p72:2 p102:1 p111:1 p159:1 p199:1

p12:2 p57:1 p73:1 p103:1 p116:1 p204:2

p15:1 p60:1 p76:1 p132:1 p205:1

p17:1 p82:1

p83:1

p85:1

p86:1

p87:1

p92:1

أمران p151:1

أمرين p83:1 p100:1

أمرا p12:1 p76:1

517 79 2 2 6 3 7 3 15 8 13 3 3 2 3 4 5

-2 0 0 0 0 0 2 2 0 0 -4 0 0 0 2

لو p15:1 p21:1 p31:1 p43:1 p51:1 p68:1 p71:1 p96b:1 p111:1 p145:2 p176:1 p199:2 p211:2 p219:2 p224:4

p16:1 p24:1 p38:2 p46:1 p52:2 p69:2 p79:1 p97:1 p112:1 p157:1 p179:1 p214:1 p220:2 p225:1

p40:2 p47:1 p54:1 p87:1 p100:2 p113:3 p197:1

p41:1 p62:1 p88:1 p101:2 p114:1

p63:1 p89:2 p103:2 p117:1

p66:1 p90:1 p119:1

p91:2 p120:2

p92:4 p122:1

p93:1 p127:1

p95:1 p138:1

523 76 4 1 5 2 1 1 5 5 15 4 13 5 7 7 1

0 0 0 0 -2 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0

التي p5:2 p24:1 p35:1 p41b:1 p66:1 p69:1 p77:4 p98:2 p107:1 p144:3 p163:1 p200:3 p208:2 p217:1 p223:1

p7:1 p37:1 p49:1 p83:1 p99:1 p110:1 p150:1 p167:3 p201:2 p209:4 p218:1

p12:1 p38:1 p102:2 p113:1 p171:1 p210:1 p219:2

p39:1 p115:2 p178:1 p220:1

p40:1 p116:2 p181:1 p221:2

p117:3 p182:1

p118:1 p183:1

p122:1 p187:1

p126:1 p193:1

p142:1 p195:1

p143:1 p196:1

23 76 9 9 2 4 1 0 4 11 27 4 0 0 3 0 2

0 3 0 0 -2 0 0 4 4 0 -6 -2 0 0 0

قولين p105:1

أقوال p21:1 p30:1 p151:1

ْأمر

لو

التي

ْقول

721        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p157:1

قول p2:1 p20:1 p36:1 p44:1 p59:1 p77:1 p97:1 p107:1 p147:1 p206b:1 p223:1

p3:1 p22:2 p46:1 p79:1 p101:5 p112:1 p157:1 p208:1 p224:1

p8:1 p23:1 p49:2 p94:1 p102:4 p117:1 p209:1

p10:1 p24:3 p95:1 p103:1 p118:11

p11:1 p27:1 p120:1

p15:3 p123:1

p17:1 p124:3

p128:1

p133:2

p134:1

p135:1

p139:1

p140:1

518 76 2 6 10 3 6 4 12 4 15 4 0 2 0 3 5

-2 0 3 0 0 2 0 0 0 0 -6 0 -2 0 2

لَ p4:1 p21:2 p30:2 p43:1 p51:1 p68:2 p71:1 p100:1 p106:1 p145:2 p199:2 p219:2 p224:4

p15:1 p22:1 p31:2 p45:1 p52:3 p69:1 p72:1 p101:1 p108:2 p157:1 p220:1 p225:1

p24:1 p33:1 p50:1 p53:1 p70:1 p78:1 p103:2 p113:2 p159:1

p26:2 p38:2 p55:1 p87:1 p114:1

p40:2 p89:1 p122:1

p41:1 p90:1 p127:2

p91:2 p128:1

p92:2 p132:1

p93:1 p135:1

p95:1 p138:2

p143:1

5261 76 0 3 4 5 4 1 7 5 15 6 16 7 0 2 1

-3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 -2 0 0

واحدا p49:1 p92:1 p116:1 p161:1

p175:1

p179:1

واحد p25:3 p32:1 p47:2 p55:1 p68:1 p72:2 p96b:1 p107:1 p143b:1 p162:2 p203:1 p216b:1 p224:1

p33:1 p48:1 p61:1 p74:2 p102:4 p110:1 p146:2 p169:1 p205:4 p220:1

p49:1 p66:2 p89:1 p114:2 p154:1 p170:1

p94:1 p117:1 p156:1 p172:1

p120:1 p174:1

p125:4 p181:1

p134:1 p183:1

p137:1 p184:1

p138:1 p188:1

واحدة p36:1 p124:1 p145:1 p162:1 p202:1

p37:1 p166:1 p203:1

p174:1

528 75 7 1 5 3 3 2 11 6 14 3 11 4 4 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بعد p1:1 p19:1 p30:1 p43:1 p50b:1 p68:2 p71:1 p96b:1 p104b:1 p147:1 p160:2 p198:1 p206b:1 p220:1

p3:1 p32:1 p49:1 p52:1 p74:1 p97:1 p110:1 p154:1 p161:1 p202:2 p212:1

p5:1 p38:1 p50:1 p57:1 p77:1 p98:1 p113:2 p157:1 p162:1 p205:1 p215:2

p6:1 p39:1 p78:1 p99:1 p115:1 p163:1

p12:3 p40:1 p82:2 p100:1 p118:1 p167:1

p85:1 p104:1 p120:1 p178:1

p87:1 p121:2 p179:1

p89:1 p123:1 p188:1

p94:1 p126:1 p190:1

p96:1 p136:1 p195:1

p142:1

p143:1

5191 74 2 4 1 1 7 0 9 6 14 4 7 7 7 5 0

-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

كَما p16:1 p27:3 p39:1 p47:1 p62:1 p86:1 p96b:1 p106:1 p145:2 p164:1 p198:1 p207:1 p216b:1

p17:1 p28:1 p65:5 p87:1 p98:1 p107:1 p148:1 p165:1 p200:2 p209:1 p217:2

p66:1 p89:3 p102:4 p110:1 p156:1 p168:1 p204:1 p212:1 p219:1

p90:2 p113:2 p171:1 p205:3 p213:3 p220:1

p91:1 p116:3 p179:1 p214:1

َل

ٌواحد ِ َ

ْبعد

كَما

722        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p92:1 p117:1 p191:1

p120:4 p196:1

p123:1

211 72 6 3 1 2 11 1 2 5 34 0 0 1 5 1 0

0 0 0 0 2 0 -3 0 9 -3 -6 0 0 0 0

لفْظ p3:1 p19:2 p36:1 p49:2 p54:2 p68:1 p77:1 p97:1 p111:1 p205:1 p210:1 p218:1

p9:2 p22:1 p62:2 p100:1 p114:6 p211:1

p10:2 p64:4 p101:1 p115:4 p212:1

p65:2 p102:2 p119:3 p214:1

p66:1 p121:3

p122:4

p125:3

p126:2

p133:1

p135:2

p136:1

p137:1

p138:1

p140:1

لفْظة p4:1

لفْظًا p78:1 p133:1 p211:1

111 70 1 3 4 1 3 0 9 3 5 10 12 9 6 4 0

-2 0 0 0 0 0 0 0 -2 2 0 3 0 0 0

يوجد p98:1

يوجدان p153:1

أجِد p38:1

أَجِد p53:1

أجِد p11:1

يجِدونَ p21:1

يجدوا p166:1

جِدي p132:1

وجدا p166:1

وجدت p75:1

وجدت p159b:1

تدجو p103:1

تجِد p209:1

جِدو p59:1 p103:1 p147:2 p203:1 p220:1

p156:1

وجدت p43:1 p75:1 p148:1 p165:1 p220:1

جِدن p77:1 p202:1 p207:1 p218:1

يوجد p30:1 p106:1 p153:2 p159b:1 p203:1 p213:2

p40:2 p186:1

دجو p80:1 p132:1 p158:1 p179:1 p210:1 p220:1

p184:1

p192:2

وجدنا p24:1 p77:1 p122:1 p157:1 p199:1

p91:1 p202:3

توجد p28:1 p162:1

توجد p203:2

جِدي p60:1 p78:1 p196:1

تجد p83:2 p209:1

جِدن p112:1 p157:1

5261 67 8 8 1 3 3 2 6 5 7 6 10 3 1 0 4

0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحدا p175:1

أحدا p51:1

ْلفظ

َوجد َ َ

ٌأحد َ َ

723        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

إحدى p1:1 p100:1 p183:1

p15:2 p101:1

أحدا p71:1 p116:1 p176:1 p223:1

أحد p13:1 p21:2 p34:1 p43:2 p52:1 p68:1 p71:1 p100:1 p106:1 p145:1 p162:2 p198:1 p213:1 p223:1

p14:1 p22:1 p48:1 p66:1 p69:1 p73:1 p120:1 p151:1 p166:1 p200:2 p225:2

p15:3 p23:1 p83:1 p126:3 p152:1 p167:1

p24:2 p84:1 p142:1 p154:1 p175:1

p28:2 p87:1 p155:1 p177:1

p156:1 p194:1

آحاد p102:2

111 66 4 1 2 3 3 1 9 2 20 9 7 3 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

يعرفون p71:1

اعرف p10:1

اعرِف p48:1

يعرف p44:1 p98:1 p116:1 p146:1

p117:2

p124:1

يعرف p11:1 p109:3

فرع p32:1 p60:1 p69:1 p88:1 p106:1 p146:1 p172:1 p210:1

p91:1 p134:1 p147:6 p181:1

p182:2

تعرف p51:1 p76:1 p189:2 p198:2

p77:1

p91:2

نعرف p201:1

عرفت p105:1

p116:1

عرفوا p72:2

تعرف p155:1

تعرِفون p123:1

تعرِف p25:1

عرفت p219:1

رِفع p63:1

تعرف p121:1 p165:1

أعرِف p29:1 p109:1

p124:1

تعرِف p48:1 p111:1

p121:1

عرفت p12:1 p116:1

p18:1

عرفت p101:1 p109:1

p127:1

211 66 5 3 5 8 2 1 4 1 7 2 24 0 0 1 3

0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 5 0 -2 0 0

يومين p163:1

يوم p5:1 p27:1 p29:1 p44:1 p63:1 p70:1 p83:1 p96b:1 p124:1 p178:1 p218:1 p226:2

p7:1 p28:1 p40:1 p45:1 p84:1 p129:1 p190:1

p41:1 p46:1 p130:1 p194:1

p141:2

يوما p44:1 p56:1 p132:1 p159:1 p161:3

p46:1 p162:3

p47:1 p163:5

أيام p2:1 p22:1 p35:1 p42:1 p73:1 p142:1 p146:1 p161:1 p224:1

p5:1 p39:1 p43:1 p163:1

p12:1 p167:1

َعرف َ َ

يوم
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p179:1

p190:1

p192:1

p197:1

أياما p84:1

أياما p189:2

45 65 4 1 7 2 8 0 4 3 14 6 11 2 1 0 2

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كثير p6:1 p33:2 p44:1 p54:1 p78:1 p105:1 p159:1 p174:1

p9:2 p34:2 p45:1 p55:1 p106:1 p177:1

p36:2 p61:1 p113:1 p179:1

p62:1 p115:1 p180:1

p64:1 p117:1 p182:1

p128:1

p135:3

p136:2

p139:1

p141:1

كثيرة p13:1 p19:1 p38:1 p77:1 p100:1 p143b:1 p160:1 p206b:1

p102:1 p150:1 p170:1

p159:1 p181:1

p182:1

p189:1

كثيرا p55:1 p78:1 p97:1 p142:1 p152:2 p179:1 p204:2 p223:1

p61:1 p79:1 p226:1

p65:1

23 64 3 2 9 1 4 0 6 0 21 6 2 3 0 0 7

0 0 3 0 0 0 0 0 3 0 -3 0 -2 0 4

علْم p12:1 p19:1 p31:3 p49:1 p53:1 p74:1 p105:1 p144:1 p159b:1 p200:1 p224:6

p13:1 p26:1 p39:3 p54:1 p78:1 p107:2 p145:1 p193:1 p204:2 p225:1

p17:1 p40:3 p60:1 p82:1 p108:3 p146:1

p66:1 p85:1 p111:1 p149:1

p92:1 p112:5 p152:1

p93:1 p117:1 p153:1

p120:1

p122:1

p129:1

p131:2

p132:3

529 64 3 1 3 2 4 0 3 5 9 4 13 6 10 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 3 0 0

هي p2:1 p26:1 p29:1 p43:1 p54:1 p74:1 p96b:1 p106:2 p144:1 p167:2 p199:1 p206b:1 p217:1

p11:1 p30:1 p49:1 p57:1 p84:1 p97:1 p117:1 p146:2 p168:1 p200:1 p207:1

p15:1 p41:1 p60:1 p85:1 p101:3 p118:1 p158:1 p182:1 p201:2 p209:4

p64:1 p122:1 p184:1 p202:1 p210:3

p123:2 p185:1 p204:1 p215:1

p127:1 p188:1

p137:1 p190:1

p191:1

p192:2

p193:1

p197:1

45 63 4 13 6 4 3 0 7 1 17 4 0 2 1 0 1

0 6 0 0 0 0 0 0 2 0 -5 0 0 0 0

حديثة p11:1

حديثًا p141:1

حديث p4:1 p22:1 p29:1 p41b:1 p52:1 p71:1 p108:1 p143b:1 p201:1 p208:1 p226:1

p7:1 p23:4 p31:1 p42:2 p58:1 p73:1 p114:1 p147:2 p206:1

p8:1 p25:3 p36:1 p49:1 p61:1 p75:1 p129:2 p155:1

p26:1 p38:1 p83:1 p131:2

p27:2 p39:1 p85:1 p132:1

p28:1 p40:1 p93:1 p133:1

p134:2

p137:1

كثير

ْعلم

ھي

حديث
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p139:2

p142:2

p143:1

أحاديث p26:1 p90:1 p103:1

211 62 7 1 0 7 10 6 10 5 7 2 4 2 0 0 1

0 0 -2 3 3 4 0 0 0 0 -2 0 -2 0 0

ناس p10:1 p21:1 p42:1 p55:1 p67b:1 p71:1 p102:4 p111:1 p152:1 p170:1 p199:1 p225:1

p11:1 p45:4 p56:1 p68:2 p73:2 p103:1 p113:1 p159:1 p187:1 p204:1

p12:2 p47:2 p60:1 p69:2 p74:1 p118:2 p194:1

p13:1 p61:1 p70:1 p75:1 p125:1 p195:1

p16:1 p63:1 p80:1 p140:1

p18:1 p66:2 p82:1 p142:1

p67:2 p84:1

p91:2

ناسا p55:1

211 61 6 1 2 0 1 0 12 4 18 4 1 3 7 1 1

0 0 0 0 0 0 2 0 2 0 -4 0 2 0 0

حق p2:1 p27:1 p31:1 p51:1 p75:1 p97:1 p106:2 p146:1 p195:1 p203:1 p206b:1 p219:1 p223:1

p4:1 p39:1 p76:1 p101:2 p107:1 p149:1 p204:2 p209:2

p5:1 p78:1 p102:1 p108:2 p155:2 p210:2

p9:1 p86:2 p113:1 p212:1

p11:1 p88:1 p114:3 p215:1

p18:1 p91:2 p116:1

p92:2 p117:1

p93:1 p122:1

p94:1 p125:1

p126:4

p140:1

55 58 2 2 2 4 4 4 4 0 16 4 8 2 4 0 2

0 0 0 0 0 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0

إنما p1:1 p23:1 p32:2 p42:1 p51:3 p67b:1 p70b:1 p107:2 p152:1 p179:2 p199:1 p207:1 p223:1

p7:1 p28:1 p44:1 p65:1 p68:2 p91:2 p111:2 p154:1 p181:1 p202:1 p211:1 p226:1

p46:1 p70:1 p94:1 p112:1 p155:1 p182:1 p213:1

p48:1 p113:1 p158:1 p192:1 p216:1

p115:1 p193:1

p117:2 p194:1

p119:1 p195:1

p120:1

p121:1

p123:1

p124:2

p125:1

23 58 5 2 1 1 1 1 10 0 15 7 3 7 2 2 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 3 0 0 0

أيضا p1:1 p22:1 p39:1 p44:1 p60:1 p67b:1 p78:1 p105:1 p144:1 p165:1 p198:1 p213:1 p220:1 p224:1

p12:2 p27:1 p86:1 p106:1 p145:1 p191:1 p199:3 p215:1 p221:1

p13:1 p87:1 p107:1 p151:1 p192:1 p200:1

p15:1 p89:3 p110:1 p152:1 p202:1

p90:1 p111:1 p153:1 p203:1

p93:1 p115:1 p159:2

p94:1 p119:1

p95:1 p122:2

p123:1

p126:1

p127:1

p128:1

p129:1

p139:1

529 57 3 1 2 0 0 1 14 0 28 0 0 0 6 2 0

0 0 0 0 -2 0 3 0 8 -2 -5 0 0 0 0

كُم p15:3 p26:1 p30:1 p70:1 p71:5 p108:3 p208:6 p221:2

p31:1 p72:7 p111:1

p76:1 p115:1

p90:1 p117:1

ناس

ّحق

ّإنما

ًأيضا

كُم
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p122:3

p123:5

p124:14

211 57 6 3 2 2 0 0 3 2 22 8 3 1 3 0 2

0 0 0 0 -2 0 0 0 4 0 -2 0 0 0 0

وجوها p128:1

وجهين p24:1

وجها p124:1

وجه p3:2 p19:1 p29:1 p49:1 p82:1 p105:2 p145:2 p170:1 p201:1 p210:3 p225:2

p14:2 p24:1 p31:1 p83:1 p107:1 p150:2 p190:1

p16:1 p110:1 p151:2 p191:1

p18:1 p113:1 p153:2

p114:1

p119:2

p125:1

p128:1

p138:1

وجوه p48:1 p76:1 p98:2 p110:1

p114:1

p117:2

p118:1

p124:2

p127:2

211 55 5 1 1 1 5 0 5 2 6 0 22 1 6 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 5 0 0 0 0

عينا p191:1

عينا p52:1

عيونا p128:1

عيون p13:1 p109:1 p169:1

p129:1 p170:3

p179:1

عينين p33:1 p168:2

p173:1

p178:1

p188:1

p193:1

أعيان p71:1 p207:1

p75:1 p214:4

عين p11:1 p28:1 p54:1 p75:1 p98:1 p127:1 p170:1 p198:1

p12:1 p55:1 p89:1 p102:1 p142:1 p174:1

p14:1 p60:1 p95:1 p143:1 p188:2

p18:1 p63:1 p191:2

p192:2

p194:1

p196:1

أَعينا p208:1

أعين p47:1

211 55 1 6 4 4 2 2 3 2 3 4 17 3 1 1 2

0 2 0 0 0 0 0 0 -3 0 3 0 0 0 0

ليالي p5:1 p26:2 p189:1

ليلة p19:2 p29:2 p41b:2 p50b:2 p67b:2 p70b:2 p96b:1 p104b:1 p143b:2 p159b:2 p198:2 p206b:1 p216b:1 p222b:1

p26:1 p46:1 p143:1 p180:1

p28:1

ليل p41:2 p49:1 p82:1 p104:1 p143:1 p144:1 p166:1 p206:1 p225:1

p157:1 p173:1

p175:1

p177:1

p187:3

p188:2

p194:1

ْوجه
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ليلتين p195:1

ليالٍ p196:1

ليلا p160:1

23 53 2 3 5 0 0 0 3 2 8 10 7 3 8 1 1

0 0 0 0 -2 0 0 0 0 3 0 0 3 0 0

قُوى p105:1 p158:1 p201:1 p209:1

p214:1

قوة p13:1 p23:3 p31:1 p75:1 p102:1 p106:2 p145:2 p176:1 p198:1 p206b:1 p218:1 p224:1

p14:1 p40:4 p86:1 p103:1 p107:1 p146:1 p179:1 p202:1 p208:2

p91:1 p125:1 p147:2 p181:1 p209:1

p126:2 p154:2 p184:2 p213:1

p140:1 p185:1 p214:1

p187:1

قوتين p147:1

p154:1

5198 53 2 1 7 0 3 0 2 1 6 9 12 5 0 3 2

0 0 2 0 0 0 -2 0 0 2 0 0 0 0 0

لكن p14:1 p19:1 p31:1 p53:1 p91:1 p103:1 p112:1 p147:1 p173:1 p199:1 p217:1 p223:2

p15:1 p33:2 p60:1 p94:1 p115:2 p148:1 p178:1 p201:1 p219:1

p35:2 p61:1 p131:1 p150:1 p182:2 p202:1 p221:1

p36:1 p132:1 p151:1 p183:2 p204:2

p37:1 p139:1 p153:2 p186:1

p154:1 p188:2

p155:1 p191:1

p157:1 p193:1

p194:1

211 51 2 1 2 3 3 3 13 1 13 1 3 1 2 1 2

0 0 0 0 0 2 3 0 0 0 -2 0 0 0 0

أهل p13:1 p22:1 p35:1 p41b:2 p54:1 p68:1 p70b:1 p97:1 p107:1 p144:1 p181:1 p205:1 p207:1 p222:1 p225:1

p17:1 p40:1 p46:1 p55:2 p69:2 p71:1 p108:1 p194:1 p209:1 p226:1

p72:1 p110:1 p197:1

p74:3 p111:1

p81:1 p113:1

p82:1 p114:1

p86:1 p115:1

p87:1 p119:1

p88:1 p122:1

p91:1 p128:1

p93:1 p129:1

p132:1

p142:1

530 51 3 3 3 0 2 0 5 0 5 6 19 2 3 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

بعض p2:1 p22:1 p39:1 p52:1 p71:2 p117:1 p144:2 p163:1 p198:1 p215:3

p15:2 p23:1 p40:2 p63:1 p72:2 p120:1 p145:1 p167:1 p205:1

p26:1 p84:1 p123:2 p152:1 p168:2

p138:1 p154:2 p173:1

p175:1

p183:4

p189:1

p190:4

p192:2

بعضا p167:1

p175:1

26 51 5 1 1 0 1 0 8 2 8 4 11 5 2 0 3

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جميع p3:1 p21:1 p33:1 p55:1 p73:1 p99:1 p111:1 p144:1 p160:1 p199:3 p211:2 p223:1

p4:1 p74:1 p102:1 p112:3 p155:1 p165:1 p202:1 p224:1

p7:1 p75:2 p114:1 p156:1 p169:2 p225:1

p8:1 p77:1 p115:1 p158:1 p170:1

p11:1 p81:1 p127:1 p173:1

p83:1 p139:1 p179:1

ّقوة

ّلكن

ْأھل

ْبعض

جميع
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p87:1 p180:1

p184:1

جميعا p182:1 p203:1

p194:1

211 51 0 0 1 0 1 0 7 0 36 0 0 0 4 0 2

-2 0 0 0 0 0 0 0 16 -2 -4 0 0 0 0

لغة p58:1 p76:1 p110:1 p211:2 p223:2

p77:1 p111:8

p78:2 p113:2

p114:1

p115:5

p116:4

p117:2

p121:1

p122:3

p126:1

p131:1

p133:2

p141:1

لغات p36:1 p77:3 p112:1 p207:1

p115:1 p211:1

p116:1

p121:1

529 49 16 3 0 1 4 0 1 2 18 0 0 0 3 1 0

6 0 0 0 0 0 -2 0 3 -2 -4 0 0 0 0

أنت p5:1 p20:1 p49:1 p57:4 p94:1 p101:2 p107:1 p208:2 p220:1

p6:1 p21:1 p109:1 p210:1

p8:7 p28:1 p110:1

p11:3 p111:2

p12:2 p113:1

p16:1 p114:1

p18:1 p115:3

p116:4

p124:1

p126:1

p127:1

p138:1

211 48 1 1 2 5 7 1 4 3 12 0 7 0 0 2 3

0 0 0 2 2 0 0 0 0 -2 0 0 0 0 0

رجلين p57:1

رجلان p167:1

رجالات p47:1

رجال p60:1 p76:1 p120:1 p161:1

p173:1

p196:2

رجل p28:1 p34:1 p44:2 p52:1 p69:1 p72:1 p97:1 p107:1 p160:1 p221:2 p223:1

p35:1 p45:1 p53:2 p73:1 p102:1 p110:1 p173:1 p225:2

p49:1 p54:1 p83:1 p104:1 p113:2

p63:1 p120:2

p122:2

p140:2

رجلاً p16:1 p114:1

111 48 3 4 2 6 7 0 4 2 7 0 8 0 2 2 1

0 0 0 3 2 0 0 0 0 -2 0 0 0 0 0

سمعت p208:1

عتسم p21:1

سمعنا p58:1

تسمع p27:1

سمعت p183:1

سمعت p27:1

سمعت p10:1 p42:1 p63:1 p141:1 p175:1 p216b:1

لغة

َأنت

رجل

َسمع َِ
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p66:1

سمعت p30:1 p66:1 p96b:1 p123:1 p159b:1 p220:1 p222b:1

p126:1

يسمع p1:1 p47:2 p71:1 p167:1

عمس p36:1 p43:1 p59:1 p133:1 p183:1

p49:1 p137:1 p186:1

p187:1

اسمع p76:1

عماس p57:1

أسمع p20:1

أَسمع p11:1

سمعت p117:1 p215:1

عمس p94:1 p189:1

سمعنا p77:1 p103:1

أسمع p41b:1 p105:1

تسمع p54:1

23 48 1 4 7 0 1 1 6 1 10 7 1 6 1 2 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 -3 2 0 0 0

فعلين p151:1

فعل p3:1 p23:3 p36:1 p68:1 p83:1 p115:2 p151:1 p182:1 p198:1

p28:1 p40:4 p92:1 p118:1 p199:1

p93:1 p124:2

p94:1 p128:1

أفعال p30:1 p63:1 p76:1 p102:1 p106:1 p151:2 p199:1 p208:1 p221:2

p39:1 p81:1 p111:1 p152:1 p204:3

p115:1 p155:1

p116:1 p157:1

521 48 0 0 5 3 3 2 6 6 10 0 1 0 6 3 3

-2 0 0 0 0 0 0 2 0 -2 -3 0 2 0 0

فكي p29:2 p45:2 p50b:1 p69:2 p81:2 p97:1 p105:1 p181:1 p207:3 p221:3 p222b:1

p38:1 p46:1 p52:1 p86:1 p100:3 p111:1 p213:2 p224:1

p39:1 p61:1 p90:1 p102:1 p113:2 p214:1 p226:1

p40:1 p91:2 p103:1 p114:1

p117:1

p126:1

p131:1

p138:2

5194 47 5 2 1 2 3 1 6 3 13 1 1 1 4 2 2

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -3 0 0 0 0

أ p5:1 p23:1 p31:1 p46:1 p51:2 p67b:1 p70b:1 p96b:1 p108:1 p155:1 p197:1 p203:1 p210:1 p216b:1 p224:2

p7:1 p26:1 p48:1 p66:1 p79:1 p97:1 p111:2 p211:1 p219:1

p10:1 p80:2 p100:1 p114:1 p213:2

p11:2 p83:1 p116:1

p87:1 p117:1

p118:1

p120:1

p121:1

p125:2

p127:1

p129:1
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p91:1 p126:1 p148:1 p222:1

p149:1

p151:1

تعني p109:1

يعني p63:1 p74:1

26 36 0 0 0 0 1 0 26 0 5 0 0 0 4 0 0

-2 0 0 0 0 0 17 0 0 0 -3 0 0 0 0

أمة p55:1 p73:3 p106:1 p211:1

p74:2

p75:6

p86:2

أُمم p70b:1 p111:1 p211:2

p71:2 p112:2 p212:1

p73:1 p113:1

p74:2

p75:1

p77:1

p81:1

p86:2

p89:2

111 36 1 0 1 2 1 0 2 0 5 8 12 1 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 3 0 0 0 0

ّسن ِ

طبيعة

َعنى َ

ّأمة

َصار َ
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صرت p111:1

صارت p91:1 p182:1

p184:2
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يصير p59:1 p146:2 p160:1 p219:1

p148:1 p188:1

p151:1 p190:1

p193:1

صار p17:1 p33:1 p44:1 p104b:1 p144:1 p197:2 p200:1 p211:1

p120:1 p153:1 p212:1

p121:1 p158:2

صاروا p48:1 p71:1

تصير p107:1 p180:1

p184:1

26 35 1 0 1 1 3 0 0 1 14 3 7 3 0 1 0

0 0 0 0 0 0 -2 0 3 0 0 0 0 0 0

طريقًا p103:1 p104b:1 p172:1 p218:1

طريق p9:1 p29:1 p41b:1 p53:1 p104b:1 p150:1 p175:1 p199:1

p58:1 p107:1 p158:2 p176:1 p205:2

p110:1 p186:2

p116:1 p187:1

p121:1 p195:1

p123:2

p127:1

p129:1

p130:2

p133:1

طُرق p65:1 p106:1

26 35 6 1 3 1 6 0 1 3 3 1 5 3 2 0 0

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ألسنة p129:1 p152:1 p178:2

لسان p6:1 p19:1 p29:1 p45:1 p53:1 p86:1 p102:1 p128:1 p177:1 p201:3 p212:2

p9:3 p36:1 p54:1 p103:2 p141:1 p180:1

p14:1 p37:1 p55:1

p56:1

p61:1

p67:1

ألْسن p163:1

ألسن p15:1

211 35 0 1 0 0 0 0 2 1 3 1 25 0 0 2 0

-2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

ماء p23:1 p80:1 p96b:1 p118:1 p148:1 p163:1 p219:2

p87:1 p138:2 p164:4

p165:1

p173:1

p178:1

p181:3

p185:1

p188:1

p190:1

p191:3

p193:2

p194:6

529 34 17 2 1 1 1 0 1 2 5 0 2 1 0 0 1

10 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أنا p1:1 p19:1 p35:1 p46:1 p52:1 p89:1 p98:1 p122:1 p160:1 p198:1 p226:1

p2:1 p27:1 p104:1 p130:1 p196:1

p3:1 p132:2

p4:2 p143:1

p6:1

p7:1

طريق

لسان

ماء

أنا
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p8:8

p11:1

p16:1

211 34 3 1 1 0 1 1 6 3 10 4 1 0 2 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

بابين p194:1

باب p4:1 p22:1 p32:1 p51:1 p69:1 p73:1 p98:2 p105:1 p151:1 p206b:1 p223:1

p13:1 p76:1 p115:1 p152:2 p207:1

p83:1 p125:1 p157:1

p87:1 p127:3

p93:1 p128:2

p129:1

p142:1

أبواب p11:1 p93:1 p100:1

111 34 1 2 1 1 2 1 2 0 6 4 11 0 1 1 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

دخلوا p209:1

دخلْنا p27:1

دخلت p133:1

يدخلون p41b:1

يدخل p68:1 p89:1 p120:1 p176:1

p126:1 p180:1

p127:1 p194:1

دخلَ p23:1 p40:1 p57:1 p104b:1 p146:1 p171:1 p220:1 p226:1

p121:1 p150:1 p190:1

p192:1

p195:1

ادخلْ p57:1

يدخلان p151:1

p153:1

تدخل p89:1 p175:1

دخلت p182:1

p191:1

تدخلْ p10:1

تدخل p181:1

528 34 7 1 1 0 4 0 2 3 6 2 1 1 4 2 0

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

دون p6:2 p22:1 p34:1 p62:1 p73:1 p102:2 p112:2 p151:1 p169:1 p199:1 p208:1 p218:2

p7:1 p63:1 p80:1 p103:1 p119:1 p159:1 p211:1

p10:2 p64:1 p121:2 p213:2

p12:1 p65:1 p138:1

p13:1

45 34 4 0 0 1 2 1 3 0 11 4 0 1 3 4 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -3 0 0 2 0

ظاهر p1:1 p44:1 p52:1 p69:1 p73:1 p105:1 p203:1 p206b:1 p217:2

p3:1 p62:1 p85:1 p112:1 p220:1

p15:1 p120:1 p221:1

p18:1 p123:1

p127:1

p137:1

p141:1

ظاهرة p86:1 p105:1 p144:1

p110:1 p148:1

p112:1 p152:1

p119:1 p158:1

ظاهرا p209:2

26 34 3 1 1 0 1 0 0 0 10 4 1 0 12 0 1

0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 -2 0 8 0 0

باب

َدخل َ َ

دون

ِظاھر

َعالم
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عالَم p1:2 p24:1 p39:1 p55:1 p105:2 p147:3 p195:1 p207:1

p106:2 p208:1

p112:5 p212:1

p113:1 p213:7

p215:2

عالَمين p226:1

عالمين p1:1

عالَمين p147:1

111 34 1 0 1 0 5 2 9 4 4 5 2 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يعلَم p87:1

لَماع p100:1

اعلمي p222:1

لَمعي p54:1 p68:1 p79:1 p183:1

p65:1 p87:1

p66:1

ملع p70:1 p89:2 p157:1 p180:1

لَمعي p88:1 p158:2

p89:1

تملع p100:1 p113:1

علموا p72:2

علمت p57:1

تمعل p38:1

يعلَمون p56:1 p113:1

تعلَم p150:2

تعلَم p97:1

p98:1

تعلم p3:1 p115:1

p119:1

211 34 0 0 0 1 0 0 2 1 0 3 27 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -3 0 16 0 0 0 0

كلاب p45:1 p79:2 p103:1 p163:2

p164:2

p165:1

p169:1

p170:1

p171:1

p177:1

p178:1

p180:1

p183:4

كلْب p144:3 p163:1

p164:3

p165:1

p169:2

p171:1

p180:1

p182:1

كلْبا p172:2

34 34 1 1 1 1 1 0 1 1 25 1 0 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 12 0 -3 0 0 0 0

مسائل p66:1 p122:1

p127:2

p130:3

p131:1

مسألة p16:1 p20:1 p36:1 p49:1 p73:1 p104:1 p105:1 p144:1 p222:1

p106:1

p113:2
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ْكلب

مَسألة
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p118:1

p119:3

p120:1

p121:1

p125:1

p127:1

p130:5

p142:1

34 34 0 1 0 0 2 0 1 0 29 0 0 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 17 0 -3 0 0 0 0

منطق p22:1 p54:1 p76:1 p104b:1 p212:1

p58:1 p108:2

p109:1

p110:1

p111:2

p113:3

p114:3

p115:2

p116:2

p122:2

p123:1

p124:1

p125:3

p126:2

p128:1

p133:2

512 33 1 0 1 0 0 0 11 1 6 1 4 5 0 3 0

0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 3 0 0 0

بل p11:1 p39:1 p71:1 p98:1 p107:1 p148:1 p167:1 p200:2 p216b:1

p72:1 p110:1 p169:1 p201:1 p219:1

p74:2 p113:1 p170:1 p202:1 p220:1

p81:1 p116:1 p173:1 p203:1

p85:1 p133:1

p86:1 p142:1

p87:1

p89:1

p91:1

p93:1

111 33 2 1 4 3 2 1 8 1 4 2 3 0 1 1 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يذكَر p186:1

يذكروا p90:1

ذكَرنا p156:1

ذكرت p4:1

ذَكَرت p78:1

ذكَرتم p124:1

ذَكَر p19:1 p29:1 p41b:1 p89:1 p214:1 p219:1

p49:1 p91:1

يذْكُر p30:1 p43:1 p83:1 p96b:1

p38:1 p91:3

تذكر p32:1 p69:1

رذُك p160:1

p174:1

اذْكُر p54:1 p134:1 p157:1

ذكرت p5:1 p67:1 p107:1

تذكُرون p123:1

211 33 3 0 0 14 4 0 1 1 2 5 1 1 1 0 0

0 0 0 13 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

شرا p146:1

شر p1:1 p45:2 p54:1 p101:1 p108:1 p146:2 p166:1 p199:1

p7:1 p46:11 p61:1 p143:1 p149:1

منطق

بل

َذكر َ َ

ّشر
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p17:1 p47:1 p63:1 p151:1

p65:1

شرور p73:1 p211:1

211 33 4 4 3 1 5 0 6 2 4 0 2 1 0 1 0

0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مثل p98:1

مثْل p7:1 p22:1 p30:1 p43:1 p51:1 p71:1 p103:1 p111:1 p162:1 p199:1 p222:1

p8:2 p23:1 p31:1 p53:2 p73:1 p117:1 p164:1

p10:1 p27:1 p32:1 p58:1 p79:1 p118:1

p28:1 p63:1 p83:1 p121:1

p92:1

أمثال p94:1

211 32 0 2 0 3 8 0 4 2 5 0 6 0 0 0 2

0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بيتان p57:1

بيت p26:2 p49:2 p60:1 p75:2 p98:1 p130:1 p185:1 p226:2

p133:1 p192:3

p139:2 p193:1

أبياتا p49:1 p196:1

بيتا p56:1

p58:1

بيوت p81:1

p93:1

أبيات p60:1 p100:1 p131:1

بيتين p57:3

23 32 2 1 4 0 1 0 7 3 11 0 0 1 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -3 0 0 0 0

حكْم p3:1 p20:1 p38:1 p61:1 p76:1 p97:1 p116:4 p203:1 p216b:1

p10:1 p77:1 p102:2 p125:1 p220:1

p82:1 p132:1

p85:1

p87:1

p93:2

أحكام p39:3 p106:1

p114:1

p116:1

p129:1

p130:1

26 32 14 1 5 3 1 0 0 1 3 1 0 3 0 0 0

8 0 2 0 0 0 -2 0 0 0 -3 0 0 0 0

دنيا p1:2 p22:1 p30:1 p42:1 p65:1 p101:1 p110:1 p146:1 p204:1

p5:1 p33:1 p44:1 p141:1 p205:2

p8:1 p34:1 p46:1 p142:1

p12:1 p35:1

p13:1 p38:1

p14:1

p15:6

p16:1

211 32 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 31 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 -2 0 -2 0 24 0 0 0 0

ذُكران p170:1

ذكر p137:1 p161:4

p162:3

p163:1

p167:1

p174:2

p175:1

p177:1

p180:1

ْمثل
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ْحكم

دنيا

ذكر
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p181:1

ذُكور p161:1

p163:1

p164:3

p165:2

p167:2

p169:1

p184:2

p191:1

ذكرا p169:1

p180:1

45 32 2 1 1 2 4 0 2 1 7 0 9 1 0 0 2

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شديد p9:1 p23:1 p35:1 p44:2 p53:1 p77:1 p105:1 p175:1

p54:1 p126:1 p185:1

p55:1 p136:1

p66:1 p140:2

شديدة p14:1 p93:1 p106:1 p179:1 p224:1

p114:1 p185:1 p225:1

p186:1

p191:1

شداد p178:1 p205:1

شديدا p97:1 p179:1

p185:1

26 32 2 2 4 0 0 1 6 1 7 7 0 0 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 -3 0 0 0 0

صواب p11:1 p22:1 p29:1 p72:1 p98:1 p106:1 p145:2 p208:1

p17:1 p27:1 p32:1 p73:2 p107:1 p148:1 p210:1

p34:1 p76:2 p109:1 p149:1

p39:1 p116:1 p151:3

p121:1

p126:1

p139:1

صوابا p69:1 p93:1

514 32 5 5 2 2 1 1 6 0 1 1 7 0 1 0 0

0 3 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0 0 0

كأنّ p7:2 p23:1 p36:1 p49:2 p52:1 p69:1 p72:1 p112:1 p156:1 p166:1 p215:1

p11:1 p25:3 p38:1 p76:4 p174:1

p15:2 p27:1 p79:1 p180:1

p184:1

p186:1

p192:1

p197:1

34 32 0 1 1 1 0 1 1 0 15 4 1 6 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 -2 3 0 0 0

معرفة p111:1

معرفة p22:1 p39:1 p43:1 p68:1 p91:1 p105:1 p146:1 p186:1 p204:3 p219:1

p106:1 p149:1 p205:1

p108:1 p153:1

p110:3 p155:1

p113:1

p116:1

p124:1

p128:3

p140:1

معارف p124:1 p203:1

p204:1

111 31 0 0 0 0 0 0 3 1 5 2 17 1 1 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

آتي p198:1

شديد

صواب

ّكأن

مَعرفة

َأتى َ
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أتيت p73:1

يأُت p223:1

أتت p90:1

أتوا p186:1

أَتى p92:1

يتأت p175:1

أتى p181:2 p211:1

p183:1

يأْتي p107:1 p150:1 p162:1

p113:1 p159:1 p170:1

p141:1 p178:1

p181:1

p184:1

p188:1

يؤتى p194:1

يأتي p100:1

أْتي p142:2

يأْتونَ p175:1

p181:1

تأتي p172:1

p191:1

p192:1

211 31 0 0 1 0 0 0 2 0 1 0 9 18 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 2 18 0 0 0

أجساما p202:1

أجسام p110:1 p182:1 p202:2

جسم p41:1 p95:2 p181:1 p198:1

p184:2 p199:4

p185:3 p201:2

p194:1 p202:7

p203:1

جسما p179:1

515 31 0 1 4 0 4 1 3 1 15 0 0 0 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 -3 0 0 0 0

لَقَد p27:1 p29:1 p52:1 p69:1 p76:1 p102:1 p111:1 p218:1

p31:1 p57:1 p94:1 p113:1 p222:1

p36:2 p66:1 p95:1 p118:1

p67:1 p120:1

p128:2

p129:1

p132:1

p138:2

p140:1

p141:4

111 31 0 2 0 0 0 0 3 0 3 0 23 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

عضو p92:1 p110:1 p168:1

p193:2

يضع p27:1 p79:1 p173:3

تضع p161:2

p163:3

p164:1

p167:1

p173:1

p178:1

p179:1
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عضو p23:1 p175:1

p191:1
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p192:1

تعضو p161:1

p167:1

p184:1

وضعوا p72:1 p112:1

p127:1

211 31 6 0 2 2 4 0 4 0 3 1 8 0 1 0 0

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يدين p8:1 p54:1 p132:1 p167:1

p57:1 p177:1

p191:1

أيادي p11:2 p88:2

يد p2:1 p32:1 p48:1 p50b:1 p82:1 p130:1 p147:1 p173:1

p6:1 p37:1 p54:1 p88:1 p131:1 p176:1

p10:1 p177:1

p180:1

أيدي p47:1 p175:1 p207:1

211 30 2 2 0 1 0 0 3 2 14 1 2 0 3 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

اسم p1:1 p25:1 p49:1 p99:1 p115:3 p174:2 p206b:1

p10:1 p27:1 p120:2 p214:1

p121:2

أسماء p76:1 p102:1 p106:1 p150:1 p214:1

p91:1 p111:1

p115:1

p116:1

اسما p78:1 p115:1

إسم p108:1

p118:1

520 30 1 0 0 0 1 0 5 2 3 0 16 0 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

تلك p16:1 p61:1 p74:2 p96b:1 p107:1 p172:4 p208:1 p222:1

p79:2 p98:1 p121:1 p175:1

p80:1 p133:1 p176:3

p181:1

p184:2

p186:2

p188:1

p190:1

p192:1

111 30 3 1 2 2 0 1 1 1 6 4 3 2 1 2 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يجريان p152:1

يجري p97:1
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0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0 0

غلَبت p176:1

بغُل p90:1

تغلَب p84:1

غَلَب p36:1 p75:1 p112:1 p145:1 p224:1

p153:1

غلبت p158:2

p159:2

يغلبان p151:1

p153:1

p155:1

p156:1

غلبت p81:1 p212:1

تغلب p219:1

تغلب p82:1

يغلب p141:1 p156:1 p184:1

غلبة p93:1 p151:1 p208:1

45 24 2 0 2 1 0 0 2 0 1 8 0 0 8 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 -2 0 5 0 0

قبيح p4:1 p38:1 p48:1 p91:1 p126:1 p149:1 p214:6

p9:1 p150:5

p158:1

قبيحة p39:1 p95:1

قبيحا p150:1 p214:2

َطلب َ َ

َعرض

َغلب َ َ

قبيح
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31 24 0 0 0 0 0 1 2 1 4 3 11 1 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

مواضع p68:1 p117:1 p146:1 p191:1

p121:1

موضع p71:1 p97:1 p117:1 p150:1 p160:1 p201:1 p216b:1

p89:1 p132:1 p156:1 p167:2

p175:3

p179:1

p189:1

p193:1

p194:1

23 24 3 2 3 0 0 1 8 1 1 1 0 1 2 1 0

0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 -2 0 0 0 0

نقْص p13:1 p21:2 p32:1 p69:1 p74:2 p96b:1 p123:1 p154:1 p202:1 p211:1 p220:1

p16:2 p34:1 p86:2 p213:1

p40:1 p88:2

p89:1

p95:1

520 24 2 3 0 2 0 0 2 0 8 5 0 1 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 2 -2 0 0 0 0

ههنا p3:1 p23:2 p46:1 p75:1 p110:1 p146:3 p202:1 p208:1

p7:1 p25:1 p47:1 p88:1 p113:2 p155:1

p115:1 p158:1

p118:1

p122:1

p125:2

211 24 0 0 0 0 0 0 3 2 0 1 18 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -3 0 10 0 0 0 0

ولد p94:1 p152:1 p161:1

p166:1

p173:1

p178:1

p181:3

p184:1

p190:1

p191:1

أولاد p81:1 p97:1 p163:1

p94:1 p102:1 p164:1

p166:1

p167:1

p170:1

p178:1

p179:1

p184:1

211 23 0 0 1 0 3 0 1 1 5 2 6 1 1 1 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

آثارا p179:1

أَثرين p152:1

أثرا p129:1

أثَر p99:1

آثار p95:1 p107:1 p146:1 p178:1 p217:1

p180:1

أثر p29:1 p52:1 p115:2 p182:1 p198:1 p206b:1 p224:1

p55:1 p142:1 p183:1

p59:1 p186:1

211 23 0 0 0 0 2 0 1 2 7 1 7 0 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أصول p66:1 p113:1 p177:1 p211:2

p128:1 p193:1

p130:1

مَوضع

ْنقص

ُھھنا َ

ولد

أثر

ْأصل
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أصل p60:1 p75:1 p97:1 p121:1 p152:1 p191:1 p219:1

p126:1 p197:1

p127:1

p141:1

أصولاً p100:1

أصلا p173:1

p177:1

p180:1

46 23 0 1 1 0 1 0 6 0 6 1 0 1 6 0 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 -2 0 3 0 0

إلهي p40:1 p55:1 p89:5 p106:1 p199:1

p115:1

إلهية p24:1 p92:1 p106:2 p155:1 p206b:2

p128:2 p209:1

p211:1

p213:1

p214:1

111 23 1 0 2 1 0 0 3 1 11 2 0 0 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 -2 0 0 0 0

تجُوز p5:1

زجي p120:4 p152:1 p211:1

p158:1

يجوز p39:2 p42:1 p75:1 p102:1 p113:2 p221:1

p85:1 p117:1

p93:1

ازج p117:1

جاز p120:3

23 23 2 2 0 0 0 0 2 0 1 2 2 2 0 10 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 10 0

حس p1:1 p23:2 p83:1 p105:1 p153:1 p179:1 p198:1 p217:2

p11:1 p91:1 p156:1 p188:1 p202:1 p218:1

p219:1

p220:6

111 23 1 1 0 0 1 0 1 0 1 1 16 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

لَتمح p12:1

حملَ p58:1 p91:1 p141:1 p183:1

p186:1

p194:1

تحمل p161:2

p163:2

p172:1

يحملُ p157:1 p163:1

p170:1

p186:1

لَتمح p161:1

p175:1

p189:1

p191:1

احملْ p26:1

تحملَ p203:1

تحملَ p182:1

111 23 3 0 2 0 3 1 1 0 3 4 3 0 1 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زادوا p85:1

زِد p9:1

ّإلھي

َجاز َ

ّحس

َحمل َ َ

َزاد َ
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زِدتم p124:1

ادز p6:1 p31:1 p158:2 p159b:1

يزيد p13:1 p33:1 p68:1 p154:1 p189:1 p215:1 p216b:2

p155:1

أزيد p52:1

زادت p56:1 p112:1 p163:1

تزيد p130:1

تزيد p56:1

55 23 2 0 0 2 1 2 3 2 6 0 0 0 3 0 2

0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

مل p12:2 p47:1 p52:1 p69:2 p72:1 p104:2 p116:1 p208:2 p223:1

p48:1 p89:2 p117:1 p215:1 p224:1

p119:1

p123:2

p139:1

42 23 4 0 1 0 1 0 4 3 5 2 1 1 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معروفة p57:1 p96b:1 p109:1 p145:1 p212:1

p98:1 p112:1

معروف p17:1 p72:1 p101:1 p109:1 p159:1 p188:1 p204:1

p18:2 p77:1 p121:1

p81:1 p131:1

p85:1

معروفًا p17:1 p39:1

23 23 1 1 5 0 4 1 3 0 3 0 0 1 1 2 1

0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

وصف p18:1 p27:1 p29:1 p53:1 p68:1 p73:1 p115:1 p205:1 p208:1 p220:2 p223:1

p32:1 p54:2 p82:2 p116:1

p33:1 p56:1 p134:1

p37:1

p41:1

211 22 0 1 0 1 1 0 1 2 14 0 2 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0 0

أخو p42:1

أخي p177:1

إخوة p96b:1 p118:1

p102:1 p119:1

p120:11

إخوان p26:1 p66:1

أخا p83:1 p140:1 p183:1

45 22 2 1 0 0 0 0 8 3 5 3 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 -2 0 0 0 0

باطلا p95:1

باطل p2:1 p23:1 p86:1 p97:1 p108:1 p149:1

p11:1 p88:1 p101:2 p116:1 p155:2

p91:1 p126:3

p92:3

p93:1

211 22 0 0 1 0 0 0 2 1 2 0 15 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

بحارا p108:1

بحار p92:1

بحر p40:1 p85:1 p99:1 p139:1 p165:1 p205:1

p170:3

p171:2

p172:2

p174:2

َلم ِ

معروف

ْوصف

أخ

ِباطل

ْبحر
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p176:1

p178:1

p181:1

p192:1

p193:1

1210 22 1 3 3 2 2 0 1 0 10 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -2 0 0 0 0

أحدث p83:1

يحدث p27:1

تحدثُ p5:1

حدثَ p129:1

حدثَ p28:1 p41b:1 p58:1 p108:1

p42:1 p128:1

p130:1

p131:1

p132:1

حدثْ p25:1 p31:1 p52:1 p109:1

p37:1 p116:2

p40:1 p125:1

211 22 0 0 0 1 1 0 3 2 1 0 14 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

أرؤس p90:1

رأْس p45:1 p55:1 p93:1 p103:1 p108:1 p160:1

p174:1

p176:1

p182:1

p183:1

p184:1

p185:1

p188:1

p191:1

p192:1

p193:1

p194:1

p195:1

رؤوس p81:1 p99:1 p185:1

211 22 1 0 1 0 5 0 0 2 5 0 2 2 2 1 1

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صدورا p208:1

صدور p18:1 p60:1 p102:1 p204:1 p224:1

صدر p36:1 p53:1 p101:1 p107:1 p160:1 p205:1 p207:1 p220:1

p60:1 p108:1 p169:1

p65:1 p140:1

p66:1 p142:1

p143:1

45 22 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 19 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 13 0 0 0 0

طائرا p188:1

طير p144:1 p161:1 p216:1

p168:1

p169:1

p179:3

p187:1

p188:1

p189:1

p190:4

طائرة p35:1 p188:1

طيرا p187:1

طائر p161:1

p162:1

p190:1

َحدث 6 َ

ْرأس

ْصدر

طائر
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26 22 3 0 3 0 1 0 0 1 7 1 0 2 2 1 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

غايات p124:1

غاية p6:1 p29:1 p63:1 p96b:1 p107:1 p158:1 p204:2 p206b:1 p219:1 p223:1

p10:2 p30:1 p123:1 p210:1

p40:1 p127:2

p133:1

p134:1

41 22 2 1 1 0 1 0 2 1 4 3 4 1 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مختلفين p125:1

مختلفة p5:1 p19:1 p37:1 p52:1 p82:1 p100:1 p111:1 p147:1 p163:1 p205:1 p206b:1

p13:1 p113:1 p149:1 p190:1 p208:1

p129:1 p154:1 p195:1

مختلف p73:1 p170:1

24 22 2 2 5 0 0 0 1 0 2 0 8 0 1 1 0

0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

مرتين p34:1

مرارا p30:1

مرة p9:1 p24:1 p34:1 p92:1 p104b:1 p162:1 p215:1 p216b:1

p40:2 p174:1

p180:2

p186:1

p189:1

مرارا p9:1 p129:1

مرات p19:1 p194:2

1212 21 0 1 0 0 2 0 2 0 2 0 14 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

يصيبون p113:1

نبصي p23:1

أصاب p58:1 p71:1 p170:1

p179:1

p181:1

p184:2

p186:1

p192:1

p193:1

p195:1

أصبت p65:1

يصيب p72:1 p193:1

أصابت p170:1

p188:1

تصيب p164:1

p194:1

تصاب p125:1

1214 21 1 2 0 0 1 1 9 2 1 0 2 1 1 0 0

0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0

تعالى p3:1 p21:1 p54:1 p69:1 p75:1 p103:1 p106:1 p160:1 p205:1 p208:1

p24:1 p82:1 p104:1 p195:1

p87:1

p88:1

p90:2

p91:2

p92:1

26 21 2 0 2 3 2 0 1 1 9 0 1 0 0 0 0

0 0 0 2 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

جماعة p2:1 p36:1 p42:1 p56:1 p88:1 p97:1 p108:1 p181:1

p18:1 p37:1 p45:1 p61:1 p109:1

غاية

ِمختلف ُ

ّمرة َ

َأصاب َ َ

َتعالى َ َ

جماعة
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p47:1 p118:1

p119:1

p120:1

p126:1

p129:1

p132:1

p134:1

26 21 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 12 0 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

أحمرة p221:1

حمارا p173:1

حمار p120:4 p166:6 p221:1

p169:1

p173:1

p174:1

p177:1

p186:1

حمير p120:3

111 21 4 2 0 5 1 0 2 0 5 1 0 1 0 0 0

0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

أرجع p18:1

يرجِعون p17:1

يرجِعوا p73:1

رجعت p26:1

رجعنا p22:1

جِعري p15:1 p44:2 p55:1 p78:1 p105:1

p47:1 p116:1

p140:1

p141:1

ارجع p159:1

نرجع p16:1

رجع p43:1 p204:1

p49:1

ترجع p111:1

211 21 2 0 0 0 0 1 5 1 5 1 0 0 2 1 3

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 3

سرا p115:1

أسرار p12:1 p69:1 p82:1 p102:1 p128:1 p159:1

p17:1 p95:1

رس p87:1 p105:1 p208:1 p219:1 p224:3

p94:2 p117:1 p213:1

p141:1

23 21 1 0 1 0 0 0 4 0 3 6 1 1 4 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 2 0 0

صحة p4:1 p38:1 p73:1 p106:1 p145:2 p195:1 p205:1 p208:2

p76:2 p119:2 p149:1 p210:1

p77:1 p153:3 p214:1

34 21 0 0 1 1 4 0 0 1 9 2 0 1 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 -2 0 0 0 0

مذهب p46:1 p53:1 p103:1 p105:1 p147:1 p205:1 p221:2

p55:1 p125:1 p154:1

p66:2 p132:1

p134:1

p140:3

p143:1

مذاهب p37:1 p129:1

111 21 1 1 0 0 2 0 3 1 3 1 6 0 1 2 0

حمار

َرجع َ َ

ّسر ِ

ّصحة

مَذھب

6مر َ
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0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يمر p13:1

مر p61:1

مروا p99:1

ترم p222:1

رم p25:1 p52:1 p80:1 p114:2 p157:1 p166:1 p206b:1 p218:1

p88:1 p128:1 p170:1

p95:1 p177:2

p180:2

26 21 0 0 0 0 0 1 0 0 3 1 11 1 0 0 4

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 4

ناحية p114:1 p146:1 p161:2 p203:1 p223:2

p117:1 p164:1 p224:1

p127:1 p165:1 p226:1

p169:2

p170:1

p171:1

p175:1

p183:1

نواحي p68:1

أنحاء p190:1

528 20 6 0 0 1 1 1 4 0 2 1 1 0 1 2 0

3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

آخرا p2:1

آخر p3:2 p42:1 p67:1 p69:1 p73:2 p128:1 p149:1 p188:1 p211:1 p217:1

p6:1 p84:1 p131:1 p218:1

p8:1 p85:1

p9:1

361 20 0 0 0 1 1 0 5 1 0 7 0 0 2 0 3

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 4 -2 0 0 0 3

اختيار p48:1 p64:1 p73:1 p104:1 p145:7 p208:1 p223:2

p74:1 p212:1

p82:1

p88:1

p89:1

اختيارات p223:1

111 20 1 4 1 1 0 0 1 1 4 1 5 1 0 0 0

0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بقيت p110:1

يقب p113:1

تبقى p9:1

تبقَى p46:1

يتبق p115:1

يبقَى p28:1

يبقى p28:2

يبقى p160:1

p161:1

يبق p76:1 p116:1

يبق p24:1 p146:1

بقي p36:1 p102:1 p202:1

تبقى p161:1

p167:1

p185:1

111 20 2 1 3 3 0 0 2 1 0 3 3 1 1 0 0

0 0 0 2 0 0 0 0 -2 0 0 0 0 0 0

أَبلُغَ p157:1

ناحية

ِآخر

اختيار

َبقي َِ

َبلغ َ َ
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أَبلغ p33:1

بلَغ p32:1

بلغت p6:1

بلغوا p93:1

بلغ p7:1 p42:1 p95:1 p170:1 p203:1 p210:1

يبلُغ p49:1 p144:1 p174:1

p181:1

بلَغَ p29:1 p97:1

بلَغَ p23:1 p48:1 p147:1

23 20 2 0 0 0 0 0 4 1 4 2 0 2 0 0 5

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 5

جهل p16:1 p80:1 p103:1 p113:1 p149:1 p200:1 p224:4

p18:1 p92:1 p116:2 p152:1 p204:1 p225:1

p93:2 p117:1

23 20 0 1 1 1 0 0 0 0 3 7 2 0 3 1 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0

سكَنات p121:1

سكون p19:1 p38:1 p43:1 p130:1 p149:1 p183:1 p206b:1 p218:1 p224:1

p138:1 p155:2 p184:1 p208:1

p156:4 p209:1

45 20 1 0 0 0 4 0 2 2 2 1 8 0 0 0 0

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

صغارا p194:1

صغار p60:2 p97:1 p142:1 p174:1

p102:1 p182:1

p190:1

صغير p15:1 p61:1 p83:1 p142:1 p147:1 p174:1

p63:1 p193:1

p194:1

صغيرة p87:1 p184:1

45 20 0 1 0 0 0 1 0 0 2 1 7 8 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 7 0 0 0

صنفًا p205:1

صنف p106:1 p170:1 p204:3

p180:1 p205:2

أصناف p26:1 p68:1 p112:1 p143b:1 p160:1 p204:2

p161:1

p178:1

p195:1

أصناف p168:1

23 20 2 0 3 1 0 0 1 0 2 1 3 5 1 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0

طلب p15:2 p35:1 p46:1 p107:1 p155:1 p165:1 p203:1 p206b:1 p225:1

p40:1 p114:1 p183:1 p204:1

p191:1 p205:3

طلَبا p80:1

طلَبِ p35:1

111 20 3 1 1 0 3 0 1 1 1 3 5 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعملُون p88:1

اعملْ p15:1

اعملْ p15:1

عملت p54:1

عملت p28:1

ْجھل

سكون

صغير

ْصنف

طلب

َعمل ِ َ
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يعملُ p56:1 p145:1 p168:1

p146:2

عملَ p29:1 p56:1 p98:1 p133:1 p212:1

نعمل p16:1

تعمل p162:1

تعمل p168:3

41 20 1 0 2 0 5 0 4 1 2 1 2 1 1 0 0

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غالبا p9:1

غالبة p37:1 p60:1 p112:1 p152:1 p169:1 p215:1

p39:1 p64:1

غالب p51:1 p75:2 p104:1 p130:1 p181:1 p203:1

p53:1 p82:1

p54:1 p86:1

111 20 2 1 0 1 1 1 0 0 13 1 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 -2 0 0 0 0

كتبت p128:1

باكت p50:1

بكَت p62:1 p68:1 p105:1

p128:1

p129:1

p130:3

تكتب p10:1 p108:1

تكتب p5:1

يكتبون p142:1 p146:1

باكْت p26:1 p107:1

يكتب p132:3

111 20 1 0 0 0 4 0 4 0 6 0 1 0 1 2 1

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقفون p85:1

يقف p12:1 p65:2 p71:1 p106:1 p225:1

قَفو p57:1 p73:1 p124:1 p210:1

p78:1

قَفْتو p67:1 p127:1

فأق p140:1

فأَق p129:1

تقفوا p124:1

تقف p219:1

قَفَتو p161:1

قَفْتو p220:1

111 20 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 19 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 15 0 0 0 0

تلد p163:2

p178:2

p179:1

p181:2

p192:1

دتل p94:1

تلد p185:1

تولَد p165:1

تولد p178:1

لَدو p160:1

يلد p187:1

p191:1

ِغالب

َكتب َ َ

َوقف ََ

َولد َ َ
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يولَد p174:1

p193:1

تلَدو p181:2

p184:1

1212 19 2 0 0 3 0 0 0 1 0 0 13 0 0 0 0

0 0 0 2 0 0 0 0 -2 0 7 0 0 0 0

يلقيان p46:1

يلقَى p42:1

أُلقي p2:1

ألقوا p195:1

أُلْقي p104:1

ألقَت p166:1

ألقي p49:1

ألقى p176:1

ألْقوا p194:1

تلقي p166:1

يلقي p162:2

تلقي p5:1 p166:1

تلقي p164:2

ألقت p165:1

p166:1

p172:1

361 19 1 0 0 0 0 0 2 4 6 0 1 0 3 1 1

0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0

اختلاف p8:1 p72:1 p102:4 p111:1 p190:1 p209:2 p220:1 p223:1

p88:1 p113:3 p211:1

p121:1

p128:1

23 19 1 0 0 0 0 0 0 17 1 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 22 0 0 -2 0 0 0 0

حساب p12:1 p96b:3 p133:1

p97:3

p98:3

p99:1

p100:5

p101:1

p102:1

23 19 1 0 2 0 0 1 2 0 9 4 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 2 -2 0 0 0 0

خطأ p17:1 p39:2 p69:1 p73:1 p109:1 p149:1

p87:1 p113:1 p151:3

p115:2

p121:1

p124:1

p126:2

p131:1

211 19 4 0 1 1 3 1 4 4 0 0 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 3 -2 0 -2 0 0 0 0

داران p1:1

ديار p84:1

دار p14:1 p40:1 p48:1 p56:1 p70:1 p71:2 p96b:1 p205:1

p16:2 p64:2 p98:1

دور p85:1 p96b:1

p98:1

23 19 3 1 0 1 0 0 4 1 8 0 0 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -2 0 0 0 0

أديان p91:1

َألقى ْ َ

اخت2ف

حساب

خطأ

دار

دين
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دينا p103:1

دين p14:1 p22:1 p46:1 p87:1 p108:1 p226:1

p17:1 p91:1 p129:1

p18:1 p93:1 p133:1

p140:2

p141:1

p142:2

26 19 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 18 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 22 0 0

سكائن p206b:1

سكينة p113:1 p206b:7

p207:1

p208:2

p209:4

p210:3

45 19 1 0 3 0 2 0 3 0 2 2 5 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طويل p31:1 p54:1 p89:2 p104b:1 p146:1 p160:1 p201:1

p33:1 p55:1 p95:1 p111:1 p152:1 p182:2

p36:1

طوال p186:1

طويلان p186:1

طويلة p18:1

528 19 1 2 2 1 1 0 2 0 2 0 1 0 7 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0

قفَو p1:1 p22:1 p30:1 p42:1 p55:1 p76:1 p117:1 p195:1 p207:1

p23:1 p41:1 p87:1 p134:1 p209:1

p210:1

p213:1

p214:3

211 19 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 19 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 16 0 0 0 0

قرنين p166:1

قرنا p186:1

قرن p166:1

p174:2

p184:1

p185:1

p187:1

قُرون p165:1

p166:2

p170:1

p172:3

p173:2

قرنان p186:1

p193:1

111 19 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 13 3 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 2 0 0 0

تموت p15:1 p181:1 p199:3

p189:1

مات p41:1 p131:1 p176:1

p179:1

p189:1

ماتت p181:1

p190:1

p191:1

p192:1

p193:1

يموت p181:1

سكينة

طويل

َفوق ْ َ

ْقرن َ

َمات َ
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p194:1

p195:1

211 19 4 2 0 0 2 1 1 5 4 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 -2 0 0 0 0

مال p16:3 p26:2 p59:1 p72:1 p98:1 p133:2

p60:1 p99:3 p140:1

p142:1

أموال p18:1 p69:1 p98:1

45 19 1 1 1 2 0 2 5 1 5 0 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

ملك p91:1

ملك p9:1 p30:1 p42:1 p68:1 p79:2 p102:1 p105:1

p47:1 p92:2 p130:2

p131:1

ملوك p25:1 p69:1 p129:1 p205:1

211 19 2 1 2 0 3 0 1 0 4 0 4 1 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وقْت p12:2 p19:1 p35:2 p52:2 p128:1 p164:1 p206:1

p134:1 p165:1

p136:1 p166:1

p139:1 p168:1

وقْتا p222b:1

أوقات p56:1 p72:1

23 19 2 2 0 0 1 0 4 0 3 0 0 1 2 4 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 3 0

وهم p9:2 p25:2 p52:1 p71:1 p119:1 p198:1 p212:1 p216b:2

p75:1 p124:1 p214:1 p218:1

p93:1 p127:1 p220:1

p96:1

1212 18 0 2 2 2 7 0 1 0 0 0 2 0 0 2 0

0 0 0 0 4 0 0 0 -2 0 0 0 0 0 0

ينشد p56:1

أنشدت p39:1 p57:2 p196:1 p222:1

أنشدت p49:2 p50b:1

p60:1

أُنشد p22:1

دأنش p196:1

دأنش p27:1

دشأَن p31:1

دأَنش p222:1

أنشدت p56:1

أنشد p94:1

أَنشد p57:1

45 18 2 0 0 0 4 0 2 0 7 0 2 0 0 1 0

0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

بعيدا p62:1 p136:1 p172:1

p66:1

بعيد p2:1 p52:1 p94:1 p121:1 p188:1

p11:1 p55:1 p95:1 p133:1

p136:1

p137:1

p140:1

بعيدة p127:1 p218:1

23 18 1 0 0 0 0 0 3 2 4 2 1 0 4 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

مال

ِملك

ْوقت

ْوھم

َأنشد َ ْ َ

بعيد

بيان
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بيانا p215:1

بيان p1:1 p74:1 p98:1 p114:1 p149:1 p195:1 p209:2 p218:1

p85:1 p101:1 p117:1 p155:1 p210:1

p91:1 p120:1

p127:1

41 18 1 0 0 1 1 2 8 1 2 0 0 1 0 0 1

0 0 0 0 0 2 4 0 0 0 -2 0 0 0 0

جهلة p204:1

جهال p225:1

جاهل p17:1 p46:1 p57:1 p74:2 p136:1

p86:1

p87:2

p90:1

p92:1

جاهلون p103:1

جاهلين p86:1

جاهلاً p68:2 p123:1

111 18 0 1 1 1 3 0 3 0 7 1 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 -2 0 0 0 0

حضروا p128:1

حضرت p53:1 p119:1 p157:1

p143:1

رضح p28:1 p54:1 p71:1 p107:1

p57:1 p111:1

p137:1

p140:1

يحضر p42:1 p85:1

حضرت p29:1 p70b:1 p198:1

41 18 0 1 2 0 1 0 1 1 3 1 2 5 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0

داخلاً p179:1

داخلان p151:1

داخلة p37:1 p97:1 p127:1

p39:1

داخل p24:1 p64:1 p74:1 p120:1 p161:1 p200:5 p215:1

p126:1

26 18 0 1 0 0 0 0 0 14 3 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 16 0 0 -2 0 0 0 0

دواوين p98:3

p99:1

ديوان p25:1 p98:9 p138:3

p104:1

55 18 3 0 1 0 0 1 2 0 0 2 8 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 3 0 0 0 0

ربما p12:1 p35:1 p69:1 p84:1 p146:1 p160:1 p215:1

p15:2 p86:1 p159:1 p161:1

p162:1

p163:2

p170:1

p174:1

p184:1

211 18 1 0 0 0 2 0 13 0 0 0 0 1 0 0 1

0 0 0 0 0 0 9 0 -2 0 -2 0 0 0 0

سوق p13:1 p63:1 p84:5 p205:1 p226:1

p65:1

أسواق p80:1

ِجاھل

َحضر َ َ

ِداخل

ديوان

ّربما

سوق
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p83:1

p84:3

p85:3

111 18 2 0 1 0 2 1 6 1 3 0 2 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

شئت p77:1

تشاء p5:1 p82:4

شاء p6:1 p30:1 p66:1 p69:1 p96:1 p104:1 p143:1 p160:1

p67:1 p196:1

يشاء p124:1

p131:1

111 18 1 2 1 0 2 0 4 1 4 2 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

يصدقون p113:1

يصدق p1:1

صدقَت p80:1

صدقت p112:1

قدص p27:1 p58:1 p75:1 p135:1 p157:2 p203:1

p76:1

p81:1

اصدق p19:1

صدقت p102:1 p140:1

تصدق p40:1 p62:1

111 18 1 0 0 1 0 0 0 0 4 4 5 0 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

رظَه p13:1 p112:2 p144:1 p217:1

p145:2

تظهر p48:1 p160:1 p209:1

p166:1

p167:1

ظهرت p162:1

تظهر p117:1 p145:1

يظهر p126:1 p163:1 p207:1

111 18 0 0 0 1 1 0 10 1 1 1 1 2 0 0 0

0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0 0 0 0

يقومان p148:1

قَام p137:1

قام p97:1

قاموا p81:1

قامت p63:1 p80:1 p168:1 p201:2

تقوم p84:2

p85:3

تقُوم p84:1

يقوم p47:1 p84:1

p85:1

42 18 1 1 1 0 0 0 0 0 2 3 0 8 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 -2 7 0 0 0

موجودا p200:1

موجودات p1:1

موجود p156:2 p201:2 p207:1

p204:3

موجودات p116:1

p124:1

موجود p24:1 p32:1

َشاء َ

َصدق َ َ

َظھر َ َ

َقام َ

موجود
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موجودة p148:1 p200:1 p215:1

p201:1

111 18 2 3 4 0 1 0 2 1 4 1 0 0 0 0 0

0 2 2 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 0 0

يصل p154:1

وصلَ p1:1 p30:1 p139:1

p12:1 p31:2

أَصلُ p104:1

تصل p30:1

تصل p89:1

وصلُوا p81:1

وصلْت p114:1

لْتصو p19:1

وصلا p57:1

وصلَ p23:1

صلْ p26:1 p131:1

p134:1

23 17 3 1 0 0 2 0 5 1 3 0 1 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

أدب p9:1 p26:1 p54:1 p73:1 p139:1 p165:1 p212:1

p11:1 p64:1 p74:1 p141:1

p13:1 p78:1

p85:1

آداب p74:1 p100:1 p138:1

521 17 2 1 1 2 2 0 0 0 8 0 0 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

أين p15:2 p26:1 p37:1 p44:1 p61:1 p107:1 p222:1

p48:1 p65:1 p110:1

p116:1

p129:3

p130:2

1216 17 1 0 1 0 1 0 1 1 0 1 9 0 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 4 0 0 0 0

يجتمعون p211:1

تجتمع p35:1

تجتمع p66:1 p146:1 p175:1

p193:1

اجتمعت p175:1

اجتمعت p176:1

p190:1

اجتمعنا p4:1 p215:1

اجتمع p82:1 p100:1 p179:1

يجتمع p170:1

p180:1

p181:1

1215 17 1 0 1 0 1 0 2 0 2 4 0 1 4 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 2 0 0

ينبغي p16:1 p40:1 p52:1 p88:1 p107:1 p144:1 p201:1 p210:1 p216b:1

p90:1 p108:1 p146:1 p213:1

p150:1 p214:2

p152:1

23 17 0 1 0 0 0 0 1 0 5 5 0 0 4 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 2 0 0

بحث p25:1 p91:1 p111:1 p147:2 p207:2 p219:1

p112:1 p150:1 p212:2

p113:1 p156:1

َوصل َ َ

أدب

ْأين

َاجتمع َ َْ ِ

َانبغى َ ْ ِ

ْبحث
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p116:1 p158:1

p125:1

528 17 5 1 1 1 2 0 2 0 1 0 4 0 0 0 0

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينح p4:2 p23:1 p36:1 p46:1 p51:1 p75:1 p139:1 p162:1

p6:1 p56:1 p81:1 p178:1

p15:1 p183:1

p16:1 p197:1

23 17 1 0 0 1 2 0 2 0 3 4 0 2 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

ذكْرا p62:1

ذكْر p18:1 p49:1 p61:1 p88:1 p116:1 p149:1 p201:1 p208:2

p91:1 p124:1 p154:2 p205:1

p139:1 p158:1

211 17 1 0 0 1 0 0 3 0 0 0 12 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 7 0 0 0 0

ريحا p192:1

ريح p14:1 p48:1 p81:1 p161:1

p163:1

p164:2

p169:1

p178:2

p190:1

p194:1

p196:1

رياح p82:1 p176:1

p95:1

41 17 1 0 0 3 3 0 1 0 5 0 1 1 0 2 0

0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شعراء p56:2 p134:2 p205:1

شاعر p16:1 p45:1 p54:1 p94:1 p118:1 p164:1 p220:1

p49:2 p133:1 p221:1

p136:1

211 17 0 0 0 0 2 0 2 0 1 1 0 0 10 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0

شخصان p52:1

شخص p55:1 p75:2 p123:1 p143b:1 p212:1 p216b:1

p213:5

p215:1

أشخاص p209:1

p213:2

26 17 0 0 1 0 3 1 1 0 8 1 0 0 1 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

طرائق p54:1 p111:1 p149:1

p143:1

طريقة p34:1 p61:2 p67b:1 p87:1 p109:1 p212:1 p223:1

p124:1

p132:1

p136:1

p137:1

p142:1

23 17 3 0 1 1 5 0 1 0 1 1 0 1 1 2 0

0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ظن p7:1 p40:1 p48:1 p51:2 p95:1 p121:1 p157:1 p203:1 p212:1 p216b:1

p12:1 p59:1 p220:1

p62:1

p65:1

ظنا p12:1

َحين ِ

ْذكر

ريح

ِشاعر

ْشخص

طريقة

ّظن
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45 17 1 2 0 0 4 0 1 0 4 3 2 0 0 0 0

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قريب p2:1 p23:1 p55:1 p136:1 p150:1 p190:1

p64:1

قَرِيبة p24:1 p55:1 p94:1 p127:1

قريبا p66:1 p106:1 p190:1

p136:1

قريبان p151:1

p153:1

23 17 1 1 0 0 0 0 1 0 2 5 0 3 1 3 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 2 0 2 0

نعت p10:1 p24:1 p72:1 p106:1 p147:1 p204:3 p217:1

p121:1 p154:3 p218:1

p159:1 p219:1

نعتان p207:1

5192 16 2 2 1 1 1 0 0 1 7 0 0 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أيها p2:1 p19:1 p29:1 p49:1 p57:1 p107:1 p226:1

p10:1 p21:1 p108:1

p117:1

p128:1

p133:2

p138:1

أيها p97:1

1216 16 1 0 1 1 0 0 2 3 5 0 2 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

يحتاج p102:1

تحتاج p194:1

اجتحي p41:1 p49:1 p117:2 p190:1 p226:1

احتاجوا p72:1

احتاج p72:1 p100:1

تحتاج p5:1 p102:1

اجتحي p121:1

p123:1

p132:1

1218 16 2 0 0 1 1 0 1 1 2 2 6 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يستطيعون p194:1

يستطع p89:1 p170:1

p171:1

p181:1

استطاعوا p113:1

يستطاع p14:1 p113:1

استطاع p60:1 p150:1

تستطع p103:1 p191:1

يستطيع p15:1 p49:1 p152:1

تستطع p176:1

523 16 4 0 0 0 1 0 2 0 2 0 0 3 4 0 0

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 3 0 0

الذين p11:1 p59:1 p86:1 p111:1 p204:1 p209:2

p16:2 p91:1 p142:1 p205:2 p212:1

p18:1 p216:1

211 16 1 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 5 2 1 3

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 0 4 0 0 3

أجزاء p54:1 p199:2 p213:2 p219:1 p224:1

ِقريب َ

ْنعت

Pأيھا

َاحتاج َْ ِ

َاستطاع َْ َ ِ

الذين

جزء
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p202:1

جزء p1:1 p54:1 p95:1 p198:1 p226:2

p58:1 p202:1

111 16 2 1 0 0 2 0 1 2 1 1 1 1 0 4 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0

تجمع p221:1

جمعت p130:1

جمع p58:1

جمعت p8:1

عمج p55:1 p87:1 p144:1 p193:1 p205:1

يجمع p15:1 p100:1

تجمع p26:1 p96b:1

يجمع p220:1

p221:2

111 16 0 0 3 4 1 0 0 0 4 1 1 1 0 0 1

0 0 2 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحفظ p198:1

أحفظْ p128:1

يحفَظْ p31:1

ظتحف p110:1

حفظَ p127:1

حفظت p42:1

حفظت p111:1

أحفظ p49:2

يحفَظُ p41b:1 p62:1 p226:1

تحفَظُ p39:1

تحفظُ p31:1

تحفظ p172:1

تحفَظ p157:1

26 16 0 0 0 0 0 1 2 0 7 1 1 0 3 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

حقيقة p77:1 p105:1 p157:1 p169:1 p207:2 p219:1

p112:1

حقائق p68:1 p91:1 p108:1 p207:1

p111:1

p116:1

p125:2

26 16 2 0 0 0 0 0 1 2 4 0 1 4 1 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0

خواص p89:1

خاصة p12:1 p97:1 p117:3 p179:1 p202:3 p212:1 p225:1

p16:1 p102:1 p123:1 p205:1

111 16 1 1 0 0 0 0 4 1 4 0 4 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تدعو p101:1 p111:3 p167:1

p116:1

يدعو p13:1 p83:1 p187:1

p91:1 p190:1

دعا p28:1 p92:1 p204:1

p93:1

تدعى p179:1

211 16 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 12 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 7 0 0 0 0

َجمع َ َ

َحفظ ِ َ

حقيقة

ّخاصة

َدعا َ

ُسبع َ
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سباع p45:1 p71:1 p170:1 p212:1

p172:1

p173:2

p178:1

p179:2

p187:1

سبعا p175:2

سبع p144:1 p169:1

p170:1

23 16 1 1 3 0 1 0 2 2 1 3 0 0 2 0 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صدق p9:1 p20:1 p29:1 p54:1 p91:1 p101:1 p108:1 p149:1 p209:2

p39:1 p92:1 p103:1 p156:2

p40:1

111 16 1 1 0 1 0 0 0 1 1 4 6 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 0

يعود p45:1 p146:1 p171:1

p148:1

نعود p147:1

أعود p26:1

تدع p96b:1 p222b:1

عدت p143b:1

دتع p159b:1

تادع p188:1

p191:1

p196:1

عاد p17:1 p126:1 p194:1

23 16 1 0 3 0 1 0 1 1 4 0 4 0 1 0 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عجب p6:1 p38:1 p62:1 p78:1 p103:1 p138:3 p172:1 p208:1

p39:1 p174:1

p176:1

عجبا p35:1 p138:1 p159b:1

23 16 1 0 3 0 2 0 0 0 3 0 5 2 0 0 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عمر p30:1 p53:1 p105:1 p160:2 p201:1

p35:1 p66:1 p142:1 p205:1

p36:1

أعمار p182:1

أعمارا p164:1

أعمارا p167:1

عمر p4:1 p106:1

211 16 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 15 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 -2 0 11 0 0 0 0

فيل p144:1 p160:2

p161:1

p174:2

p176:1

p181:5

p182:2

فيلة p181:1

p182:1

111 16 3 0 0 0 1 0 1 5 4 1 0 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0

كْفي p101:1

يكُف p106:1

ْصدق

َعاد َ

عجب

ْعمر

فيل

َكفى َ
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كفيت p18:1

كفيت p94:1

كْفا p57:1

كَفَى p5:1 p97:1 p221:1

p101:1

p102:1

p103:1

تكفي p121:2

يكفي p7:1 p115:1 p157:1

528 16 6 0 1 0 1 0 2 2 2 0 1 0 0 1 0

3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متى p7:1 p34:1 p60:1 p76:1 p104:2 p106:2 p167:1 p222:1

p8:1 p90:1

p15:4

42 16 2 0 1 0 0 0 2 2 5 1 0 0 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مراد p10:1 p39:1 p76:1 p102:1 p109:1 p144:1 p207:1 p218:1

p12:1 p93:1 p103:1 p114:1 p209:1

p119:1

p124:1

p125:1

111 16 3 0 0 0 1 0 4 0 2 1 0 0 2 0 3

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3

لكتم p6:1

ملَكوا p85:1

ملكوا p17:1

ملكنا p108:1

تملك p16:1 p83:1

يملك p66:1 p95:1 p214:1

يملك p126:1 p226:2

لَكم p75:1 p146:1 p211:1 p225:1

521 16 0 0 0 2 6 0 0 3 4 0 0 0 0 0 1

0 0 0 0 4 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

نم p48:1 p56:1 p103:3 p110:1 p224:1

p49:1 p58:5 p120:2

p138:1

111 16 1 2 2 1 0 0 0 3 3 2 0 1 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

يجب p101:1

جِبي p18:1 p25:1 p40:1 p46:1 p116:1 p204:1

p126:1

بجو p28:1 p40:1 p139:1 p158:2 p219:1

وجب p101:2

44 15 1 1 0 1 0 0 4 4 1 3 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0

أشرف p11:1 p22:1 p43:1 p83:2 p102:4 p114:1 p145:1

p87:2 p148:1

p158:1

5262 15 0 0 1 0 2 0 3 0 2 2 3 1 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ثاني p64:1 p88:1 p126:1 p154:1 p203:1 p226:1

p89:1

ثانية p29:1 p81:1 p119:1 p146:1 p162:1

p178:1

p194:1

متى

مُراد

َملك َ َ

ْمن َ

َوجب َ َ

َأشرف ْ

ٍثان َ
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ثانيا p53:1

23 15 1 0 2 0 3 1 2 0 3 2 0 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ثقة p7:1 p38:1 p51:1 p69:1 p82:1 p105:1 p149:1 p218:1

p39:1 p60:1 p91:1 p115:1 p155:1

p64:1 p141:1

211 15 0 0 0 0 2 0 4 0 2 0 7 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

جبال p80:1 p166:1

p81:1 p172:2

p92:1 p185:1

جبل p52:1 p85:1 p127:1 p176:1

p53:1 p141:1 p185:1

p189:1

211 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 11 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0

جسد p160:1 p200:5

p169:1 p201:6

p176:1

p183:1

111 15 0 1 0 0 1 1 5 0 2 0 4 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

تجعل p57:1

جعلت p22:1

جعلوا p72:4 p121:1

p93:1

اجعلْ p131:1

جعل p196:1

جعل p180:1

جعلت p189:1

جعلَ p224:1

يجعل p69:1 p187:1

111 15 2 0 0 1 0 0 1 0 9 1 0 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

أَجهل p1:1

تجهل p116:1

جهلنا p207:1

جهلت p6:1

يجهل p117:5

يجهلُون p48:1 p95:1 p113:1

جهِلَ p117:2 p158:1

23 15 1 0 2 0 0 0 2 2 1 1 4 0 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بح p18:1 p33:1 p77:1 p104:2 p140:1 p157:1 p166:1 p222:2

p35:1 p183:1

p188:1

حبا p80:1 p183:1

211 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 15 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

حيتانا p172:1

حوت p174:1

p175:1

p176:6

p194:1

p195:2

ثقة

جبل

جسد

َجعل َ َ

َجھل ِ َ

ّحب ُ

حوت
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حيتان p172:2

p190:1

23 15 7 0 2 0 3 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0

5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خدمة p3:1 p35:1 p50b:1 p131:1 p154:1

p4:1 p36:1 p53:1 p136:1

p5:1 p57:1

p8:1

p12:1

p14:1

p18:1

211 15 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 12 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

ذئب p144:2 p171:4

p172:2

p177:1

p183:3

p186:1

ذئاب p79:1 p172:1

26 15 1 1 1 0 6 2 1 0 2 1 0 0 0 0 0

0 0 0 0 4 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رسائل p55:2 p68:1 p71:1

p56:1

رسالة p8:1 p26:1 p29:1 p54:2 p70:1 p104b:1 p157:1

p67:1 p105:1

23 15 0 0 3 0 1 0 2 1 2 1 0 1 3 1 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

رسم p30:1 p95:1 p202:1 p208:1 p216b:1

p31:2

رسوم p64:1 p74:1 p99:1 p110:1 p154:1 p207:1

p136:1 p212:1

1210 15 0 2 0 1 0 3 4 1 3 0 0 0 0 0 1

0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسلِّم p68:1

يسلَّم p97:1

سلّمنا p112:1

سلّم p43:1 p70:2 p91:2 p130:2 p226:1

p94:1

سلَّم p21:1 p88:1

p25:1

211 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 15 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

شعر p160:9

p161:3

p168:2

p171:1

211 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 15 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

صوتين p183:1

صوت p179:1

p180:1

p181:2

p186:2

p187:2

p189:2

p192:1

أصوات p183:1

p194:1

خِدمة

ذئب

رسالة

ْرسم

َسلم 6 َ

ْشعر َ

ْصوت
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p195:1

211 15 0 0 0 0 0 0 2 0 1 1 1 0 4 6 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 6 0

ظلال p76:1 p110:1 p216b:2

ظلّ p71:1 p145:1 p180:1 p212:1 p216b:3

p215:3 p217:1

111 15 1 1 0 0 0 0 5 1 4 2 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

زع p25:1 p82:2 p100:1 p118:2 p145:1 p199:1

p88:2 p125:1

p142:1

عزت p81:1

زعي p9:1 p151:1

211 15 0 1 1 2 0 0 0 2 7 1 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

غرض p20:1 p35:1 p44:2 p119:1 p201:1

p124:1

أغراض p101:2 p111:4 p155:1

p115:1

26 15 1 2 1 0 0 0 1 0 6 0 1 2 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

فوائد p26:2 p40:1 p108:1

p128:2

فائدة p12:1 p73:1 p119:1 p160:1 p199:2 p226:1

p133:1

p139:1

211 15 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 15 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

فرخان p162:1

فرخ p162:1

فراخا p189:1

فراخ p162:1

p166:1

p167:2

p168:1

p177:1

p188:1

p189:1

p190:2

أفراخ p188:1

p189:1

111 15 0 0 0 0 1 1 1 0 0 3 9 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

يقتلوا p92:1

قتلُوا p186:1

قتلت p146:1

قتلت p175:1

قَتلَ p55:1 p69:1 p180:1

p181:1

p184:1

يقتل p176:1

p181:1

p184:1

p193:1

أَقتل p146:1

أَقتل p146:1

ّظل ِ

6عز َ

َغرض

فائدة

ْفرخ

َقتل َ َ
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23 15 0 0 1 1 0 0 4 2 3 4 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

كذب p40:1 p44:1 p83:1 p96b:1 p108:1 p149:1

p91:1 p103:1 p126:1 p156:2

p93:1 p136:1 p157:1

p95:1

23 15 0 0 1 0 0 0 6 0 2 3 0 0 2 1 0

0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

كمال p30:1 p73:1 p107:1 p158:3 p211:1 p219:1

p74:2 p117:1 p213:1

p88:2

p89:1

31 15 0 0 2 2 0 0 0 1 5 2 0 1 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مرتبات p209:1

مراتب p46:1 p108:1 p145:1 p205:1 p209:1

p121:1 p154:1

p124:2

مراتب p30:1

p34:1

مرتبة p43:1 p102:1 p111:1

211 15 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 11 2 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

نار p22:1 p148:1 p168:1 p200:1

p175:3

p182:5

p194:2

نارا p200:1

23 15 4 0 0 1 1 0 6 2 0 0 0 1 0 0 0

2 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

نعمة p2:2 p47:1 p50b:1 p76:1 p103:2

p11:2 p87:3

نِعم p86:1 p204:1

p88:1

527 15 0 1 1 3 0 0 1 1 4 2 0 0 2 0 0

0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هكذا p21:1 p40:1 p42:1 p81:1 p97:1 p107:1 p155:1 p213:2

p49:2 p110:1 p158:1

p111:1

p130:1

45 15 0 0 1 0 0 0 2 0 2 0 0 3 1 6 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 6 0

واجِب p30:1 p73:1 p107:1 p210:1 p216b:4

p92:1 p127:1 p217:2

واجِبة p204:3

111 15 1 1 0 1 1 0 1 0 7 0 3 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

عأد p72:1

عأَد p11:1

يدعوا p46:1

عد p19:1 p54:1 p110:1

p114:1

p118:1

p125:1

p126:1

p134:1

كذب

كمال

مَرتبة

نار

ْنعمة ِ

ھكذا

ِواجب

َودع ََ
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عدي p126:1 p188:1

p194:1

تدع p172:1

211 15 0 0 1 0 1 0 0 0 3 0 10 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

ورق p56:1 p106:1 p162:2

p170:2

p171:1

p173:2

p191:1

p192:1

p193:1

ورقة p37:1 p107:1

p130:1

111 15 1 2 1 0 3 0 2 1 3 2 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يوصف p153:1

يصفُون p98:1

فص p61:1

وصفْنا p120:1 p150:1

فْتصو p53:1 p78:1

نصف p139:1

أصف p134:1

فْتصو p19:1

وصفُوا p24:1

يصف p32:1 p54:1 p72:1

تصف p15:1

1212 14 0 0 0 0 2 0 0 0 8 0 2 1 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

طأتأخ p214:1

أخطات p122:1

أخطأ p190:1

أَخطأت p119:1

يخطئوا p113:1

أخطأْت p112:1

p114:1

يخطئون p113:1 p204:1

يخطئ p106:1 p186:1

أخطأت p58:1 p109:1

p65:1

1216 14 0 0 0 2 1 0 4 1 6 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يدعون p93:1

يدعِ p88:1

يدعي p45:1 p89:1 p113:1

p90:1 p117:1

ادعوا p121:1

ادعى p104:1

ادعى p45:1 p62:1 p105:1

تدعي p119:1

تدعون p123:1

1215 14 0 0 1 1 1 1 1 1 1 0 3 1 1 1 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انصرف p76:1

ورق

َوصف َ َ

َأخطأ ََ ْ

َادعى 6 ِ

َانصرف َ َ ْ ِ
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انصرفت p67:1 p175:2 p206:1

p197:1

انصرفت p41:1 p50:1 p70:1 p104:1 p143:1 p216:1 p222:1 p226:1

26 14 1 0 1 0 2 0 1 0 6 1 0 2 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

برهان p10:1 p38:1 p55:2 p92:1 p112:1 p156:1 p198:1

p117:1 p199:1

p123:3

p125:1

26 14 1 0 0 6 2 0 0 0 1 2 2 0 0 0 0

0 0 0 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جانِب p10:1 p41b:2 p54:1 p159:1 p160:1

p43:1 p60:1 p169:1

p45:2

جانِبا p151:1

جانِبا p46:1 p142:1

23 14 1 2 0 0 0 0 0 3 3 0 5 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

جدا p24:1 p164:1

p168:1

p175:1

p178:1

p184:1

جِد p7:1 p19:1 p96b:1 p129:1

p101:2 p137:1

p138:1

23 14 6 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 2 2 0 1

4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حظا p37:1

حظوظ p204:1

حظّ p1:3 p99:1 p155:1 p212:1 p225:1

p15:1

p16:1

حظوظ p15:1 p204:1 p209:1

211 14 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 12 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

خيول p173:1

خيل p82:1 p164:2

p85:1 p165:2

p166:3

p169:1

p173:2

p186:1

211 14 4 1 2 1 1 0 1 0 1 1 1 0 1 0 0

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

روح p2:1 p20:1 p30:1 p44:1 p64:1 p134:1 p158:1 p215:1

p11:1 p39:1

p13:1

p18:1

أرواح p93:1 p182:1

45 14 1 1 0 0 1 0 0 1 0 1 9 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

سريعا p179:1

سريعا p160:1

سريع p9:1 p55:1 p158:1 p172:1

p174:1

p176:1

بُرھان

ِجانب

ّجد ِ

ّحظ

ْخيل

روح

سريع
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p179:1

p180:2

p185:1

سريعة p23:1 p96b:1

23 14 3 2 0 0 3 0 1 0 1 0 4 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سمعا p186:1

سمع p4:1 p26:1 p61:1 p95:1 p177:1

p9:1 p27:1 p64:1 p183:1

p12:1 p65:1 p186:1

أسماع p109:1

23 14 0 0 1 0 5 0 0 0 8 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 3 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

شعر p36:1 p55:1 p107:1

p56:1 p123:1

p57:1 p130:1

p134:1

p135:1

p136:1

p137:1

p138:1

شعرا p56:1

p57:1

211 14 0 0 1 0 1 0 4 0 0 0 8 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

شهرا p164:1

شهر p34:1 p51:1 p84:3

أشهر p85:1 p161:1

p163:5

p164:1

23 14 2 0 2 0 0 0 3 0 0 1 5 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شهوات p14:1 p38:1 p204:1

p15:1 p39:1

شهوة p92:2 p150:1 p177:1

p93:1 p181:2

p183:1

p185:1

211 14 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 11 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

شوكة p171:1

p176:3

شوك p104b:1 p166:4 p218:1

p107:1 p171:2

p181:1

111 14 0 1 0 0 0 0 0 1 8 2 1 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

حص p25:1 p119:1 p145:2 p203:1

p122:1

يصح p102:1 p112:1 p185:1

p116:1

p119:1

p122:1

p126:1

p133:1

111 14 2 0 1 0 0 0 1 0 4 1 3 0 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يطول p30:1 p110:1 p152:1 p161:1 p218:1

ْسمع

ْشعر ِ

ْشھر

شھوة

ْشوك

6صح َ

َطال َ
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p116:1

p124:1

طال p10:1 p120:1 p161:1 p208:1

p13:1

تطول p87:1 p182:1

211 14 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 14 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 12 0 0 0 0

شع p166:1

p167:2

p168:3

p171:2

p173:4

أعشاش p188:1

عشين p162:1

26 14 0 0 0 0 0 0 10 0 2 1 1 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0 0 0 0 0

فضائل p73:2 p113:1

p74:2

p79:1

p81:1

p90:1

فضيلة p86:1 p139:1 p158:1 p159b:1

p89:1

p90:1

41 14 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 3 4 2 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0

قائمتين p167:1

قائمات p220:1

قائمة p145:1 p161:1 p200:1 p215:1 p218:1

p181:1 p201:1

قائم p118:1 p210:1

قائما p41b:1 p200:1

p201:1

23 14 4 1 0 1 0 0 2 0 2 1 1 0 1 0 1

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قبولاً p5:1

قبول p1:1 p22:1 p42:1 p75:1 p109:1 p159:1 p179:1 p206b:1 p225:1

p2:1 p93:1 p124:1

p14:1

45 14 2 6 1 1 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 0

0 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قديم p4:1 p24:2 p196:1

p25:3

قديما p24:1 p96b:1 p141:1 p206b:1

قديمة p11:1 p40:1 p47:1

23 14 2 1 1 1 2 1 0 0 4 0 0 0 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قلّة p7:1 p21:1 p33:1 p48:1 p60:1 p67b:1 p104b:1 p209:1 p217:1

p18:1 p64:1 p135:1

p140:1

p141:1

31 14 0 2 0 0 0 0 3 5 0 2 1 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0

مبدأ p25:1 p75:1 p96b:1 p146:1 p162:1 p217:1

p78:1 p101:4

مبادئ p24:1 p76:1 p147:1

ّعش ُ

فضيلة

قائم

قبول

قديم

ّقلة

مبدأ
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23 14 0 1 1 0 4 0 0 0 1 4 3 0 0 0 0

0 0 0 0 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

أمراض p63:3 p143:1 p153:2 p165:1

مرض p27:1 p38:1 p149:1 p187:1

p153:1 p189:1

أمراضا p63:1

26 14 0 1 1 0 0 1 0 0 2 2 0 2 3 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

نصيب p23:1 p67b:1 p116:1 p145:2 p203:2 p208:1 p216b:1

p219:1

نصيبا p37:1

أنصباء p113:1 p206b:1

p208:1

542 14 0 1 1 1 2 1 2 0 2 2 0 1 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هات p28:1 p41:1 p49:1 p50b:1 p70:1 p71:1 p105:1 p143b:1 p198:1 p225:1

p57:1 p73:1 p126:1 p157:1

41 14 1 0 2 0 2 1 1 1 4 2 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

واسع p36:1 p54:1 p78:1 p134:1 p147:1

p55:1 p135:1 p155:1

p140:1

p141:1

واسعة p17:1 p30:1 p69:1 p96b:1

45 14 1 0 3 0 0 0 0 0 3 3 0 2 1 1 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقين p12:1 p38:3 p108:1 p149:1 p204:2 p210:1 p220:1

p140:1 p156:2

p142:1

1212 13 1 0 0 1 1 1 0 0 6 0 3 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أَحبت p129:1

أَحببت p129:1

أُحب p42:1

بأُح p105:1

أحب p137:1

بأح p70:1

أَحب p140:1

يحبون p195:1

تحب p57:1

حبت p5:1

بحي p135:1 p187:1

p190:1

44 13 0 0 1 1 3 0 0 1 1 2 1 0 0 3 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0

يقلُّ p60:1

أقلّ p37:1 p42:1 p51:2 p102:1 p127:1 p144:1 p165:1 p216b:1

p145:1 p217:1

p221:1

1212 13 0 0 0 0 1 0 1 1 3 3 2 2 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نكمي p98:1

يمكن p90:1 p106:1 p146:1 p167:1 p201:2

p125:1 p147:1

مرض

نصيب

ِھات

ِواسع

يقين

6أحب َ َ

ّأقل َ

َأمكن َ ْ َ
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p152:1

أمكن p60:1

أمكن p117:1

أمكن p183:1

212 13 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 11 0 0 0 0

أُيل p167:1

p170:2

p172:1

p176:1

p177:1

p184:2

p185:2

أيايل p166:2

p185:1

1216 13 1 1 0 0 0 0 1 0 2 1 1 0 3 3 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 3 0

يتصل p24:1 p105:1 p213:2 p218:2

p112:1

اتصل p4:1 p159b:1 p208:1 p217:1

اتصلت p81:1

اتصلا p151:1

111 13 3 0 0 0 2 0 1 0 1 1 3 1 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كرت p15:2 p52:1 p181:1

p184:1

تركْنا p139:1 p154:1

تركت p5:1 p71:1

تركنا p61:1 p205:1 p208:1

تركت p170:1

211 13 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 11 0 0 0 0

أجحرة p171:1

جحر p171:1

p191:3

p192:1

p193:1

p194:1

جِحرة p173:1

p175:1

p176:1

p192:1

p193:1

211 13 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 13 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 11 0 0 0 0

جلْد p165:1

p175:1

p176:3

p182:1

p191:3

p194:2

جلود p172:1

p175:1

41 13 0 2 0 0 1 0 5 1 2 0 1 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

حضورا p205:1

حاضرين p122:1

ّأيل ُ

َاتصل َ 6 ِ

َترك َ َ

ْجحر ُ

ْجلد ِ

ِحاضر
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حاضرون p82:1

حاضرا p93:1

حاضر p19:1 p54:1 p85:1 p129:1 p183:1

p95:1

حاضرة p26:1 p82:1 p96b:1

26 13 4 1 1 0 0 0 0 1 5 0 0 0 0 1 0

2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حجج p98:1

حجة p8:2 p22:1 p36:1 p105:1 p222:1

p10:2 p108:1

p112:1

p113:1

p142:1

23 13 1 1 1 0 0 0 1 0 1 2 2 3 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

حياة p11:1 p19:1 p30:1 p80:1 p138:1 p149:1 p174:1 p201:3 p218:1

p150:1 p194:1

26 13 0 0 0 0 0 0 4 1 2 0 3 2 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حيلة p71:1 p96b:1 p135:1 p181:1 p204:1 p212:1

p82:1 p141:1 p182:1 p205:1

p86:1 p184:1

p92:1

111 13 0 0 0 0 1 0 1 0 3 0 3 3 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

يفخ p219:1

خفيت p219:1

خفي p87:1

خفيت p124:1

خفي p167:1

يخف p183:1

يخفَى p126:1 p167:1 p200:2

p127:1 p203:1

تخفى p63:1

26 13 0 0 0 0 0 0 3 0 0 1 9 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

دواب p71:3 p173:1

دابة p144:1 p180:1

p182:2

p184:1

p185:1

p186:1

p192:2

111 13 0 0 0 1 2 0 0 0 4 0 2 2 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فَعد p57:1 p184:1 p212:1

p213:1

ادفع p133:1

ندفع p130:1

أدفع p46:1 p196:1

فَعدي p200:2

فَعدي p56:1 p116:1

p136:1

111 13 1 1 0 1 0 1 0 0 6 0 2 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ّحجة ُ

حياة

حيلة

َخفي ِ َ

ّدابة

َدفع َ َ

َذھب َ َ
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بذْهي p26:1

تذهب p124:1

ذهبوا p127:1

بذَه p17:1 p110:1 p223:1

p127:1

اذهب p46:1

بذْهي p67b:1 p108:1 p189:1

تذهب p188:1

تذهب p125:1

111 13 0 0 1 1 0 0 2 0 4 0 4 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يرفعون p210:1

رفَعتم p125:1

يرفع p48:1 p85:1 p113:1 p164:1

فَعر p29:1 p92:1 p108:1 p164:1

ارفع p125:1

ترفع p163:2

111 13 1 1 2 0 0 0 2 0 2 0 2 1 1 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يروى p211:1

روى p108:1

رويت p26:1

تيور p31:1

أروِي p70b:1 p160:1 p226:1

p76:1

أروِي p198:1

أروي p196:1

روى p36:1 p128:1

تروى p9:1

111 13 0 0 2 0 0 0 0 2 1 1 6 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

يزولون p38:1

زالت p203:1

يزال p195:2

تزال p178:1

p192:1

يزول p149:1 p160:1

p172:1

زال p97:1 p111:1

p102:1

تزول p38:1

26 13 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0 9 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

ساعة p8:1 p57:1 p161:1

p18:1 p166:1

p167:1

p169:1

p176:1

p191:2

p192:1

ساعات p35:1 p194:1

23 13 0 0 1 0 0 1 3 1 3 0 0 0 4 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0

َرفع ََ

َروى َ

َزال َ

ساعة

سياسة
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سياسة p40:1 p68:1 p74:2 p100:1 p117:2 p208:1

p81:1 p132:1 p212:3

211 13 0 0 2 0 0 0 2 2 1 0 6 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

شمس p30:1 p71:1 p97:1 p139:1 p165:1

p38:1 p92:1 p103:1 p170:1

p187:1

p188:1

p192:2

23 13 2 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 1 0 7 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0

شهادتين p220:1

شهادة p2:1 p89:1 p115:1 p198:1 p220:6

p3:1 p141:1

211 13 0 0 0 0 2 0 1 0 0 4 2 3 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 2 0 0 0

ضد p52:2 p75:1 p144:1 p164:1 p201:1 p216b:1

p149:2 p165:1 p202:2

p153:1

23 13 0 1 1 0 0 0 3 1 1 3 0 0 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضرب p88:1 p98:1 p132:1 p143b:1 p215:2 p220:1

p156:1

ضربين p87:2

ضروب p23:1 p36:1 p144:1

45 13 2 1 0 0 0 1 1 0 5 1 1 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضعيف p14:1 p90:1 p136:1 p176:1

p15:1

ضعيفًا p67b:1 p140:1

ضعيفة p105:1 p152:1 p212:1

ضعفاء p19:1 p121:1

p143:1

361 13 0 0 4 0 2 0 0 0 1 0 0 0 5 1 0

0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0

عبارة p33:1 p54:1 p113:1 p206b:1 p217:1

p36:1 p58:1 p210:3

p37:1

عبارات p36:1 p207:1

211 13 3 1 0 0 1 0 2 1 3 0 0 0 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عباد p17:1 p87:1 p124:1

p18:1 p138:1

p142:1

عبد p8:1 p24:1 p51:1 p220:2

عبيد p95:1 p103:1

26 13 0 0 0 0 0 0 1 0 4 6 0 0 0 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0

علائق p86:1 p154:2 p217:1

p155:1 p220:1

p156:2

علاقة p118:2 p155:1

p120:1

p122:1

211 13 1 0 2 0 1 2 1 2 1 0 0 0 1 0 2

شمس

شھادة

ّضد

ْضرب

ضعيف

عبارة

ْعبد

ع2قة

ّفن
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0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2

فنون p8:1 p36:1 p68:2 p77:1 p98:1 p130:1

p100:1

فن p39:1 p54:1 p211:1 p225:1

p226:1

41 13 0 0 0 0 1 0 3 0 7 2 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

قائل p51:1 p70b:1 p112:1 p158:2

p80:1 p116:1

p94:1 p118:1

p123:1

p125:1

p126:2

23 13 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 6 6 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 5 0 0

قسمين p200:1

قسم p200:3 p214:5

قسمان p200:2

أقسام p124:1 p214:1

45 13 1 1 0 0 2 1 0 5 3 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0

كاتب p98:1

كاتب p18:1 p24:1 p65:1 p96b:1 p141:1

p98:1

p99:1

كُتاب p55:1 p68:1 p96b:1 p133:1

p138:1

5197 13 1 0 3 1 0 0 0 0 2 1 0 1 4 0 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0

لولا p14:1 p30:1 p45:1 p128:1 p159:1 p199:1 p213:2

p31:1 p132:1 p215:2

p33:1

42 13 1 0 3 1 0 1 2 0 1 2 0 0 2 0 0

0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محمودا p82:1

محمودان p207:1

محمود p29:1 p48:1 p140:1 p150:1 p211:1

p33:1

p34:1

محمودة p13:1 p67b:1 p82:1 p147:1

111 13 3 0 2 0 0 0 1 1 1 0 2 1 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينال p39:1

ينالون p103:1

ينال p162:1 p202:1 p213:2

نالَ p3:1 p32:1 p106:1

p4:1

تنال p168:1

نالوا p17:1 p89:1

23 13 0 0 0 0 0 2 0 0 11 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 2 0 0 7 0 0 0 0 0 0

نحو p67b:2 p106:1

p114:3

p115:2

p118:1

p120:1

قائل

ْقسم

ِكاتب

ْلو�

محمود

َنال َ

نحو
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p121:1

p133:2

111 13 1 0 1 0 0 0 8 0 1 0 0 0 0 2 0

0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0

ينزلون p82:1

p84:3

نزلت p222:1

نزلت p113:1

نزلنا p71:1

تنزل p78:1

ينزل p6:1 p34:1 p84:1

نزلَ p79:1 p221:1

23 13 1 0 0 0 2 1 3 0 4 0 0 1 0 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نظْم p9:1 p62:1 p68:1 p82:1 p109:1 p202:1 p226:1

p65:1 p90:1 p116:1

p92:1 p131:1

p135:1

5194 13 0 1 0 1 0 1 1 0 5 0 1 0 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هل p25:1 p49:1 p68:1 p71:1 p114:2 p196:1 p213:2 p220:1

p125:1

p127:2

211 13 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 7 0 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

وسط p3:1 p53:1 p133:1 p160:1 p211:1 p216b:1

p169:1 p213:1

p183:1

p184:1

p189:2

p193:1

44 12 0 0 0 0 3 0 2 0 3 0 4 0 0 0 0

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أشد p52:1 p77:1 p118:1 p168:1

p63:1 p92:1 p131:2 p176:1

p66:1 p183:1

p196:1

361 12 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 9 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 10 0 0

إضافة p124:1 p153:1 p207:2

p157:1 p214:2

p215:5

44 12 0 0 0 0 0 0 3 2 6 0 0 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أفْضل p70b:1 p96b:1 p118:1 p206b:1

p75:1 p103:1 p119:1

p87:1 p120:4

211 12 1 0 0 0 0 0 4 0 1 0 5 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 0

أُم p91:1 p143:1 p178:1 p225:1

p94:1 p179:1

p183:1

p190:1

أُما p16:1

أمهات p73:1 p188:1

p90:1

1216 12 0 1 0 0 2 0 1 0 2 1 2 0 0 0 3

َنزل َ َ

ْنظم

ھل

وسط

ّأشد َ

إضافة

َأفضل ْ

ّأم ُ

َارتفع َْ َ ِ
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0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3

يرتفع p61:1 p113:1 p190:1 p223:2

ارتفع p24:1 p85:1 p145:1 p175:1

فَعتار p224:1

ترتفع p51:1 p125:1

1216 12 0 0 2 0 0 0 3 0 0 1 2 0 1 2 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

ينتهى p82:1

انتهى p219:1

انتهينا p217:1

انتهى p210:1

أنتهي p226:1

ينتهون p37:1 p72:1

ينتهي p33:1 p185:1

تنتهي p78:1 p159:1 p162:1

23 12 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 9 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

أبصار p89:1

بصرا p166:1

بصر p4:1 p95:1 p172:1

p176:1

p177:1

p188:1

p191:2

p192:2

528 12 0 0 1 1 2 0 4 2 1 0 0 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

دعب p36:1 p44:1 p53:1 p73:1 p96b:1 p110:1 p212:1

p54:1 p82:1 p98:1

p92:1

p93:1

211 12 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 11 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

بقر p99:1 p160:1

p164:2

p165:1

p166:2

p169:1

p170:1

p173:1

بقرة p166:2

528 12 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 9 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

تحت p42:1 p120:1 p161:1 p211:1

p163:2

p182:2

p188:1

p189:1

p191:1

p193:1

111 12 0 0 0 0 0 1 0 0 3 1 6 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

ميت p135:1

تتم p202:1

تمّ p131:2 p163:1

p164:1

تمت p161:1

َانتھى َ ْ ِ

بصر

ُبعد ْ َ

بقر

َتحت ْ َ

6تم َ
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تمّت p161:1

p163:1

يتم p69:1 p158:1 p161:1

23 12 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 7 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0

ثبات p4:1 p144:1 p207:1 p219:2

p15:1 p208:1 p220:5

211 12 0 0 0 0 0 0 2 0 7 0 1 0 1 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

ثوب p87:1 p121:3 p171:1 p215:1

ثياب p80:1

ثوبا p121:1 p225:1

ثوبان p122:3

111 12 0 1 2 0 0 0 1 0 6 1 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تجِلُّون p108:1

جلَّ p25:1 p33:1 p82:1 p118:2 p145:1 p199:1

p37:1 p120:1

p129:1

p142:1

111 12 1 0 0 1 1 0 3 1 3 0 0 0 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يخلو p75:1

تخلو p5:1 p74:2 p101:1

خلاَ p53:1 p138:1

يخلو p48:1 p121:1 p213:1

نخلو p139:1 p217:1

23 12 0 1 1 1 5 0 0 2 2 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رضا p50b:1

رضى p124:1

رضا p19:1 p29:1 p48:1 p50b:1 p103:1 p141:1

p54:1 p104:1

p59:1

p65:1

111 12 0 1 1 0 2 0 3 2 1 0 2 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رضيت p173:1

أَرضى p32:1 p50b:1

يرضى p59:1 p86:1

p92:1

يضر p21:1 p103:1 p131:1

ترضى p91:1

ترضى p173:1

ترضى p104:1

111 12 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 2 8 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0

سكنت p200:1

سكنت p170:1

يسكُن p45:1 p88:1 p185:1

تسكن p200:3

تسكن p200:3

تسكن p200:1

ثبات

ْثوب

6جل َ

َخ2 َ

رضا

َرضي َِ

َسكن َ َ
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45 12 0 0 0 0 0 0 0 3 0 3 2 1 2 1 0

0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

شبيها p149:1

شبيه p149:1 p165:1 p209:1 p216b:1

p152:1 p169:1 p216:1

شبيهة p96b:2 p205:1

p101:1

1210 12 1 2 0 1 0 2 3 0 3 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يصلى p132:1

صلَّى p21:1

صلّى p1:1 p25:1 p43:1 p70:2 p91:2 p130:2

p94:1

23 12 0 0 0 0 0 0 5 0 2 2 0 2 1 0 0

0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

فطرة p73:2 p113:1 p144:1 p205:2 p211:1

p74:1 p121:1 p151:1

p76:1

p90:1

111 12 0 0 1 0 0 1 0 0 4 0 2 0 1 1 2

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

يقرؤون p142:1

قَرأْنا p41:1

أقرأ p222b:1

قرأت p195:1 p222:1

يقرأ p132:1 p222b:1

يقرأ p133:1

p137:1

قرأت p69:1 p159b:1 p212:1

45 12 1 1 0 0 1 1 0 1 4 1 1 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لطيف p64:1 p101:1 p134:2 p150:1 p176:1

p136:1

p137:1

لطيفًا p9:1

لَطيفة p26:1 p68:1 p204:1

26 12 0 1 0 0 0 1 1 0 4 3 0 2 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مثالاً p202:1

مثال p68:1 p111:1 p146:1 p202:1

p150:1

أمثلة p77:1

أمثلة p122:1

مثال p24:1 p137:2 p148:1

26 12 0 0 1 0 0 0 0 0 1 8 0 0 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0 0

مزاج p37:1 p127:1 p145:2 p206b:1

p152:2 p208:1

p154:2

p155:1

p158:1

31 12 1 0 0 0 1 0 2 1 2 3 0 0 0 1 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منشأ p2:1 p66:1 p73:1 p104:1 p106:1 p154:1 p218:1 p223:1

شبيه

6صلى َ

فطرة

َقرأ َ َ

ِلطيف َ

مِثال

مزاج

مَنشأ
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p116:1

مناشئ p81:1 p150:2

46 12 0 0 0 0 0 0 0 4 8 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 3 4 0 0 0 0 0 0

نحوي p96b:1 p114:2

p102:2 p117:1

p119:1

نحويا p125:1

نحويون p117:1

نحويين p96b:1 p107:1

p121:1

111 12 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

يهلك p39:1 p188:1

p40:2

لَكه p40:1 p164:1

p171:2

هلكت p173:1

تهلك p178:1

هلكت p166:1

p172:1

44 11 1 0 0 0 6 1 1 0 1 0 0 0 1 0 0

0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أبعدين p209:1

أبعد p53:1 p86:1 p131:1

p60:1

p61:1

p66:2

أبعد p3:1 p61:1 p68:1

1212 11 1 2 0 0 1 0 1 0 5 0 1 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أجابوا p17:1

تبأَج p122:1

أجِب p19:1

أُجاب p20:1

أجاب p61:1

أجيب p132:1

أَجِب p117:1

يجِيبوا p92:1

يجِيب p132:1 p197:1

p133:1

23 11 2 0 0 1 1 0 1 0 3 1 2 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أخذ p7:1 p45:1 p63:1 p84:1 p132:1 p154:1 p167:1

p15:1 p134:1 p194:1

p143:1

26 11 8 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

آخرة p1:2 p34:1 p46:1 p205:1

p14:1

p15:5

211 11 1 0 2 1 1 0 1 0 0 0 4 0 1 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

آذانا p208:1

ّنحوي

َھلك َ َ

َأبعد ْ

َأجاب َ َ

ْأخذ

آخرة

ُأذن
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أُذنا p167:1

آذان p29:1 p47:1 p90:1 p165:1

p192:1

أُذن p4:1 p36:1 p54:1 p195:1

5261 11 0 0 0 0 0 0 1 0 4 0 6 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

أربع p70b:1

أربعة p111:4 p164:1

p173:1

p176:2

أربع p191:2

211 11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 10 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

أسد p144:1 p164:1

p168:1

p170:1

p172:2

p178:3

p179:1

أُسد p179:1

44 11 0 0 1 0 1 0 1 0 0 1 4 0 3 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

أعلَى p30:1 p53:1 p78:1 p147:1 p168:4 p209:1

p210:1

p212:1

51991 11 0 4 0 0 0 0 1 0 3 2 0 0 0 1 0

0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أي p23:2 p79:1 p118:3 p153:1 p220:1

p24:1 p155:1

p25:1

1216 11 2 0 0 0 0 1 2 3 0 1 0 0 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0

يختلفان p1:1

اختلفتا p100:1

لَفَتتاخ p96b:1

تختلف p15:1 p101:1

اختلفت p89:1 p154:1

p95:1

يختلف p68:1 p209:1

p215:1

111 11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 11 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0 0

باضت p191:1

باض p161:1

تبيض p170:1

يبِيض p162:1

p166:1

p174:1

p189:1

تبيض p160:1

p167:2

p169:1

111 11 2 1 0 0 0 0 1 0 1 1 5 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

تبعد p168:1

ٌأربعة ََ َ ْ

أسد

َأعلى ْ

ْأي

َاختلف َ َ ْ ِ

َباض َ

َبعد ُ َ
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دبع p85:1

بعدت p113:1

دعبي p154:1 p188:1

دعب p24:1 p170:2

بعد p15:2 p168:1

361 11 1 1 1 0 2 0 1 2 0 0 0 0 0 0 3

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3

بلاء p13:1 p20:1 p36:1 p52:1 p74:1 p103:2 p224:3

p58:1

26 11 2 0 0 0 2 0 0 0 0 7 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0

تارة p16:2 p61:2 p148:5

p154:2

1213 11 0 0 0 0 1 0 2 2 1 5 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0

أتعلّم p104:1

أتعلَّم p55:1

يتعلَّمون p72:1

تعلَّموا p71:1

يتعلَّم p146:2

يتعلَّم p146:2

يتعلّم p102:1 p106:1 p146:1

41 11 0 0 2 0 1 0 2 2 3 1 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جوامع p70b:1

جامعة p29:1 p61:1 p100:1 p111:1

p40:1 p101:1

جامعا p125:1

جامع p78:1 p135:1 p150:1

211 11 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 6 0 0 2 0

0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 3 0 0 2 0

جمل p80:1 p163:1 p221:2

p165:1

p173:1

p186:1

جِمال p41b:2 p164:1

p165:1

211 11 0 2 0 1 1 0 0 0 3 0 0 3 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0

جهة p19:1 p44:1 p53:1 p108:1 p198:1 p220:1

p25:1 p203:1

p205:1

جهات p115:1

p127:1

23 11 0 0 1 0 1 2 1 1 3 2 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حسدا p104b:1

حسد p35:1 p55:1 p68:2 p88:1 p103:1 p129:1 p148:1

p131:1 p154:1

111 11 1 1 0 0 3 0 0 0 1 0 5 0 0 0 0

0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

خفْت p20:1

خفت p15:1

افخ p183:1

ب2ء

تارة

َتعلم 6 َ َ

ِجامع

جَمل

جھة

حسد

َخاف َ
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فتخ p139:1

يخافون p55:2

تخاف p51:1 p182:1

فخي p172:1

p176:1

p178:1

45 11 1 1 0 0 0 1 0 0 3 2 1 1 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خفي p9:1 p117:1 p205:1 p217:1

p134:1

p137:1

خفية p24:1 p69:1 p152:1 p167:1

p159:1

211 11 3 0 0 1 2 0 2 0 0 1 0 0 1 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رب p1:1 p60:1 p208:1 p226:1

p15:2 p61:1

أرباب p46:1 p82:1

ربا p82:1 p158:1

23 11 2 0 0 0 0 0 2 1 2 2 0 0 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زيادة p16:2 p73:1 p99:1 p107:1 p154:1 p209:1

p88:1 p112:1 p158:1 p212:1

26 11 0 0 0 0 1 0 2 1 3 1 0 1 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سبل p65:1

سبيل p77:1 p98:1 p107:1 p148:1 p201:1 p207:1 p217:1

p85:1 p108:1

p122:1

111 11 0 0 0 0 2 0 1 0 0 1 6 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

يضربون p146:1

يضرب p195:1

ضربنا p221:1

ترِبض p191:1

ضرِب p64:1 p171:1

ربتض p190:1

p192:1

برض p64:1 p95:1 p174:1

111 11 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 8 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

يطير p59:1 p136:1 p166:1

p61:1 p190:1

تطر p187:1

تطير p167:1

p188:1

طارت p168:1

p187:1

p188:1

46 11 0 0 0 0 0 0 1 0 4 2 0 2 2 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طبيعية p92:1 p127:1 p155:1 p200:2 p206b:2

طبيعيين p107:1

طبيعي p114:1 p150:1

ّخفي

ّرب

زيادة

سبيل

َضرب َ َ

َطار َ

ّطبيعي
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p115:1

23 11 1 1 0 0 0 0 3 2 0 4 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

عدل p18:1 p20:1 p85:1 p100:1 p149:1

p87:1 p101:1 p150:1

p151:1

p153:1

عدلاً p78:1

45 11 2 0 1 3 0 0 0 0 1 0 4 0 0 0 0

0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عدو p42:1 p128:1 p176:1

p43:2 p179:1

p181:1

p184:1

أعداء p5:1 p29:1

p12:1

111 11 0 2 0 0 0 0 0 0 0 3 4 2 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

يعرضان p154:1

يعرِض p19:1 p157:1 p165:2

نعرِض p205:1

ضرع p19:1 p146:1

تعرض p180:1

تعرِض p184:1

عرضت p203:1

23 11 0 0 1 1 0 0 1 0 1 1 0 1 5 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0

عرض p40:1 p41b:1 p91:1 p114:1 p147:1 p201:1 p210:1

p213:4

45 11 1 0 0 0 1 0 0 1 2 3 2 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

عظيمة p106:1 p148:1 p166:1

p140:1

عظيم p5:1 p144:1 p162:1 p220:1

عظيما p53:1 p102:1 p146:1

26 11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 11 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0 0

عقاب p162:1

p165:2

p168:3

p177:2

p188:1

p190:1

عقْبان p188:1

46 11 0 0 0 0 0 0 1 0 3 2 0 0 4 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0

عقلية p92:1 p155:1 p206b:2 p225:1

p210:1

عقليا p124:1 p214:1

عقلي p115:1 p156:1

p118:1

211 11 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 10 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

غنم p82:1 p163:4

p164:1

ْعدل

ّعدو

َعرض َ َ

ْعرض َ

عظيم

عُقاب

ّعقلي

غنم
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p165:1

p183:4

23 11 2 0 0 1 0 0 0 0 5 0 0 1 0 0 2

0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 2

فساد p17:1 p48:1 p115:1 p199:1 p224:2

p18:1 p122:2

p126:1

p127:1

23 11 1 1 0 0 1 0 3 1 0 3 0 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

قدرة p5:1 p21:1 p55:1 p83:1 p103:1 p147:1 p219:1

p88:2 p148:1

p158:1

111 11 1 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 4 0 1

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0

يلحظ p25:1

الْحظْ p77:1

لَحظت p215:1

لُحظَ p156:1

ظْتلَح p210:1

لحظنا p198:1

تلحظ p11:1

يلحظ p25:1 p213:1

لَحظَ p207:1 p223:1

111 11 0 0 2 0 2 0 1 0 2 0 1 0 1 2 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

قلَح p66:1 p80:1 p137:1 p213:1 p219:2

نلحق p59:1

يلْحق p30:1 p133:1

قتلَح p35:1 p188:1

211 11 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 9 0 0 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

لحْم p80:1 p165:1 p222:1

p171:2

p178:1

p187:1

p189:1

p191:1

p194:2

111 11 1 0 0 1 0 0 0 1 4 0 1 0 0 3 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0

يلْزم p98:1

مالْز p10:1

لَزِمت p111:1

لَزِمنا p217:1

لَزِم p111:1

لزموا p142:1

يلزم p42:1 p110:1 p187:1

لَزِم p217:2

41 11 0 0 0 0 1 0 1 0 6 0 2 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

مخالفو p107:1

مخالفي p105:1

مخالفون p113:1

مخالفًا p122:1

فساد

قدرة

َلحظ َ َ

َلحق ِ َ

ْلحم

َلزم ِ َ

ِمخالف ُ

798        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p132:1

مخالفة p113:1 p168:1

p180:1

مخالف p62:1 p88:1 p201:1

520 11 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 6 0 1 1 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

هناك p44:1 p76:1 p148:1 p160:1 p207:1 p220:1

p181:1

p186:1

p189:1

p191:1

p193:1

23 11 1 0 1 1 1 0 4 1 1 0 0 1 0 0 0

0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

هوى p15:1 p30:1 p47:1 p50b:1 p75:1 p103:1 p112:1 p203:1

p76:1

p78:1

p88:1

1212 10 0 0 1 0 0 0 1 2 1 0 4 1 0 0 0

رصأَب p75:1

أبصرت p41:1

تبصر p101:1

تبصر p166:1

تبصر p170:1

يبصرون p204:1

يبصر p102:1

رصبي p122:1 p170:1

p176:1

361 10 3 1 0 2 1 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0

إحسان p2:1 p21:1 p46:1 p52:1 p87:1 p149:1

p3:1 p47:1 p157:1

p11:1

1212 10 1 1 0 0 3 0 2 0 1 0 1 0 0 0 1

أحسنت p65:1

أحسنت p28:1

تنسأَح p57:1

سِنحي p6:1 p61:1 p83:1 p190:1 p226:1

يحسنون p71:1 p113:1

5193 10 0 0 2 0 0 0 0 1 1 0 0 6 0 0 0

إذًا p40:1 p96b:1 p111:1 p199:1

p41:1 p200:1

p201:4

23 10 1 0 0 0 1 0 1 0 2 2 0 3 0 0 0

إذن p5:1 p56:1 p90:1 p107:1 p157:1 p199:1

p123:1 p158:1 p200:1

p203:1

26 10 1 0 0 0 3 0 1 4 1 0 0 0 0 0 0

آفات p1:1 p60:2 p97:1 p142:1

p65:1 p103:1

آفة p78:1 p96b:1

p97:1

44 10 2 0 2 0 1 0 0 0 2 2 0 0 1 0 0

أقْرب p8:1 p34:1 p60:1 p106:1 p151:1

p12:1 p41:1 p122:1 p154:1

أقربين p209:1

46 10 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 10 0 0 0 0

ھناك

ھوى

َأبصر َ ْ َ

إحسان

َأحسن َ ْ َ

ًإذا

إذن

آفة

َأقرب ْ

ّبري ّ
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يبر p192:1

بري p165:1

بريا p170:1

برية p161:1

p170:1

p172:2

p173:1

بريا p167:1

p171:1

41 10 0 2 1 0 0 0 1 1 0 2 0 0 3 0 0

أتباع p210:1

تابعون p21:1

تابعان p154:1

تابِع p215:1

اتباع p71:1

توابِع p98:1

تابع p25:1 p35:1

تابعة p152:1 p215:1

41 10 2 0 1 0 0 0 0 0 2 1 2 1 1 0 0

تامة p105:1 p195:1 p201:1 p206b:1

p126:1

تام p39:1 p155:1

تاما p3:1 p192:1

p8:1

361 10 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1 0 0 3 2 1

ترتيب p115:1 p146:1 p210:1 p219:2 p226:1

p127:1 p212:2

ترتيبا p133:1

361 10 0 0 0 0 1 0 2 0 3 1 0 0 3 0 0

تفاوت p66:1 p74:2 p113:1 p146:1 p209:1

p114:1 p211:2

p128:1

1213 10 0 0 0 1 3 1 1 1 2 1 0 0 0 0 0

يتقدم p56:1

مقَدت p47:1 p68:1 p85:1 p132:1 p156:1

p138:1

تمتقد p52:1

يتقدم p55:1 p100:1

211 10 0 0 0 0 1 0 3 1 0 3 2 0 0 0 0

ثمرة p59:1 p76:1 p145:2

p150:1

ثمرات p101:1

ثمرا p76:1

ثمار p80:1

ثمر p170:2

111 10 0 0 0 1 0 0 4 0 1 0 2 0 0 2 0

جاءَ p44:1 p91:2 p176:1 p221:2

p184:1

جِئنا p123:1

جاءت p81:1

جاءوا p91:1

41 10 1 0 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0 2 0 1

جارية p17:1 p99:1 p121:1 p210:1 p226:1

ِتابع

ّتام

ترتيب

ُتفاوت

َتقدم 6 َ َ

ثمر

َجاء َ

ٍجار
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p122:1

p137:1

جارِيان p207:1

جارِي p128:1

p133:1

45 10 0 1 1 0 1 1 0 0 2 3 0 0 1 0 0

خاطر p19:1 p33:1 p54:1 p68:1 p119:1 p147:2 p211:1

p140:1 p158:1

23 10 1 1 1 0 2 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0

أخبارا p100:1

خبر p1:1 p29:1 p53:1 p118:1

p55:1 p129:1

p137:1

أخبار p26:1 p133:1

41 10 0 1 0 0 0 0 3 0 1 1 2 0 0 0 2

داعية p150:1

دواعٍ p105:1

داعٍ p92:1 p196:1

داعي p28:1 p197:1 p226:1

دواعي p86:1 p223:1

p92:1

111 10 0 1 1 0 0 0 0 0 0 3 1 3 1 0 0

دامت p200:1

تمد p20:1

ومدي p30:1 p145:1 p195:1

دام p147:2 p208:1

تدم p200:1

تدوم p200:1

212 10 0 2 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 1 0 1

درهمًا p225:1

درهم p107:1 p214:1

p120:1

p122:2

p131:1

درهما p28:2 p120:1

520 10 0 0 0 0 2 2 1 0 2 2 0 0 0 1 0

ذاك p54:1 p67b:1 p92:1 p107:1 p154:1 p218:1

p55:1 p69:1 p116:1 p157:1

23 10 4 1 0 0 1 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0

رقّة p2:1 p22:1 p55:1 p82:1 p121:2

p10:1 p142:1

p12:1

p18:1

23 10 1 0 2 0 0 0 1 3 2 1 0 0 0 0 0

سلامة p2:1 p40:2 p95:1 p104:3 p131:1 p145:1

p141:1

26 10 2 0 1 0 0 1 0 2 0 0 0 1 2 1 0

سلطان p14:2 p36:1 p69:1 p96b:1 p198:1 p208:1 p217:1

p100:1 p211:1

23 10 1 0 0 0 2 0 1 0 3 0 1 0 0 2 0

سماع p12:1 p56:1 p90:1 p108:1 p196:1 p221:2

p60:1 p120:1

p121:1

211 10 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 10 0 0 0 0

سمك p164:1

p165:2

ِخاطر

خبر

ٍداع

َدام َ

درھم

ذاك

ّرقة

س2مة

سلطان

سماع

َسمك
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p169:1

p190:1

p194:2

p195:3

211 10 0 1 1 2 0 0 1 1 0 0 0 2 0 2 0

شأْن p21:1 p38:1 p47:1 p90:1 p103:1 p203:1 p217:2

p48:1 p205:1

111 10 0 0 0 1 0 0 4 1 1 0 3 0 0 0 0

يشرب p103:1

يشربوا p49:1

شربت p186:1

يشرب p80:1 p132:1

تشرب p164:2

رِبش p80:1

p87:2

23 10 2 2 1 0 0 0 3 1 0 0 0 1 0 0 0

شرف p12:1 p22:2 p29:1 p73:1 p203:1

p86:1

شرفًا p12:1 p88:1 p103:1

23 10 0 1 0 0 1 0 1 0 3 3 0 0 0 1 0

شك p20:1 p61:1 p82:1 p108:1 p149:1 p220:1

p142:2 p156:2

211 10 0 0 6 0 2 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

طب p37:1 p54:1 p89:1 p189:1

p39:2 p58:1

p40:3

45 10 1 0 2 1 0 0 0 1 3 1 0 0 0 0 1

عامة p18:1 p40:2 p102:1 p109:1

عامان p155:1

45 10 1 8 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عتيق p10:1 p23:1

p24:6

عتيقًا p24:1 p56:1

35 10 0 0 1 0 0 0 3 0 5 0 1 0 0 0 0

عربية p33:1 p77:1 p109:1 p174:1

p78:2 p115:2

p116:1

p130:1

23 10 2 0 1 0 0 0 1 1 3 0 0 0 2 0 0

عناية p2:1 p34:1 p91:1 p97:1 p112:2 p208:1

p5:1 p113:1 p216:1

23 10 2 3 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0

عهد p4:1 p23:1 p44:1 p50b:1 p99:1 p140:1 p145:1

p6:1 p24:2

23 10 0 0 2 0 0 0 4 0 1 1 0 0 2 0 0

فكْرا p33:1

فكْر p33:1 p71:1 p116:1 p144:1 p206b:1

p72:1 p212:1

p73:1

p74:1

26 10 0 0 1 0 0 0 4 0 0 4 0 0 1 0 0

فكرة p35:1 p72:1 p144:1 p208:1

p74:1 p145:2

p76:1 p151:1

p86:1

527 10 3 1 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 2 1 0

ْشأن

َشرب ِ َ

شرف

ّشك

ّطب

ّعام َ

عتيق

ّعربية

عناية

ْعھد

ْفكر

فكرة

ف2ن
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فلان p18:3 p25:1 p125:2 p159:1 p212:2 p220:1

111 10 4 0 0 1 0 0 1 0 2 0 2 0 0 0 0

قَدروا p113:1

تقدروا p124:1

يقدر p6:1 p179:1

تقدر p2:1 p181:1

p7:1

رقَد p6:1 p49:1 p80:1

111 10 4 0 0 0 0 0 0 0 1 0 4 0 1 0 0

قطَعت p175:1

قُطعتم p208:1

عقُط p123:1

أقطع p5:1

يقطع p3:1 p185:2

قَطَع p1:1 p174:1

p2:1

45 10 0 0 0 0 1 0 1 0 3 1 4 0 0 0 0

كَبِيرة p60:1

كبار p106:1 p160:2

p142:1 p186:1

p143:1

كَبِير p75:1 p147:1 p169:1

45 10 3 1 0 1 0 0 3 0 0 1 1 0 0 0 0

كريما p146:1

كريم p24:1 p45:1 p86:1

كرام p13:1

p16:2

كريمة p93:1 p197:1

p94:1

111 10 0 1 0 3 0 0 4 0 0 0 2 0 0 0 0

يلْبس p80:1

لَبِس p87:2 p172:1

p175:1

لَبِسوا p79:1

لَبِسنا p27:1

ألْبس p49:2

p50:1

23 10 2 0 2 0 0 0 2 0 1 2 0 1 0 0 0

لطْف p3:1 p34:1 p76:1 p124:1 p144:1 p205:1

p6:1 p39:1 p77:1 p148:1

519 10 4 1 0 0 0 0 0 1 3 1 0 0 0 0 0

لعلّ p1:1 p19:1 p104:1 p116:1 p149:1

p5:1 p117:1

p6:1 p130:1

p9:1

41 10 3 0 0 1 1 0 0 3 1 1 0 0 0 0 0

محتاجا p13:1

محتاجة p14:1

محتاج p16:1 p43:1 p65:1 p101:1 p115:1 p148:1

p102:2

23 10 0 1 0 0 0 0 5 2 1 0 1 0 0 0 0

ملْك p21:1 p82:3 p96b:1 p106:1 p195:1

p92:1 p100:1

p95:1

َقدر َ َ

َقطع َ َ

ِكبير َ

كريم

َلبس ِ َ

ْلطف

ّلعل

محتاج

ْملك
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111 10 0 1 2 0 3 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

يمنع p63:1

يمنع p89:1

عننيم p54:1

تنِعم p20:1

نِعم p89:1

منعوا p104b:1

تمنع p38:1

عنم p39:1 p52:1 p93:1

45 10 1 0 0 0 6 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0

مولى p8:1 p55:2 p182:1 p220:2

p57:2

p58:2

41 10 1 0 0 0 1 2 1 0 0 0 1 1 0 0 3

ناظرِين p12:1 p54:1 p223:2

p224:1

ناظر p68:1 p89:1 p203:1

p69:1

ناظرا p170:1

111 10 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 10 0 0 0 0

ينبت p160:2

p162:1

p170:1

p174:1

p193:1

نبتت p160:1

تنبت p166:1

تبن p162:1

p165:1

23 10 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 1 4 0 2

نسبة p74:1 p127:1 p152:1 p205:1 p206b:1 p223:1

p207:1 p225:1

p209:1

p215:1

5193 10 2 1 1 0 0 1 0 0 3 0 1 0 1 0 0

معن p5:1 p24:1 p31:1 p68:1 p111:1 p195:1 p209:1

p17:1 p113:1

p130:1

111 10 1 0 0 0 1 0 1 1 1 1 2 0 0 2 0

قُصان p9:1

ينقص p65:1 p125:1 p174:1 p216b:2

p189:1

قَصن p94:1 p99:1 p159:1

23 10 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 4 0 0 2 0

نوم p149:1 p181:2 p218:2

p150:2 p184:1

p155:1 p189:1

23 10 0 0 1 0 0 0 0 0 0 2 1 2 1 3 0

يقَظة p38:1 p149:1 p188:1 p198:1 p209:1 p216b:1

p150:1 p201:1 p217:1

p218:1

528 9 1 1 2 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1

أبدا p149:1 p167:1 p226:1

p168:1

p175:1

أبدا p15:1 p27:1 p39:2

َمنع ََ

مَولى

ِناظر

َنبت َ َ

نسبة

ْنعم َ َ

َنقص َ َ

ْنوم

َيقظة

ًأبدا َ َ
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1212 9 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 5 0 1 0 0

أشبه p10:1 p111:1 p162:2 p215:1

p190:1

يشبه p169:1

p178:1

تشبه p6:1

1212 9 1 0 2 0 2 0 2 0 1 0 0 0 0 0 1

أعطوا p17:1

يطأُع p89:1

أَعطيت p35:1

طأَع p133:1

أعطى p88:1 p225:1

يعطي p34:1 p55:2

26 9 0 0 1 0 0 0 1 0 4 0 1 1 1 0 0

آلة p85:1 p109:1 p198:1

p115:1

p122:1

آلات p39:1 p109:1 p171:1 p214:1

1216 9 1 0 1 0 0 0 0 1 4 0 0 0 2 0 0

يستغنى p97:1

يستغنى p9:1 p123:1

استغنى p124:1 p207:1

p210:1

يستغني p39:1 p107:2

528 9 0 0 1 0 0 0 2 0 4 0 0 1 1 0 0

الآنَ p35:1 p73:1 p126:2 p198:1 p206b:1

p88:1 p138:2

45 9 3 0 0 0 1 1 0 0 2 0 0 0 0 2 0

باطن p1:1 p52:1 p69:1 p112:1 p217:2

p3:1 p142:1

p15:1

111 9 3 0 0 0 0 1 1 0 0 0 3 0 0 1 0

أبدأ p12:1

بدأنا p67b:1

أتبد p12:1

بدأَ p185:1

بدأ p162:1

بدئْنا p218:1

بدأت p12:1

بدئ p159b:1

بدئوا p71:1

1213 9 1 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 1 0 1

كَلَّمت p6:1 p114:2 p212:1

p124:1

كَلَّمتن p109:1

تكلَّم p223:1

يتكلّم p106:1

p142:1

26 9 1 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 2 3 0 0

جِبِلّة p73:1 p158:1 p204:1 p207:1

p90:1 p205:1 p208:2

جبائل p11:1

45 9 3 0 1 1 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0

َأشبه َ ْ َ

َأعطى ْ َ

آلة

َاستغنى َْ ْ ِ

َاTن

ِباطن

َبدأ َ َ

َتكلم 6 َ َ

ّجبلة ِ ِ

جميل
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جميل p3:1 p31:1 p48:1 p72:1 p134:1

p6:1 p141:1

جميلة p17:1 p141:1

26 9 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 8 0 0 0 0

جناحين p193:1

أجنحة p187:1

p188:1

p190:2

p193:1

جناح p30:1 p188:1

p190:1

45 9 0 5 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0 1

حادثة p224:1

حادث p23:1 p76:1 p145:2

p24:1

p25:3

23 9 1 0 1 0 1 1 2 0 1 0 1 0 1 0 0

حفْظًا p187:1

حفْظ p12:1 p34:1 p58:1 p70:1 p72:1 p133:1 p211:1

p95:1

111 9 0 0 0 0 1 0 0 0 2 1 2 0 0 2 1

أحكي p196:1

يحكى p160:1

حكيت p216b:1

حكيت p222b:1

حكيت p61:1

حكَى p137:1

حكى p146:1 p221:1

تحكي p110:1

45 9 4 0 1 1 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

حلْوة p13:1

حلْو p8:1 p34:1 p64:1 p134:1

p14:1

p18:1

حلْوا p46:1 p171:1

211 9 0 0 0 0 1 0 0 0 0 3 3 2 0 0 0

أحيانا p50b:1

أحيانا p180:2 p200:2

حين p154:2 p168:1

p159:1

41 9 0 0 0 0 1 0 1 0 4 1 0 1 1 0 0

خارِجا p120:1

خارجة p147:1

خارِج p64:1 p92:1 p106:1 p200:1 p215:1

p120:1

p126:1

41 9 0 0 0 2 0 0 1 0 3 0 0 0 2 1 0

خاصة p109:1

خاص p42:1 p75:1 p112:2 p215:2 p220:1

p49:1

111 9 0 0 0 0 0 0 5 0 2 0 0 2 0 0 0

صخ p73:1

خصت p77:1

خصت p87:1

جناح

ِحادث

ْحفظ

َحكى َ

ْحلو

حين

ِخارج

ّخاص

6خص َ
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يخص p199:1

اخصص p131:1

تخص p74:1 p199:1

صخ p91:1 p134:1

211 9 3 3 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

دهر p13:1 p24:3 p75:1 p106:1

p15:1 p132:1

p16:1

23 9 2 0 0 1 4 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

ذنب p8:2 p61:2 p142:1

p63:1

ذُنوب p42:1 p60:1 p196:1

111 9 1 1 0 0 1 0 1 0 5 0 0 0 0 0 0

ردي p126:1

ردت p139:1

تدرد p122:1

در p22:1

رددت p122:1

رددنا p71:1

دري p15:1 p59:1

تردوا p124:1

111 9 2 0 0 0 2 0 1 0 1 2 0 1 0 0 0

رسمنا p52:1

تمرس p57:1

رسمت p18:1

نرسم p205:1

أرسم p3:1

مسر p75:1 p109:1

مسر p154:2

26 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0 0

سفينة p176:4

p194:1

p195:2

سفُن p176:1

p195:1

211 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0 0

شجرة p174:1

p179:1

p181:2

أشجار p186:2

شجر p162:2

p186:1

23 9 0 0 0 0 1 1 0 0 2 0 0 4 1 0 0

شكْل p52:1 p118:1 p202:1 p210:1

p127:1 p203:1

أشكال p70:1

شكْلا p202:2

111 9 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 1 1 3 1 0

يشهدون p205:1

هِدش p110:1 p210:1

شهدت p210:2

يشهد p91:1 p195:1 p217:1

تشهد p92:1

ْدھر

ْذنب

6رد َ

َرسم َ َ

سفينة

شجر

ْشكل

َشھد ِ َ
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41 9 0 1 1 0 0 0 0 1 4 0 0 2 0 0 0

صالح p22:1 p29:1 p101:1 p108:1

p109:2

p128:1

صالحة p204:2

45 9 3 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 1 1 0 0

صعبة p166:1

صعب p14:1 p70b:1 p159:1 p198:1

p15:1

صعبا p12:1 p106:1 p207:1

211 9 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0 0

ضبع p172:2

p177:1

p180:2

ضبعا p180:2

ضباع p177:1

p180:1

23 9 0 0 0 0 0 0 1 0 3 2 1 0 1 1 0

ضعفًا p154:1

ضعف p93:1 p106:1 p151:1 p181:1 p209:1 p218:1

p124:1

p127:1

26 9 0 0 2 0 0 0 3 0 1 0 0 0 1 1 1

طائفة p37:1 p73:1 p142:1 p209:1 p218:1

p38:1 p75:2

طوائف p225:1

45 9 2 1 1 0 0 0 1 0 1 0 3 0 0 0 0

طيب p2:1 p27:1 p29:1 p168:1

p7:1

طيبة p93:1 p137:1 p180:1

p182:1

211 9 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 7 0 0 0 0

ظهر p157:1 p161:2

p175:1

p179:1

p180:1

p186:1

ظُهور p130:1 p172:1

41 9 0 0 0 0 3 2 1 0 2 0 0 1 0 0 0

عارٍ p74:1 p132:1

عاري p69:1

عارية p62:1 p69:1 p128:1

عاريا p53:1 p203:1

p54:1

111 9 1 0 2 0 1 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

تعيش p15:1 p162:1

p164:2

اشع p31:1 p66:1

تشع p31:1

يعيش p162:2

41 9 1 0 0 1 0 0 0 0 1 0 4 0 1 1 0

عالية p43:1 p162:1 p209:1 p218:1

p191:1

عالي p133:1 p189:1

ِصالح

ْصعب

ْضبع

ْضعف َ

طائفة

Uطيب

ْظھر

ٍعار

َعاش َ

ٍعال
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عالٍ p180:1

عاليا p8:1

23 9 0 0 0 0 0 0 1 0 1 5 0 0 2 0 0

عدم p89:1 p127:1 p152:1 p215:2

p153:3

عدما p151:1

23 9 0 1 0 0 1 1 3 0 0 1 0 0 1 1 0

عفْو p19:1 p65:1 p69:1 p83:1 p148:1 p211:1 p216b:1

p88:1

عفْوا p81:1

45 9 2 0 1 0 1 0 2 1 2 0 0 0 0 0 0

فقيرا p110:1

فقير p10:1 p35:1 p61:1 p87:2 p115:1

فقيرة p14:1 p98:1

211 9 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

فا p184:1

في p19:1 p161:1

أفواه p172:1

p190:1

p192:1

فم p36:1 p170:1

p193:1

41 9 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 6 1 0 0

قابِلة p23:1 p143:1 p199:3

p201:1

قابِل p200:1 p206b:1

p201:1

45 9 0 0 2 0 1 0 2 0 2 0 2 0 0 0 0

قصيرا p89:1

قصير p30:1 p54:1 p89:1 p105:1 p160:1

p35:1 p135:1 p182:1

111 9 0 2 1 0 0 0 2 0 1 0 2 1 0 0 0

قْضي p131:1

يقْضِ p31:1

يقضون p85:1

يقضي p73:1

قَضينا p202:1

تقضي p26:1

قَضى p27:1 p187:1

تقضي p187:1

23 9 1 0 1 0 3 0 1 0 2 0 1 0 0 0 0

قياما p30:1

قيام p15:1 p53:2 p93:1 p108:1 p181:1

p55:1 p136:1

41 9 0 0 0 0 1 0 0 2 2 3 0 0 0 1 0

كاملة p156:1

كاملاً p99:1 p158:2 p219:1

كامل p60:1 p100:1 p107:2

23 9 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 2 1 1 2 0

كثرة p134:1 p146:1 p185:1 p203:1 p209:1 p217:2

p147:1 p186:1

111 9 0 0 1 0 1 0 1 0 5 1 0 0 0 0 0

يكذب p62:1

عدم

ْعفو

فقير

فم

ِقابل

قصير

َقضى َ

قيام

ِكامل

كثرة

َكذب َ َ
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يكذبوا p113:1

يكذبون p113:1

كذبت p112:1

تكذب p40:1

كَذَب p91:1 p135:1 p157:1

p142:1

211 9 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 7 1 0 0 0

لون p72:1 p169:1

p170:1

p182:1

لونين p163:1

لونان p169:1

ألوان p162:1 p198:1

p170:1

41 9 2 0 0 1 0 0 1 1 2 1 0 0 0 1 0

متصلان p151:1

متصلاً p8:1 p122:1

متصلة p47:1 p90:1 p97:1

متصل p9:1 p106:1 p216b:1

26 9 0 0 0 0 2 0 1 1 1 2 0 0 2 0 0

مزية p50b:1 p88:1 p100:1 p142:1 p144:2 p212:2

p64:1

41 9 0 0 0 0 1 0 0 8 0 0 0 0 0 0 0

منشئين p96b:1

منشئ p65:1 p96b:2

p98:1

p100:1

p102:3

45 9 0 1 0 0 0 1 5 0 0 0 0 0 2 0 0

أنبياء p21:1 p91:1 p209:2

نبيا p91:3

نبي p69:1 p93:1

23 9 1 1 0 0 2 0 2 0 2 0 0 0 0 0 1

نثْر p9:1 p22:1 p62:1 p90:1 p116:1 p226:1

p65:1 p92:1 p135:1

23 9 1 0 0 0 0 0 2 0 1 0 1 3 1 0 0

نيل p5:1 p75:1 p104b:1 p196:1 p204:2 p207:1

p81:1 p205:1

41 9 0 0 0 0 0 0 0 2 3 1 0 1 1 0 1

واضح p98:1 p105:1 p150:1 p198:1 p207:1 p226:1

p101:1 p112:1

p129:1

41 9 1 0 0 1 2 0 0 0 3 0 2 0 0 0 0

واقعا p53:1

واقع p3:1 p115:1 p175:1

p120:1 p195:1

p121:1

واقعة p47:1 p64:1

111 9 0 0 0 0 2 0 1 0 4 0 1 0 0 0 1

رِدي p65:1

رِدن p59:1

وردت p186:1

رِِدي p85:1 p127:1

p136:1

درو p137:1 p224:1

ْلون

ِمتصل ّ ُ

ّمزية

مُنشئ

ّنبي

ْنثر

ْنيل

ِواضح

ِواقع

َورد َ َ
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p138:1

23 9 0 0 1 0 0 0 2 0 4 0 0 0 2 0 0

وزن p34:1 p88:1 p110:3 p206b:1

p116:1 p210:1

أوزانا p78:1

23 9 0 0 0 0 0 0 0 0 3 4 0 0 2 0 0

وقار p129:1 p149:2 p206b:1

p137:1 p152:1 p209:1

p138:1 p156:1

45 9 1 0 0 0 0 1 1 1 2 0 3 0 0 0 0

يسيرة p189:1

يسير p67b:1 p87:1 p104:1 p117:1 p160:1

يسيرا p9:1 p110:1 p173:1

1212 8 0 3 0 0 0 0 2 0 2 0 1 0 0 0 0

يشير p75:1

أشرنا p78:1

أشار p107:2 p183:1

يشار p24:3

44 8 1 0 0 0 1 0 0 0 2 0 3 0 0 0 1

كبرى p50b:1

أكْبر p13:1 p106:1 p162:1 p224:1

p139:1 p182:1

p185:1

23 8 0 0 0 0 1 0 1 0 0 3 2 0 0 1 0

إلْف p64:1 p78:1 p149:1 p194:1 p218:1

p156:2 p195:1

521 8 0 1 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 2 1 1

أي p23:1 p39:1 p71:1 p208:1 p221:1 p224:1

p75:1 p215:1

211 8 2 0 1 0 2 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0

ابن p31:1 p63:1 p152:1 p164:1

p66:1

أبناء p1:1 p205:1

p2:1

361 8 0 0 0 0 0 0 1 0 2 4 0 0 1 0 0

اتفاق p73:1 p111:1 p145:4 p211:1

p128:1

1218 8 0 1 0 0 1 0 0 0 2 2 0 1 0 1 0

يستفيد p27:1 p148:1 p203:1

p149:1

استفدت p119:1

استفيد p218:1

استفدنا p108:1

أستفيد p55:1

361 8 0 0 0 0 0 0 2 0 0 3 1 0 2 0 0

اعتدال p73:1 p149:1 p186:1 p206b:1

p76:1 p153:2 p208:1

41 8 1 0 2 0 0 0 0 0 3 0 0 0 1 1 0

باقين p38:1

باقيات p220:1

باقٍ p38:1

باقية p105:1 p210:1

باقي p16:1 p130:2

211 8 1 2 0 1 0 0 0 0 3 1 0 0 0 0 0

ْوزن

وقار

يسير

َأشار َ َ

َأكبر ْ

ْإلف

ّأي

ابن

ّاتفاق

َاستفاد َ َ ْ ِ

اعتدال

ٍباق

ّبد ُ
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دب p115:1

دب p13:1 p27:1 p47:1 p115:1 p150:1

p28:1 p119:1

45 8 0 0 1 1 0 0 1 2 3 0 0 0 0 0 0

بديع p30:1 p46:1 p103:1 p107:1

p135:1

p136:1

بديعة p77:1 p100:1

26 8 1 0 0 0 3 0 1 0 0 1 0 0 2 0 0

بديهة p8:1 p55:1 p88:1 p145:1 p206b:2

p57:1

p58:1

211 8 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 5 0 0 0 0

رب p80:1 p164:1

p85:1 p170:2

p86:1 p171:1

p178:1

23 8 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 2 0

بطْن p41:1 p93:1 p174:1 p221:2

p176:1

p179:1

p181:1

45 8 1 1 0 0 0 0 0 5 0 0 0 1 0 0 0

بلغاء p205:1

بليغة p98:1

بليغا p3:1

بليغ p22:1 p98:1

p100:1

p101:1

p102:1

26 8 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 2 0 1 1 0

يمة p91:1

بهائم p71:1 p141:1 p186:2 p212:1 p219:1

p91:1

1213 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 2 0 0

يتحرك p189:1

تتحركون p208:1

كتتحر p188:1

p192:1

تتحرك p168:1

p175:1

كتحرت p215:1

تحركت p190:1

23 8 0 0 3 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0

ترجمة p33:1 p111:1

p36:1 p112:1

p37:1 p115:2

p121:1

361 8 0 0 0 0 3 0 1 0 3 0 0 0 0 1 0

تصفُّح p64:1 p93:1 p111:1 p219:1

p65:1 p116:1

p119:1

تصفُّحا p63:1

211 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 7 0 0 0 0

ثور p166:1

p177:1

p181:1

بديع

بديھة

ّبر َ

ْبطن

بليغ

بھيمة

َتحرك 6 َ َ

ترجمة

Pتصفح

ْثور
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p185:1

p194:1

ثيران p157:1 p173:1

p187:1

23 8 0 1 0 0 0 0 1 0 2 2 1 1 0 0 0

جبن p19:1 p80:1 p140:1 p149:1 p182:1 p201:1

p143:1 p151:1

41 8 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 5 1 0 0 0

حاد p169:1

حادا p166:1

حداد p152:1 p178:1 p205:1

p191:1

حادة p109:1 p176:1

23 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 6 0 1 0 0

حدة p154:1 p177:2 p209:1

p183:1

p186:1

p187:1

p188:1

23 8 2 0 3 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0

حرص p11:1 p33:1 p70:1 p120:1 p187:1

p13:1 p34:1

p35:1

211 8 0 0 1 1 1 0 2 0 1 0 0 0 1 0 1

حسب p29:1 p45:1 p61:1 p75:1 p127:1 p214:1 p226:1

p83:1

23 8 2 0 1 1 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 1

حول p13:1 p31:1 p86:1 p208:1 p224:1

p15:1

حولَ p45:1 p166:1

528 8 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 3 0 0 1 2

حينئذ p76:1 p148:1 p162:1 p219:1 p225:2

p173:1

p181:1

23 8 1 0 0 0 1 0 0 2 2 0 0 0 0 1 1

خطّ p3:1 p58:1 p100:1 p128:1 p219:1 p222b:1

p101:1 p132:1

26 8 0 0 0 0 0 0 1 0 0 4 3 0 0 0 0

خنازير p79:1

خنزير p144:4 p161:1

p165:1

p166:1

23 8 0 0 0 0 1 0 0 0 2 3 2 0 0 0 0

خوفا p51:1

خوفًا p126:1 p152:1 p185:1

p142:1

خوف p149:1 p182:1

p151:1

41 8 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 2 1 1 2 0

دائما p162:1

دائمات p220:1

دائم p193:1 p206b:1 p216b:1

دائمة p35:1 p51:1 p200:1

26 8 1 0 1 2 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

دول p140:1

دولة p5:1 p30:1 p43:1 p75:2

ْجبن

ّحاد

ّحدة

ْحرص

َحسب

ْحول

حينئذٍ

ّخط

خنزير

خوف

دائم

ْدولة

813        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

p49:1 p81:1

211 8 1 1 0 0 1 0 2 0 3 0 0 0 0 0 0

ذهن p10:1 p19:1 p56:1 p95:1 p106:1

أذهان p94:1 p125:1

p127:1

45 8 1 0 2 0 2 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

رديء p37:1 p62:1 p73:1 p106:1

p64:1

أردياء p7:1

رديئة p39:1 p163:1

23 8 1 1 0 0 1 1 0 0 4 0 0 0 0 0 0

رواية p10:1 p58:1 p70:1 p121:1

p134:1

p143:1

روايات p28:1 p130:1

361 8 0 0 0 0 1 0 3 0 0 1 0 0 3 0 0

روية p55:1 p71:1 p145:1 p206b:2

p74:1 p212:1

p88:1

23 8 2 1 1 0 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

زهوا p55:1

زهو p9:2 p21:1 p33:1 p177:1

p183:1

p187:1

516 8 0 2 1 1 1 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0

س p20:1 p39:1 p49:1 p63:1 p76:1 p104:1 p138:1

p24:1

23 8 1 0 0 0 0 0 1 1 4 0 0 1 0 0 0

سعة p16:1 p76:1 p100:1 p116:1 p205:1

p127:1

p131:1

p133:1

111 8 0 0 0 0 1 0 1 0 2 0 3 0 1 0 0

يسلك p133:1

سلَكوا p209:1

سلك p58:1

سلكوا p72:1 p142:1

سلَك p186:1

p194:1

تسلك p172:1

23 8 2 1 1 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 1

شدة p2:1 p26:1 p33:1 p79:1 p174:1 p223:1

p6:1 p90:1

45 8 0 2 0 1 0 0 1 1 0 1 0 0 1 1 0

شريف p21:1 p45:1 p101:1 p147:1

أشراف p71:1

شريفة p26:1 p215:1 p220:1

23 8 3 0 1 0 0 0 2 0 0 2 0 0 0 0 0

صبر p6:1 p31:1 p74:1 p144:1

p13:1 p83:1 p149:1

p16:1

23 8 0 0 0 0 0 1 0 0 3 1 0 1 1 0 1

صفة p224:1

41 8 1 0 0 1 0 0 0 0 4 0 0 1 1 0 0

طالبة p14:1

ْذھن

رديء

رواية

ّروية َ

ْزھو

س

سَعة

َسلك َ َ

ّشدة ِ

شريف

ْصبر

صفة

ِطالب
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طلاّب p105:1

p108:1

طالبي p107:1 p204:1

طالب p46:1 p104b:1 p210:1

111 8 2 0 1 0 0 0 2 2 1 0 0 0 0 0 0

نعوذُ p16:1 p36:1 p86:2 p96b:1 p109:1

نعوذ p103:1

أعوذ p1:1

45 8 1 0 0 0 1 0 1 1 2 0 0 0 0 1 1

عاقل p17:1 p60:1 p92:1 p112:1 p220:1 p225:1

عاقلاً p101:1 p124:1

26 8 1 0 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 1 0 2

عامة p12:1 p97:1 p117:2 p212:1 p225:2

p103:1

41 8 0 0 2 0 0 0 0 1 1 0 4 0 0 0 0

عريض p31:1 p104b:1 p161:2

p164:1

عريضة p29:1 p96b:1

عريضين p193:1

211 8 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 6 0 0 1 0

عظام p94:1 p168:2

p182:1

أَعظُم p222:1

عظْم p169:1

p172:1

عظاما p169:1

111 8 0 0 1 1 0 0 0 0 2 0 1 0 3 0 0

علاَ p125:1 p213:3

علَت p141:1 p189:1

يعلو p37:1 p48:1

23 8 1 0 0 0 4 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0

عيوبا p60:1

عيب p9:1 p63:3 p86:1 p103:1 p107:1

23 8 1 0 1 0 0 1 0 0 0 3 0 1 0 0 1

غُيوب p12:1

غيب p29:1 p69:1 p145:3 p198:1 p224:1

41 8 1 0 0 1 1 0 0 0 4 0 0 0 0 1 0

فاسدة p64:1

فاسدات p220:1

فاسد p15:1 p48:1 p106:1

p109:2

p127:1

211 8 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

فرس p24:1 p163:1

p172:1

p173:1

p174:1

p177:1

p183:2

23 8 0 1 1 0 0 0 1 0 1 2 2 0 0 0 0

فرط p23:1 p33:1 p93:1 p138:1 p153:2 p162:1

p168:1

23 8 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 1 0 0 2 2

فصلاً p216b:1

َعاذ َ

ِعاقل

ّعامة

عريض

ْعظم

َع2 َ

ْعيب

ْغيب

ِفاسد

فرس

ْفرط

ْفصل
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فصل p56:1 p120:1 p195:1 p217:1 p226:2

p123:1

1210 8 2 0 0 0 0 0 1 0 3 0 1 0 1 0 0

يقدم p136:1

قدمت p112:1

مقَد p140:1

مقَدت p2:1 p173:1

قدمنا p18:1 p82:1 p208:1

23 8 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 6

قدر p223:3

p224:3

أقدار p48:1 p82:1

26 8 0 0 2 0 4 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

قرائح p94:1

قريحة p33:1 p56:1 p106:1

p35:1 p64:1

p65:2

211 8 1 0 0 0 3 0 0 0 1 0 0 3 0 0 0

قلم p3:1 p65:2 p132:1 p201:3

p67:1

45 8 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 2 0 1 0 0

قويين p152:1

قويا p13:1

قوية p17:1 p187:1 p212:1

قوي p18:1 p155:1 p188:1

45 8 1 2 1 0 1 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0

كبير p21:1 p83:1

كُبراء p5:1 p21:1 p36:1

كبار p60:1 p97:1

p102:1

23 8 0 0 0 0 2 1 0 5 0 0 0 0 0 0 0

كتابة p54:1 p68:1 p96b:3

p61:1 p97:1

p100:1

111 8 0 0 0 0 0 0 3 0 2 0 2 1 0 0 0

يكثر p201:1

كثرت p112:1

تكَثُر p95:1

تكثُر p185:1

كَثُر p80:1 p132:1 p164:1

p82:1

23 8 1 0 0 4 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

كفاية p14:1 p44:1 p55:1 p97:1

p45:1 p60:1

p47:1

p48:1

26 8 0 0 3 0 0 0 1 0 3 0 0 0 1 0 0

كلمة p36:1 p124:1

p37:1 p130:2

p38:1

كلمات p77:1 p214:1

521 8 0 0 0 0 1 0 0 0 5 0 0 0 0 0 2

كَم p51:1 p122:3 p224:2

p128:1

p130:1

َقدم 6 َ

َقدر

قريحة

قلم

ّقوي

كبير

كتابة

َكثر ُ َ

كفاية

كلمة

كَم
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23 8 2 2 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

كناية p9:1 p20:1 p34:1 p209:1

p21:1

كنايات p18:1 p77:1 p127:1

111 8 0 1 0 0 3 1 0 0 2 0 1 0 0 0 0

لقيت p176:1

أَلْقَى p138:1

تلْقَى p61:1

تلق p20:1

يلقى p61:1 p137:1

يلق p67:1 p68:1

31 8 0 1 1 0 1 1 1 1 2 0 0 0 0 0 0

مأخذ p22:1 p33:1 p64:1 p68:1 p100:1 p136:1

مآخذ p76:1 p136:1

41 8 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 7 0 0 0

متحركات p115:1

متحرك p200:3

p203:1

متحركًا p200:3

211 8 0 0 0 0 0 0 0 1 4 2 1 0 0 0 0

أمثالا p130:1

أمثَال p100:1 p130:1

p131:1

مثَل p106:1 p146:1 p166:1

p155:1

31 8 0 0 0 0 1 0 3 3 1 0 0 0 0 0 0

مدار p65:1 p83:1 p98:1 p107:1

p87:1 p99:1

p88:1 p100:1

41 8 0 0 0 0 0 1 1 0 3 1 1 1 0 0 0

مستقيمة p67b:1

مستقيم p74:1 p126:3 p148:1 p184:1 p204:1

111 8 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 4 0 0 1 0

تشم p180:1

أمشي p83:1

مشى p178:2

تمشي p92:1

يمشي p83:1 p183:1 p220:1

34 8 1 0 1 0 0 0 4 1 0 0 0 1 0 0 0

مصالح p1:1 p82:1 p96b:1 p205:1

p86:1

p89:1

مصلحة p40:1 p72:1

45 8 0 1 0 0 1 2 0 4 0 0 0 0 0 0 0

معلِّما p70:1

معلِّم p22:1 p66:1 p96b:1

p102:2

معلِّمين p70:1 p96b:1

41 8 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 5 0

ممكن p14:1 p157:1 p211:1 p216b:3

p217:2

361 8 0 0 0 0 2 0 0 0 6 0 0 0 0 0 0

مناظَرة p54:1 p107:1

كناية

َلقي ِ َ

مأخذ

Uمتحرك ُ

َمثل

مَدار

مُستقيم

َمشى َ

مَصلحة

Uمعلم ُ

ممكن

َمناظرة ُ
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p67:1 p108:3

p129:1

p137:1

42 8 0 0 0 0 0 1 0 1 2 0 3 0 1 0 0

موضوعات p106:1

موضوع p69:1 p97:1 p122:1 p160:1 p207:1

p169:1

p188:1

23 8 0 1 2 0 0 0 1 2 1 0 1 0 0 0 0

نصف p28:1 p41:2 p84:1 p126:1 p166:1

نصفين p100:2

211 8 0 0 1 2 1 0 1 0 1 0 1 0 0 0 1

نفَس p33:1 p45:1 p54:1 p95:1 p140:1 p179:1 p226:1

نفَسين p45:1

520 8 0 0 0 0 1 0 0 0 1 3 1 0 2 0 0

هذين p57:1 p108:1 p150:1 p169:1 p207:1

p152:1 p210:1

p154:1

26 8 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 4 0 1 0 0

هيئة p5:1 p44:1 p76:1 p189:1 p206b:1

p192:1

p193:2

111 8 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 6 0 0 0 0

يثب p62:1

بثي p67b:1

ثَبتو p191:1

وثَب p195:1

ثَبو p170:1

p183:1

تثَبو p175:1

p184:1

211 7 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 3 0 0 0 0

آباء p81:1

أبا p16:1

أب p183:1

أبي p66:1 p177:1

أبو p141:1 p178:1

1212 7 0 0 0 0 1 0 0 0 3 1 1 0 1 0 0

أَبرزوا p112:1

يبرِزان p152:1

يبرزون p209:1

يبرز p135:1

زرأَب p55:1 p124:1 p196:1

211 7 2 1 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0

أجل p11:1 p24:1 p115:2 p211:2

p13:1

44 7 1 0 0 0 0 0 1 0 1 4 0 0 0 0 0

أدخل p8:1 p93:1 p129:1 p147:1

p152:3

528 7 1 0 0 0 1 0 2 0 0 0 1 1 0 0 1

إذ p12:1 p52:1 p71:2 p175:1 p199:1 p226:1

1212 7 1 1 0 0 1 0 1 0 1 0 0 1 0 0 1

أطال p19:1 p87:1 p132:1 p205:1 p224:1

أَطَلْت p52:1

موضوع

ْنصف

َنفس

ھذان

ھيئة

َوثب ََ

أب

َأبرز َ ْ َ

ْأجل

َأدخل ْ

إذ

َأطال َ َ
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أطيل p6:1

1212 7 1 1 1 0 0 0 2 0 1 0 0 0 1 0 0

يفيد p87:1

أفاد p6:1 p26:1 p134:1 p212:1

أفَدت p40:1

أفادوا p85:1

1212 7 0 0 0 0 0 1 2 0 1 0 3 0 0 0 0

يقيمون p84:1

أُقيمت p69:1

أَقَاما p190:1

يقيم p132:1 p194:1

أقام p92:1 p176:1

211 7 0 0 1 1 1 0 2 0 1 1 0 0 0 0 0

إله p38:1 p42:1 p51:1 p106:1 p147:1

إلهًا p82:1

إلهين p91:1

361 7 0 0 0 0 0 0 1 0 0 6 0 0 0 0 0

إلهام p94:1 p145:6

26 7 0 2 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0 2 0

إمام p25:1 p67b:1 p129:1 p221:1

p27:1 p130:1 p222:1

361 7 1 0 0 0 0 0 0 5 1 0 0 0 0 0 0

إنشاء p10:1 p96b:2 p132:1

p97:1

p98:1

p101:1

44 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

يسرى p169:2

p173:1

p174:1

أيسر p160:1

p166:1

p169:1

1216 7 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 2 0 1 0 0

يتخذوا p110:1

يتخذ p213:1

اتخذ p141:1

يتخذ p189:1

p194:1

اتخذوا p104b:1

p107:1

1216 7 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 4 0 1 0 0

يشتد p45:1 p181:1

p184:1

p186:1

اشتد p13:1 p194:1 p208:1

361 7 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1

اعتراف p3:1 p38:1 p217:3 p225:1

p8:1

111 7 1 0 0 0 0 0 2 0 4 0 0 0 0 0 0

بانَ p74:1

بان p88:1

بان p3:1 p107:1

بانَ p122:1

َأفاد َ َ

َأقام َ َ

إله

إلھام

إمام

إنشاء

َأيسر ْ

َاتخذ َ 6 ِ

6اشتد َ ْ ِ

اعتراف

َبان َ
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p126:2

23 7 1 0 0 0 0 0 2 0 2 1 0 0 0 0 1

بذْل p16:1 p72:1 p107:1 p152:1 p225:1

p77:1 p140:1

211 7 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 2

بشر p14:1 p22:1 p79:1 p170:1 p209:1 p223:2

45 7 2 1 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 1 0 0

بصراء p24:1

بصيرا p89:1

بصيرة p12:1 p208:1

بصير p1:1 p88:1 p188:1

211 7 0 0 1 0 0 0 2 0 1 0 3 0 0 0 0

بلدان p85:1

بلد p39:1 p72:1 p105:1 p165:1

p179:1

p193:1

26 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

بومة p160:1

p166:3

بوم p174:1

p177:1

p188:1

1210 7 0 0 0 0 0 0 1 0 5 0 1 0 0 0 0

أبين p72:1

أبين p116:1

نيبت p197:1

نيب p124:1

نيب p119:1

p122:1

p125:1

361 7 1 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 1 0 0 0

تأليف p9:1 p64:1 p105:1 p199:1

p116:1

p121:2

111 7 0 0 0 0 1 0 0 0 1 2 3 0 0 0 0

تتبع p155:1

تبعت p166:1

تتبع p107:1

تبع p66:1

تبعت p173:1

يتبعان p155:1

تبعي p178:1

361 7 2 1 1 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

تجارب p2:1 p40:1 p97:1

p100:1

تجربة p12:1 p26:1 p142:1

361 7 0 1 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0 0 0 0

تحقيق p23:1 p101:1 p110:1

p115:1

p116:2

p125:1

361 7 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 3 0 2

تصريف p208:1 p223:1

p212:1 p225:1

تصاريف p76:1 p111:1 p214:1

ْبذل

َبشر َ

ِبصير َ

بلد

بُومة

َبين 6 َ

تأليف

َتبع ِ َ

تجربة

تحقيق

تصريف
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1213 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 4 0 0 0

يتصورون p199:1

تتصور p193:1

يتصور p178:1 p198:2

p193:1

روصت p198:1

23 7 0 0 0 0 0 0 1 0 2 1 0 2 1 0 0

تمام p90:1 p108:1 p157:1 p202:1 p210:1

p137:1 p203:1

361 7 1 0 0 0 0 0 0 1 3 2 0 0 0 0 0

تمييز p10:1 p100:1 p124:2 p150:2

p139:1

361 7 0 0 0 0 0 0 0 0 4 3 0 0 0 0 0

توقّي p115:1 p149:1

p128:1 p151:1

p136:1 p156:1

p140:1

5262 7 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0

ثالث p56:1 p125:1 p178:1

p64:1 p190:1

ثالثة p41b:1 p178:1

23 7 2 0 2 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

ثناء p16:2 p29:2 p50b:1 p77:1 p129:1

211 7 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 5 0 0 0 0

جرذان p79:1 p182:1

p80:1 p192:2

جرذًا p192:1

جرذ p192:1

111 7 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

جلسا p57:1

يجلس p162:3

تجلس p161:1

p162:1

p168:1

23 7 0 0 1 0 1 0 2 0 0 1 1 0 1 0 0

جود p36:1 p59:1 p74:1 p158:1 p164:1 p207:1

p75:1

45 7 1 0 1 0 3 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

جيدا p170:1

جيد p18:1 p33:1 p60:1 p73:1

p63:1

p64:1

45 7 0 3 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0

حائطان p125:1

حائطًا p192:1

حائطا p28:2

حائط p28:1 p125:2

41 7 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0 1 2 1 0 0

حملة p134:1

حاملاً p186:1

حامل p30:1 p102:1 p203:2 p209:1

111 7 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 2 0 0 1 1

سرح p20:1 p87:1 p221:1 p226:1

يحرس p44:1 p181:1

َتصور 6 َ َ

تمام

تمييز

Wتوق

ٌثالث ِ َ

ثناء

َجرذ ُ

َجلس ََ

جُود

ّجيد

حائط

ِحامل

َحرس َ َ
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تحرس p178:1

111 7 0 1 0 0 0 1 2 0 2 0 0 0 0 1 0

أَحكُم p126:1

كُمأَح p70b:1

كَمحي p69:1

كُمحي p220:1

حكَمت p19:1

كُماح p126:1

تحكم p78:1

45 7 1 0 0 0 1 0 0 0 0 3 0 1 1 0 0

حكماء p6:1 p63:1 p144:1 p205:1 p212:1

p146:1

p148:1

23 7 2 0 1 0 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

حلاوة p11:1 p38:1 p50b:1 p95:1 p100:1

p12:1 p65:1

23 7 1 0 0 1 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0 0

حلْما p148:1

حلْم p11:1 p46:1 p139:1 p149:1

p152:2

23 7 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

حملا p53:1

حمل p161:1

p163:1

p164:1

p186:2

p187:1

528 7 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 4 1 1 0 0

حيثُ p22:1 p166:2 p202:1 p214:1

p183:1

p184:1

45 7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 2 0 1 0

أحياء p195:1

حية p200:1

حيا p195:1 p200:1

يح p7:1 p194:1 p220:1

1211 7 0 0 0 0 0 0 0 2 5 0 0 0 0 0 0

يخاطب p130:1

يخاطب p100:1

اطَبخ p103:1 p129:1

p130:3

41 7 1 1 0 0 1 0 1 1 1 1 0 0 0 0 0

خاف p59:1 p132:1

خافي p22:1 p76:1

خافية p6:1 p103:1 p151:1

111 7 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0

خلطَ p23:1

يخلَطان p194:1

يخلط p33:1 p126:1

خلَطَ p192:1

p196:1

تخلط p2:1

111 7 0 1 0 0 0 0 2 0 0 2 2 0 0 0 0

لقتخ p182:1

َحكم َ َ

حكيم

ح2وة

ْحلم ِ

ْحمل َ

ُحيث ْ َ

ّحي َ

َخاطب َ َ

خافٍ

َخلط َ َ

َخلق َ َ
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خلق p91:1

لَقخ p87:1

قلخ p19:1 p158:2 p180:1

26 7 1 0 0 0 2 0 0 2 2 0 0 0 0 0 0

دعوى p10:1 p59:1 p97:1 p112:1

p62:1 p104:1 p125:1

45 7 1 0 2 0 0 0 0 0 1 0 1 0 2 0 0

دقاق p186:1

دقيقة p207:1

دقيق p8:1 p30:1 p141:1 p207:1

p33:1

45 7 0 0 0 0 0 0 3 0 1 1 1 0 0 1 0

أدلّة p72:1

دلائل p73:1

دليل p85:1 p120:1 p156:1 p167:1 p216b:1

211 7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 1 0

دم p13:1 p170:1 p222:1

p178:1

p190:1

p193:1

p194:1

23 7 0 0 0 0 1 0 2 0 0 4 0 0 0 0 0

ذم p63:1 p72:1 p147:1

p77:1 p149:1

p151:1

p156:1

45 7 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 3 1 0 0 0

رئيس p63:1 p175:2 p199:1

p176:1

رؤساء p12:1 p84:1

23 7 3 0 1 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0

رجاء p2:2 p29:1 p100:1 p149:1

p13:1 p151:1

23 7 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 3 0 0 1 0

رجوع p33:1 p65:1 p168:1 p217:1

p39:1 p171:2

23 7 3 0 0 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

مراشد p1:1

رشدا p148:1

رشد p2:1 p42:1 p149:1

p3:1 p155:1

45 7 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 4 0 0 0 0

رطْبة p171:1

رطْبا p166:1

رطْب p72:1 p136:1 p191:2

p80:1

211 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

ريشة p162:1

ريش p162:4

p188:2

111 7 0 0 0 1 1 0 1 0 4 0 0 0 0 0 0

يزعم p143:1

يزعمون p124:1

زعموا p90:1

معاز p57:1

دعوى

دقيق

دليل

دم

ّذم

رئيس

رجاء

رجوع

ْرشد

ْرطب

ريش

َزعم َ َ
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زعم p45:1 p131:1

تزعم p116:1

41 7 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 3 0 1 0 0

سائران p215:1

سائرة p100:1

سائر p110:1 p145:1 p166:1

p169:2

26 7 0 1 0 0 1 0 0 0 1 2 0 0 0 2 0

سجايا p52:1

سجية p22:1 p106:1 p147:1 p220:2

p159:1

23 7 1 0 1 0 0 0 1 0 2 0 0 0 1 1 0

سعادات p215:1

سعادة p15:1 p34:1 p75:1 p104b:1 p220:1

p106:1

111 7 2 0 1 0 0 0 0 1 2 0 1 0 0 0 0

يسلَموا p195:1

سلم p14:1

يسلَم p40:1 p115:1

لَمست p97:1

تسلَم p112:1

لَمتس p10:1

23 7 1 1 0 1 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1

سوء p14:1 p22:1 p42:1 p65:1 p68:1 p223:1

p66:1

530 7 1 0 0 0 1 0 2 1 0 0 2 0 0 0 0

سوى p6:1 p66:1 p71:2 p104:1 p164:1

p169:1

211 7 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 6 0 0 0 0

شاة p72:1 p160:1

p163:1

p171:4

211 7 1 1 0 0 0 0 0 0 4 0 0 1 0 0 0

شبها p141:1

شبهة p10:1 p20:1 p108:1 p203:1

p140:1

p142:1

23 7 1 0 0 0 0 0 1 0 2 2 0 0 0 1 0

شرح p10:1 p82:1 p119:1 p152:1 p222:1

p131:1 p158:1

26 7 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0 0 0 0 0

شريعة p81:2

p90:1

p91:2

p94:1

p95:1

111 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

يصاد p165:1

يدص p173:1

تصيد p168:1

يصيد p170:1

p172:1

ادصت p184:1

تصاد p167:1

26 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

سائر

ّسجية

سعادة

َسلم ِ َ

سوء

سوى

شاة

ْشبھة ُ

ْشرح

شريعة

َصاد َ

صخرة
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صخرة p175:1

p195:1

صخر p168:2

صخور p162:1

p172:2

23 7 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 0 0 3 0 0

صفْوا p143b:1

صفْو p88:1 p143b:2 p207:3

23 7 3 0 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

صلاح p3:1 p30:2 p42:1 p208:1

p4:1

p16:1

211 7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 1 0 0 0

صلْبة p172:1

صلْب p13:1 p172:1 p206:1

صلاب p178:1

p186:1

p187:1

111 7 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0

ضلَّ p186:1

ضلّت p166:2

تضلُّ p42:1

يضلّ p37:1 p76:1 p186:1

23 7 0 0 1 0 0 0 2 0 1 0 2 1 0 0 0

طول p40:1 p76:1 p140:1 p174:1 p201:1

p85:1

طولاً p174:1

111 7 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 3 0

ظفرنا p220:1

ظفرت p174:1

رتظف p220:1

رظُف p125:1

رظَف p1:1 p87:1 p221:1

111 7 1 2 1 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0

بجأع p16:1

جِبع p22:1 p197:1

تجِبع p31:1

بجأَع p21:1 p78:2

23 7 1 1 0 0 0 0 0 0 2 0 1 1 0 0 1

عجز p13:1 p21:1 p106:1 p181:1 p202:1 p224:1

p124:1

45 7 0 1 1 0 0 0 2 1 1 0 1 0 0 0 0

عجيبة p24:1 p34:1 p82:1 p140:1 p173:1

عجيب p77:1 p103:1

211 7 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 4 0 0 0 0

عروق p113:1 p163:2

p142:1 p186:1

p193:1

عرق p2:1

5261 7 0 2 0 0 0 0 0 0 1 0 4 0 0 0 0

عشرين p28:2 p120:1 p162:2

p164:2

26 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

ْصفو

ص2ح

ْصلب َ

6ضل َ

طول

َظفر ِ َ

َعجب َِ

ْعجز

عجيب

ْعرق ِ

َعشرون ُ ْ ِ

عصفور
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عصفور p166:4

p177:2

عصافير p167:1

26 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4 0 0 2 0

أغْرِبة p221:1

غربان p162:1

p188:1

p190:1

غُراب p144:1 p166:1 p221:1

45 7 1 0 2 0 0 0 1 0 2 0 0 0 1 0 0

غَرِيبة p13:1 p34:1 p82:1 p215:1

غريب p30:1 p131:1

p132:1

26 7 0 0 0 0 1 0 2 0 2 1 1 0 0 0 0

غريبة p66:1

غرائب p77:1 p136:1 p157:1 p159b:1

p94:1 p142:1

23 7 0 1 0 0 3 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0

غضب p19:1 p54:1 p148:1 p190:1

p55:1 p158:1

p59:1

23 7 0 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1

فرق p25:3 p119:1 p203:1 p219:1 p224:1

111 7 2 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 1 0 0

يفهم p125:1

فَهِمنا p109:1

فَهِموا p209:1

مافْه p125:1

فهمت p2:1

p3:1

تفْهم p102:1

1211 7 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

يقاتلُ p163:1

قاتلَ p22:1 p57:1

قَاتلَ p31:1 p167:1

يقاتل p166:1

p174:1

111 7 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0

بقْري p179:1

بقْري p191:1

بتقر p184:1

بقَر p15:2 p85:1 p183:1

23 7 0 0 0 0 2 0 1 0 1 1 0 0 0 0 2

قضاء p51:1 p88:1 p132:1 p148:1 p224:2

p58:1

41 7 2 0 0 0 0 1 1 0 1 2 0 0 0 0 0

كافيا p73:1

كافية p11:1

كافي p5:1

كاف p70:1 p117:1 p156:1

p157:1

527 7 0 2 0 0 1 0 0 0 2 0 2 0 0 0 0

كذا p25:2 p59:1 p118:2 p165:1

p193:1

غُراب

ِغريب َ

غريبة

غضب

ْفرق

َفھم ِ َ

َقاتل َ َ

َقرب ُ َ

قضاء

كافٍ

كذا
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23 7 2 0 1 0 1 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

كرامة p2:1 p39:1 p52:1 p87:1 p188:1

p17:1 p195:1

23 7 2 1 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كرم p8:1 p24:1 p29:1 p54:1 p83:1

p18:1 p36:1

5261 7 0 1 1 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0

مئة p28:1 p31:1 p96b:1 p120:1

p130:1

p142:2

26 7 3 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0

مادة p3:1 p24:1 p100:1 p115:1 p214:1

p9:1

p11:1

41 7 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0 0 1

متقدمين p35:1

متقدم p1:1 p75:1 p188:3 p224:1

42 7 1 1 1 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0

محال p15:1 p23:1 p39:1 p102:1 p113:1

p126:2

41 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0

محرك p200:1

p201:3

محركة p201:2

p203:1

23 7 0 0 0 0 0 0 0 0 1 6 0 0 0 0 0

محضين p154:1

محضين p151:1

محضان p151:1

محض p134:1 p151:1

محضان p154:1

p156:1

42 7 1 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 3 0 0

مركَّبة p105:1 p213:1

مركَّبات p213:1

p214:1

مركَّب p9:1 p60:1 p126:1

42 7 0 0 0 0 1 0 1 0 4 1 0 0 0 0 0

مشهورة p74:1

مشهور p63:1 p129:1 p153:1

p131:1

p136:1

p137:1

361 7 2 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 2 0

مقابلة p1:1 p77:1 p156:2 p216b:1

p8:1 p220:1

211 7 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0 1 2 0

ملَكًا p219:1

ملائكة p158:1 p219:1

ملَك p69:1 p146:1

ملَك p158:1 p208:1

23 7 1 1 0 0 0 0 0 0 2 3 0 0 0 0 0

ملل p8:1 p28:1 p120:2 p149:1

p156:2

528 7 0 2 1 0 0 0 1 0 1 0 2 0 0 0 0

كرامة

َكرم

ٌمئة َ ِ

ّمادة

Uمتقدم ُ

مُحال

Uمحرك ُ

ْمحض َ

6مركب ُ

مشھور

َمقابلة ُ

َملك

مَلل

منذ
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منذ p19:2 p39:1 p73:1 p111:1 p168:1

p196:1

46 7 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0 0 0

منطقيا p124:1

منطقيين p107:1

p121:1

منطقي p114:2

p119:2

23 7 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 1 0 0 2 1

موت p80:1 p149:1 p190:1 p218:2 p224:1

p150:1

41 7 1 0 0 0 0 0 0 1 4 1 0 0 0 0 0

نادر p106:1 p145:1

p107:2

p121:1

نادرة p8:1 p100:1

41 7 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0 2 0 0

نافع p3:1 p91:1 p150:1 p214:2

نافعة p139:1 p174:1

529 7 0 0 0 0 0 0 1 1 3 0 0 1 0 1 0

نحن p90:1 p102:1 p125:1 p202:1 p217:1

p130:1

p139:1

528 7 0 0 0 0 0 0 2 0 3 0 1 0 1 0 0

وحن p83:1 p112:1 p183:1 p208:1

p84:1 p118:2

23 7 1 1 0 1 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0

نصح p13:1 p26:1 p104b:1 p144:1

p149:1

p157:1

نصحا p49:1

111 7 0 0 1 0 0 0 0 0 4 1 1 0 0 0 0

ينفعان p155:1

ينفع p36:1 p110:1 p194:1

p117:1

تنفع p105:1

تنفع p122:1

23 7 0 0 5 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نقْل p33:3 p42:1 p111:1

p34:1

p36:1

26 7 0 1 0 0 0 0 3 0 0 1 0 0 1 0 1

نقيصة p21:1 p88:1 p225:1

نواقص p148:1 p207:1

نقائص p73:1

p74:1

26 7 0 0 0 0 0 0 0 0 4 3 0 0 0 0 0

نكرة p124:1 p149:1

p128:3 p153:1

p155:1

211 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 3 0 0

نور p146:1 p208:1

p151:3 p209:1

p211:1

524 7 2 1 1 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

ّمنطقي

موت

ِنادر

ِنافع

نحن

َنحو ْ َ

ْنصح

َنفع َ َ

ْنقل

نقيصة

ِنكرة

نور

َھيھات
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هيهات p7:1 p21:1 p30:1 p93:1 p113:1

p11:1 p125:1

1210 7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 7 0 0 0 0

ئَتيه p186:1

تهيأ p171:1

تهيئ p178:1

هيئ p171:2

يهيئ p171:1

p191:1

26 7 0 2 0 0 0 0 2 0 2 0 1 0 0 0 0

وادي p137:1

أودية p22:1 p80:1 p172:1

p85:1

واد p25:1 p114:1

41 7 1 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 1 0

واضعين p217:1

واضعا p114:1

واضع p5:1 p108:1

p113:1

p116:1

p133:1

530 7 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 2 1 0 1

وحد p51:1 p70b:1 p183:1 p203:2 p214:1 p226:1

23 7 0 0 0 0 1 0 1 0 5 0 0 0 0 0 0

وضع p61:1 p93:1 p105:1

p121:1

p122:1

p126:1

p127:1

23 7 0 1 1 1 1 0 2 1 0 0 0 0 0 0 0

وفاء p22:1 p33:1 p44:1 p51:1 p74:1 p102:1

p77:1

111 7 1 0 1 0 1 0 2 0 0 2 0 0 0 0 0

يوهب p40:1

بهو p87:1 p145:1

بهو p89:1 p144:1

بهت p56:1

تهبو p11:1

1210 6 0 0 0 0 0 0 2 0 2 0 1 0 1 0 0

أثّر p179:1

يؤثّر p95:2 p113:1 p213:1

p125:1

44 6 0 1 1 0 0 0 2 1 0 0 1 0 0 0 0

أحسن p26:1 p29:1 p80:1 p103:1 p175:1

p82:1

361 6 2 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1

إرادة p8:1 p20:1 p62:1 p97:1

p15:1

إرادات p223:1

1212 6 0 0 0 0 1 0 1 0 3 0 1 0 0 0 0

أَرِ p126:1

يرِي p57:1

أَروا p127:1

أَرى p92:1 p141:1 p180:1

َھيأ 6 َ

وادٍ

ِواضع

ْوحد

ْوضع

وفاء

َوھب ََ

َأثر 6 َ

َأحسن ْ

إرادة

َأرى َ
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111 6 0 0 2 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 1 0

يسلم p40:1

أُسلم p32:1

أَسلَما p118:1

تلَمأس p86:1

تسلم p150:1

تسلم p216b:1

361 6 0 0 2 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0

إصلاح p30:1 p60:1 p99:1 p132:1 p148:1

p34:1

1212 6 2 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

يصلح p133:1

لَحأَص p21:1

أصلَح p205:1

أصلح p60:1

يصلحون p16:2

1212 6 1 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0

حكأض p205:1

كحأَض p28:1 p157:1

يضحك p13:1 p23:1 p128:1

1212 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

أفرخت p189:1

تفرِخ p175:1

تفرخ p162:1

يفرخ p161:2

p189:1

1212 6 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

أفسد p166:1

أفسد p60:1

p66:1

يفسِد p33:1 p167:1

p171:1

361 6 1 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 2 0 0

إفصاح p9:1 p20:1 p78:1 p114:1 p207:1

p209:1

26 6 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 4 0 0 0 0

أفعى p137:1 p160:1

p174:1

p192:2

أفاعٍ p45:1

512 6 0 0 0 0 3 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0

أم p65:3 p70b:1 p155:1 p197:1

528 6 1 0 1 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

أمس p3:1 p30:1 p47:2 p105:1 p179:1

1212 6 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 1 0 0

يمسك p159:1 p176:1

p190:1

p194:1

أمسكت p16:1

أمسك p210:1

1212 6 0 0 0 1 0 0 2 0 1 1 0 0 1 0 0

ينكر p88:1

أنكروا p110:1

َأسلم َ ْ َ

إص2ح

َأصلح َْ َ

َأضحك َ ْ َ

َأفرخ َ ْ َ

َأفسد َ ْ َ

إفصاح

أفعى

أم

أمس

َأمسك َ ْ َ

َأنكر َ ْ َ
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تنكر p48:1

تنكر p155:1

كَرأن p78:1 p212:1

44 6 1 0 0 0 2 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0

أولى p18:1 p59:1 p103:1 p105:1

p61:1 p132:1

5261 6 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 3 0 0 0 0

اثنين p91:1 p125:1 p175:1

p126:1

اثنان p177:2

1216 6 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 1 0 0 0

يزداد p6:1 p174:1 p202:1

p182:1

ازدادت p174:1

p186:1

1218 6 1 1 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

يستحسنون p139:1

يستحسنوا p92:1

يستحسن p17:1

استحسنوا p91:1

استحسن p93:1

استحسنوا p24:1

361 6 1 1 0 1 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

استرسال p5:1 p19:1 p43:1 p51:2 p147:1

1216 6 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 1 1 0

اشتمل p217:1

اشتملت p158:1

يشتمل p119:1 p206b:1

تشتمل p8:1 p147:1

361 6 0 0 0 0 1 0 2 0 2 0 1 0 0 0 0

اعتبار p60:1 p73:1 p119:1 p195:1

p75:1 p120:1

1216 6 0 0 2 0 0 0 0 0 0 3 0 0 1 0 0

تبِراعت p156:1

تعتبر p210:1

يعتبِر p38:1

p40:1

اعتبر p150:1

p158:1

111 6 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 1 1 1 0

بحث p202:1

يبحث p114:1

يبحث p114:1 p210:1

نبحث p109:1 p216b:1

23 6 0 1 2 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0

بخلا p104b:1

بخل p26:1 p33:1 p136:1 p151:1

p36:1

111 6 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1

تبدو p61:1

بدا p20:1 p224:1

بدا p162:1 p211:1 p219:1

23 6 1 1 0 0 0 0 2 0 1 0 1 0 0 0 0

ْأولى

ِاثنان َ ْ ِ

َازداد َ ْ ِ

َاستحسن َ ْ َْ ِ

استرسال

َاشتمل َ َ ْ ِ

اعتبار

َاعتبر َ َْ ِ

َبحث َ َ

ْبخل ُ

َبدا َ

ْبرد

831        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

برد p7:1 p82:1 p134:1

p83:1

بردا p22:1 p169:1

111 6 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0

بسط p19:1

بسطَ p47:1

بسِط p6:1

يبسطون p206b:1

يبسطُ p193:1

يبسطون p209:1

26 6 0 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0

بصيرة p20:1 p33:1 p119:1 p202:1

p22:1 p204:1

111 6 0 0 0 0 0 0 4 1 0 0 1 0 0 0 0

ثْتعب p91:1

بعثَ p71:1

يبعث p103:1

يبعث p86:1 p178:1

p91:1

26 6 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 3 0 0 0 0

بياض p10:1 p149:1 p162:1

p169:1

بياضا p148:1 p168:1

361 6 1 1 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 0 0 0

تحصيل p17:1 p23:1 p96b:1 p104b:1

p97:1 p128:1

1214 6 1 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

تتطاولون p123:1

تتطاول p5:1

تطاولت p142:1

يتطاول p62:1 p135:1

p136:1

1214 6 1 0 0 1 0 0 0 0 1 1 1 0 0 1 0

يتعلقان p157:1

يتعلّق p18:1 p49:1 p121:1 p185:1

تعلّقت p217:1

361 6 0 0 1 0 0 1 0 2 1 1 0 0 0 0 0

تعلُّم p40:1 p70:1 p97:1 p111:1 p146:1

p102:1

1213 6 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 1 1 0 0 0

يتغير p194:1

تتغير p201:1

تغير p72:1

يتغير p102:3

361 6 0 1 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 2 0 0

تقدم p26:1 p86:1 p129:1 p144:1 p212:2

361 6 0 0 1 1 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0

تقريب p37:1 p48:1 p110:1 p146:1 p218:1

p147:1

1214 6 1 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 1 0 0

يتلاقَون p142:1

تلاقَوا p74:1

تلاقوا p211:1

َبسط َ َ

بصيرة

َبعث َ َ

بياض

تحصيل

َتطاول َ َ َ

َتعلق 6 َ َ

Pتعلم

َتغير 6 َ َ

Pتقدم

تقريب

َت2قى َ َ
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تلاقت p81:1

تلاقوا p17:1 p74:1

361 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 5 0 0

تمكين p183:1 p214:5

1214 6 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0

يتناول p47:1 p78:1 p170:1

p171:1

p182:1

تناول p171:1

1213 6 0 0 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتوسطُ p36:1

يتوسط p39:1

توسطت p39:1

توسطَ p40:2

p41:1

1213 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

تتولّد p169:1

يتولّد p170:1

p173:2

p174:2

1213 6 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 0 1 0

تولّى p5:1

تولّ p131:1

تولَّوا p221:1

تولَّى p60:1 p82:1 p197:1

212 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 5 0 0 0 0

ثعلب p144:1 p166:2

p171:2

p179:1

45 6 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 3 0 0 0 0

جبان p74:1 p151:1 p177:1

p180:1

p185:1

جبانا p151:1

23 6 0 0 1 0 2 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

جرأة p33:1 p51:1 p95:1 p165:1

p55:1 p191:1

23 6 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0

جزع p4:1 p175:2

جزعا p80:1 p181:1

p186:1

23 6 0 1 0 0 3 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مج p19:1 p52:1 p113:1

p61:1

جمة p60:1 p106:1

23 6 1 0 1 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 0 0

جهد p18:1 p33:1 p106:1 p150:1

p136:1 p155:1

45 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

حافر p165:2

p169:1

p186:1

حوافر p165:1

p184:1

تمكين

َتناول َ َ َ

َتوسط 6 َ َ

َتولد 6 َ َ

6تولى َ َ

ثعلب

جبان

جرأة

َجزع

ّجم َ

ْجھد

ِحافر
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111 6 0 0 0 1 0 0 1 2 1 0 1 0 0 0 0

حثَّت p197:1

يحثُّون p97:1

p102:1

حثَّ p42:1 p75:1 p107:1

211 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

حجرا p189:1

حجارة p168:1

p194:1

حجر p189:2

p194:1

111 6 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1 1

تحدث p206b:1

تحدث p224:1

حدثَ p25:1

يحدث p206b:2 p220:1

26 6 0 0 0 2 1 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

حديد p46:2 p55:1 p105:1 p180:1

p110:1

1210 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 3 0 0 0

حرك p189:1

حركت p152:1

يحرك p171:1 p200:1

تحرك p200:1

تحرك p200:1

111 6 0 0 0 0 0 0 3 0 0 2 0 0 1 0 0

يحرم p158:1

حرِمت p158:1

حرِمتم p208:1

مرح p88:1

رِمح p87:1

محر p86:1

23 6 1 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 2

حمد p1:1 p147:1 p226:2

p151:1

p156:1

23 6 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 2 1 0

حومة p62:1 p106:1 p157:1 p208:1 p220:1

p210:1

23 6 0 0 0 0 0 1 2 1 1 0 0 0 1 0 0

خطابة p68:1 p74:1 p101:1 p123:1 p212:1

p77:1

361 6 0 1 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0

خلافًا p125:1

خلاف p20:1 p113:1

p115:1

p125:2

26 6 1 2 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

خلفاء p18:1 p21:1 p43:1 p96b:1

خليفة p21:1 p71:1

23 6 1 0 0 1 0 0 0 0 2 0 1 1 0 0 0

خوض p8:1 p47:1 p140:1 p196:1 p201:1

p143:1

23 6 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 4 0 0 0 0

6حث َ

َحجر َ

َحدث َ َ

حديد

َحرك 6 َ

َحرم َ َ

ْحمد

ْحومة

خطابة

خ2ف

خليفة

ْخوض

داء
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داء p38:1 p142:1 p165:3

p189:1

26 6 0 0 2 0 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

درجتين p61:1

درجة p31:1 p61:1 p146:1

p32:1 p65:1

111 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 1

دنوا p172:1

يدنو p170:1

p176:1

دنا p167:1 p225:1

تدنو p176:1

23 6 2 1 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ربح p16:1 p19:1 p33:1 p107:1

p17:1 p40:1

23 6 2 1 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

رحمة p17:1 p21:1 p55:1 p88:1 p195:1

p18:1

111 6 0 2 0 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

ركبنا p27:1

ركب p87:1

بكر p102:1

ركبوا p47:1

اركَب p47:1

كَبأر p20:1

45 6 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 2 1 0 0 0

ساكن p142:1

ساكن p183:1

سكّان p40:1 p137:1

ساكنة p184:1 p200:1

111 6 0 1 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1

يسبِق p59:1

قبس p25:1 p54:1 p68:1 p211:1 p224:1

23 6 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

سفر p2:1 p39:1 p187:1

p4:2 p188:1

111 6 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

سقطت p172:1

سقَطَ p28:1 p181:1

يسقط p45:1 p170:2

23 6 1 2 0 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

سلف p15:1 p22:1 p64:1 p101:1 p130:1

p23:1

111 6 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 1

لَفس p2:1 p24:1 p130:1 p209:1 p217:1 p226:1

26 6 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0 0 0 0

سماء p72:2

p80:1

p82:1

p86:1

p92:1

45 6 0 1 0 0 1 0 1 0 2 1 0 0 0 0 0

سهل p22:1 p55:1 p85:1 p136:1 p159:1

p137:1

درجة

َدنا َ

ْربح

رحمة

َركب َِ

ِساكن

َسبق َ َ

سفر

َسقط َ َ

سلف

َسلف ََ

سماء

ْسھل
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1211 6 0 0 1 0 1 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0

شوهد p183:1

داهش p35:1 p137:1

شاهدت p53:1 p138:1

p140:1

23 6 0 0 0 0 0 0 2 0 0 2 0 1 1 0 0

شجاعة p74:1 p149:1 p201:1 p212:1

p77:1 p151:1

111 6 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0

شق p13:1

قشن p59:1

يشق p8:1 p100:1 p218:1

تشق p190:1

23 6 4 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

شكْر p2:1 p50b:1 p224:1

p11:1

p16:1

p17:1

111 6 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 5 0 0 0 0

مشي p139:1

مش p178:1

p182:1

شمّت p164:1

p193:1

تشم p169:1

41 6 1 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 2 0 0 0

صادقة p12:1 p82:1

صادقًا p205:2

صادق p44:1 p150:1

41 6 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 2 0 0 1 0

صافية p65:1 p94:1 p106:1

صافي p164:1 p218:1

p174:1

111 6 0 1 0 0 3 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

يصفو p60:1

صفَا p56:1

صفَت p147:1

تصفُو p21:1

تصفو p65:1

تصفُو p154:1

1210 6 0 1 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 1

يصنفون p142:1

صنف p222b:1

صنف p123:1

فصن p26:1

فصن p134:1

فنص p36:1

23 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

صيد p167:1

p176:1

p179:1

p183:2

p184:1

43 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0

َشاھد َ َ

شجاعة

6شق َ

ْشكر

6شم َ

ِصادق

صافٍ

َصفا َ

َصنف َ6

ْصيد

ّصياد
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صيادين p178:1

صيادون p178:1

صيادون p175:1

صياد p167:1

p172:1

p175:1

23 6 0 1 0 0 2 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0

طاعة p26:1 p60:1 p101:1 p183:1

p61:1 p196:1

41 6 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

طاهر p45:1

طاهرين p1:1 p226:1

طاهرة p17:1 p34:1 p208:1

111 6 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 3 0 1 0 0

يطْرح p183:1

طرحوا p104b:1

p107:1

حطَر p190:1

يطْرح p176:1 p215:1

23 6 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 5 0 0 0 0

طعام p137:1 p182:1

p183:1

p189:1

p190:1

p193:1

211 6 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0

طورا p9:1 p216b:3

أطوارا p9:1

طور p5:1

23 6 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 1 0 0 0 1

طيب p13:1 p84:2 p192:1 p224:1

طيبا p84:1

23 6 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 0 0 2 0 0

طيش p88:1 p148:1 p206b:1

p149:1 p209:1

p152:1

111 6 1 1 0 1 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

يعيبون p16:1

يعيب p45:1

يبع p133:1

ابع p21:1 p97:1

تبع p98:1

111 6 1 0 0 0 1 0 1 0 2 0 1 0 0 0 0

يعدون p80:1

عدا p62:1 p137:1

تعدو p5:1

يعدو p141:1 p183:1

211 6 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 2 1 0 0 0

عدد p54:1 p86:1 p106:1 p162:1 p205:1

p172:1

23 6 1 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 1

عذْر p8:1 p31:1 p146:1 p201:1 p226:1

عذْرا p93:1

211 6 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 2 0 0

طاعة

ِطاھر

َطرح َ َ

طعام

ْطور

طيب

ْطيش

َعاب َ

َعدا َ

عدد

ْعذر

ْعرض ُ
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عرض p4:1 p59:1 p77:1 p104b:1 p206b:1

p207:1

26 6 0 0 0 0 3 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

عروض p55:1 p107:1

p58:1 p133:2

عروضا p56:1

45 6 1 0 1 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

عزيز p13:1 p40:1 p60:1 p106:2

عزيزا p123:1

26 6 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 2 0 0

عقيدة p4:1 p39:1 p141:1 p157:1 p211:1

عقائد p211:1

23 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 1 1 1

علّة p150:1 p166:1 p214:1 p224:1

علَل p158:1 p219:1

26 6 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0

عنانا p201:1

عنان p6:1 p33:1 p148:1 p218:1

p8:1

211 6 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

أعناق p47:1 p167:1

p178:1

عنق p51:1 p182:2

23 6 2 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 1

عيش p13:1 p41:1 p87:1 p224:1

عيشا p11:1 p80:1

23 6 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 1 0 1 0 0

غفْلة p115:1 p149:1 p175:1 p206b:1

p153:2

41 6 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1 1 0 1 0 0

غليظًا p138:1

غليظة p207:1

غلاظ p143:1

غليظ p135:1 p158:1 p164:1

23 6 1 0 0 0 4 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

غنى p6:1 p60:1 p86:1

p61:3

45 6 1 0 1 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0

غني p10:1 p87:1 p106:1

p113:2

أغنياء p35:1

111 6 1 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0 0 1 0 0

تفات p87:1

يفوت p72:1 p211:1

فَات p7:1 p35:1 p72:1

111 6 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

فرت p191:1

فَرت p185:1

تفر p191:1

p192:1

يفر p52:1 p195:1

26 6 0 0 2 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

عَروض

عزيز

عقيدة

ّعلة ِ

عِنان

ُعنق

ْعيش

ْغفلة

غليظ

غِنى

ّغني

َفات َ

6فر َ

فلسفة
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فلسفة p33:1 p104b:1

p34:1 p127:1

p128:1

p136:1

23 6 2 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

فهما p3:1

فهم p13:1 p34:1 p73:1 p125:1 p214:1

23 6 1 0 0 0 0 0 1 0 2 1 0 1 0 0 0

فيض p7:1 p75:1 p131:1 p145:1 p205:1

p143:1

1211 6 1 0 0 0 1 0 3 0 0 1 0 0 0 0 0

قوبِل p58:1

قُوبِل p90:1 p152:1

قوبل p74:2

تقابلْ p10:1

26 6 0 0 0 1 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1

قوافي p55:1 p133:1

p56:1 p137:1

قافية p49:1 p226:1

111 6 0 0 1 0 2 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0

يقصر p72:1

قصرت p148:1

قصرنا p59:1

قصروا p204:1

رتقص p37:1 p58:1

528 6 0 0 0 1 1 0 0 0 2 0 2 0 0 0 0

قَطُّ p44:1 p58:1 p125:1 p174:1

p142:1 p175:1

111 6 3 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

يقلّ p184:1

قلّ p6:3 p20:1 p82:1

211 6 0 0 1 0 0 0 1 1 3 0 0 0 0 0 0

قمر p38:1 p76:1 p97:1 p127:1

p139:2

111 6 0 0 0 0 1 0 0 0 0 3 2 0 0 0 0

قوِيت p153:1

قوِي p146:2

يقوى p52:1 p184:1

p191:1

23 6 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 3 0 0

كون p23:1 p122:1 p205:1 p207:2

p214:1

5191 6 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 5 0 0 0 0

كي p98:1 p178:1

p184:1

p191:1

p193:1

p194:1

211 6 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0

لبن p18:1 p80:1 p163:1

p175:1

p184:1

p191:1

41 6 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 2 1

مانِع p217:1

ْفھم

ْفيض

َقابل َ َ

قافية

َقصر 6 َ

Pقط َ

6قل َ

قمر

َقوي ِ َ

ْكون

ْكي

لبن

ِمانع
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مانِعا p93:1

مانِعة p31:1

موانع p105:1 p218:1 p223:1

42 6 0 2 1 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0

مجهولة p101:1

مجهولاً p39:1

مجهول p24:1 p64:1 p145:1

p25:1

23 6 0 0 0 0 2 0 1 0 1 2 0 0 0 0 0

مدح p56:1 p94:1 p129:1 p149:1

p59:1 p151:1

42 6 0 0 0 1 0 0 1 0 0 3 0 0 1 0 0

مذمومة p82:1 p147:1

مذموم p44:1 p150:1 p211:1

p157:1

42 6 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 1 0

معقولات p110:1 p220:1

p111:1

معقولة p111:2

p126:1

42 6 2 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

مكروه p6:1 p54:1 p82:1

p8:1 p90:1

p94:1

42 6 0 0 1 0 0 0 2 1 0 1 0 0 1 0 0

مكشوفة p158:1

مكشوفًا p39:1 p209:1

مكشوف p75:1 p98:1

p85:1

34 6 0 0 0 0 0 0 1 1 0 2 1 0 1 0 0

منفعة p96b:1 p148:1 p166:1

منافع p86:1 p144:1 p211:1

31 6 0 1 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0

مواقع p23:1

مواقع p114:1

p117:2

p118:1

p124:1

41 6 3 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ناصح p1:1 p60:1 p198:1

p14:1

ناصحا p11:1 p60:1

41 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 1 0

ناطقة p147:3

p154:1

p156:1

ناطق p219:1

111 6 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

أنام p7:1

ينام p173:1

p174:1

p189:1

امن p178:1

p179:1

26 6 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 3 0 0 0 0

مجھول

ْمدح

مذموم

معقول

مكروه

مكشوف

مَنفعة

ِموقع َ

ِناصح

ِناطق

َنام َ

نبات

840        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

نبات p72:1 p160:1

p80:1 p165:1

p82:1 p175:1

111 6 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 1 0 1 0 0

ينشأ p168:1

ينشأ p208:1

نشأَ p58:1 p105:1

p112:2

111 6 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 2 0 0 0 0

ينشر p143:1

ينشر p152:1

ينشر p13:1

ينشرون p181:1

نشر p30:1

تنشر p186:1

111 6 0 0 0 0 0 0 1 2 1 1 0 0 0 0 1

ينطق p102:1

نطقوا p81:1

طَقن p114:1

تنطق p101:1

ينطق p156:1 p224:1

46 6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 2 0 1

نفْسية p155:1 p200:2 p206b:2 p225:1

111 6 0 0 0 0 2 0 0 1 0 2 0 0 1 0 0

ينفي p103:1

ينفون p210:1

نفَت p147:1

يفنت p150:1

نفَى p55:1

p60:1

26 6 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 4 0 0 0 0

ار p76:1 p166:1

p82:1 p168:1

p173:1

p188:1

211 6 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 5 0 0 0 0

أار p85:1

ْر p174:1

p190:1

p194:1

ْرا p193:1

p194:1

111 6 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

هربت p177:1

هربت p180:1

بره p51:1

رب p167:1

هرب p48:1 p167:1

46 6 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 4 0 0 0 0

وحشية p186:1

وحشي p64:1 p106:1 p160:1

p169:1

p174:1

111 6 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

َنشأ َ َ

َنشر َ َ

َنطق َ َ

ّنفسي ْ

َنفى َ

نھار

ْنھر

َھرب َ َ

ّوحشي

َوطئ َِ
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يطأْ p46:1

ئَتطو p180:1

p186:1

وطئَ p181:1

p183:1

ئْنطو p197:1

23 6 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 5 0 0 0 0

ولادة p94:1 p161:1

p163:1

p169:1

p182:1

p189:1

1212 5 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 2 1 0 0 0

أبقى p164:1

تبقي p167:1

يبقي p72:1

أبقى p47:1 p201:1

111 5 1 1 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

يأْبون p131:1

يأْبى p91:1

يأْبى p8:1

أَبى p21:1 p78:1

1212 5 0 0 1 0 0 0 1 0 1 2 0 0 0 0 0

آتى p29:1

تؤتي p82:1

يؤتي p131:1

يأُوت p154:2

1212 5 0 0 0 0 0 0 2 0 3 0 0 0 0 0 0

أخبر p75:1

أخبر p127:1

يخبِر p132:1

ربأَخ p75:1 p114:1

1212 5 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

أدام p3:1 p220:1

p4:1

p5:1

p12:1

111 5 1 1 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أذنت p57:1

نتأذ p57:1

أَذنَ p57:1

تأذن p8:1

يؤذَن p20:1

44 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 3 0 1 0 0

أسفل p168:2 p212:1

p184:1

أسفَلين p107:1

45 5 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

سود p170:1

سوداء p37:1

أسود p174:1

سودا p163:2

361 5 0 1 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

و�دة

َأبقى ْ َ

َأبى َ

َآتى

َأخبر َ ْ َ

َأدام َ َ

َأذن ِ َ

َأسفل ْ

َأسود ْ

إصابة
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إصابة p20:1 p35:1 p65:1

p39:1

p40:1

44 5 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 3 1 0 0 0

أطْول p37:1 p161:1 p201:1

p164:1

p167:1

1212 5 3 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يعين p13:1

تنأع p8:1

أُعين p144:1

أعانَ p5:1

أُعين p36:1

44 5 1 0 0 0 1 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0

أعلَق p9:1 p60:1 p86:1 p96b:1 p153:1

5261 5 0 4 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

آلاف p85:1

ألف p26:1

p28:1

أُلوف p26:2

1212 5 1 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0

يلهم p146:4

أَلْهم p11:1

111 5 0 1 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0

يأْمر p100:1

أَمرنا p217:1

أمر p19:1

رأَم p57:1 p75:1

23 5 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أمل p2:2 p100:1

p13:2

23 5 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

أُنس p48:1 p51:2 p134:1 p207:1

26 5 0 0 0 0 1 0 2 1 1 0 0 0 0 0 0

آيات p55:1 p100:1

آية p92:2 p126:1

1216 5 2 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتسع p10:1

يتسعون p16:1

سعات p143:1

عسات p47:1 p67:1

361 5 0 0 0 0 0 0 1 0 2 1 0 0 0 1 0

اجتهاد p88:1 p110:1 p150:1 p218:1

p116:1

1216 5 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0

يرتحلون p84:1

يرتحلون p84:3

p85:1

361 5 1 0 0 0 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

استخراج p18:1 p59:1 p71:1 p144:1

p60:1

361 5 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 2 0 0

استعارات p77:1 p125:1

َأطول ْ

َأعان َ َ

َأعلق ْ

ٌألف ْ َ

َألھم َ ْ َ

َأمر َ َ

أمل

ْأنس ُ

آية

َاتسع َ 6 ِ

اجتھاد

َارتحل َ َْ ِ

استخراج

استعارة
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استعارة p116:1 p209:1

p212:1

1218 5 0 1 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0

استمر p23:1

استمرت p40:1

استمر p145:1

استمرت p40:1

تستمران p220:1

1216 5 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 2 0

طَّرِدي p97:1

اطّردت p80:1

تطّردان p220:1

يطَّرِد p202:1 p216b:1

361 5 0 1 0 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

اعتراض p20:1 p64:1 p124:1

p126:2

1216 5 0 0 0 1 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0

يعتقَد p73:1

قداعت p127:1

اعتقدت p125:1

اعتقد p42:1 p134:1

1216 5 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3 1 0 0 0

امتنعت p52:1

امتنعت p189:1

تمتنع p170:1

يمتنع p180:1 p201:1

361 5 0 0 0 0 1 0 0 0 0 3 0 0 1 0 0

انحراف p60:1 p149:1 p210:1

p153:2

1216 5 0 0 0 0 0 1 1 1 1 0 1 0 0 0 0

اهتدى p76:1

نهتدي p128:1

دتهت p103:1

يهتدي p69:1 p182:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0

باء p117:1

41 5 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0

بادي p135:1

باد p206b:1

بادية p151:1

بادي p7:2

46 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

بحريا p170:1

بحريا p170:1

بحرية p172:1

p192:2

111 5 0 0 2 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

برأ p40:1

تبرأ p50:1

يبرأ p39:1

تبرأ p49:2

26 5 1 0 1 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

6استمر َ َْ ِ

َاطرد َ 6 ِ

اعتراض

َاعتقد َ َ ْ ِ

َامتنع َْ َ ِ

انحراف

َاھتدى َْ ِ

باء

بادٍ

ّبحري

َبرئ َِ

َبركة َ
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بركة p13:1 p29:1 p71:1 p105:1

p129:1

46 5 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0

بشري p89:5

26 5 3 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

بضائع p17:2

بضاعة p13:1 p102:1 p134:1

23 5 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 2 1

بقاء p38:1 p80:1 p218:2 p224:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

بق p182:1

p189:1

p190:1

p193:2

26 5 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 2 0 1 0 0

بقايا p179:1 p209:1

بقية p88:1 p154:1 p175:1

211 5 0 0 0 0 0 0 2 1 0 1 0 0 0 1 0

بنت p222:1

بنات p90:1 p102:1 p144:1

p93:1

25 5 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 1 0 0

بنية p73:1 p112:1 p207:1

p76:1

p78:1

361 5 0 0 0 0 2 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

تحرير p54:1 p96b:1 p132:1

p61:1 p97:1

361 5 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

تدبير p40:1 p59:1 p215:1

p60:1

تدبيرات p212:1

26 5 0 0 0 0 0 0 4 0 1 0 0 0 0 0 0

تراب p95:4 p123:1

1213 5 0 1 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تصفَّحي p36:1

يتصفَّح p65:1

تصفَّحت p21:1

فَّحصت p36:1

تصفّحنا p198:1

361 5 1 0 0 1 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

تعصب p5:1 p43:1 p54:1 p76:1 p140:1

361 5 0 0 1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0

تفسير p33:1 p58:1 p131:1 p153:1 p174:1

361 5 1 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0

تفصيل p3:1 p96b:1 p106:2

p117:1

361 5 1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1

تقصير p8:1 p73:1 p103:1 p109:1 p223:1

41 5 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 1 0 0 1 0

ثابتة p184:1

ثابتا p115:1

ثابتات p220:1

ّبشري

بضاعة

بقاء

ّبق

ّبقية

بنت

ْبنية

تحرير

تدبير

تراب

َتصفح َ6 َ

Pتعصب

تفسير

تفصيل

تقصير

ِثابت
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ثابت p128:1 p159:1

211 5 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0

ثقل p186:1 p219:1

أثقال p5:1 p30:1 p100:1

5261 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 4 0 0 0 0

ثلاثين p130:1 p162:2

p163:1

ثلاثون p160:1

5261 5 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 3 0 0 0 0

ثمانية p111:2 p161:1

p163:2

361 5 1 0 0 0 1 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

ثواب p4:1 p55:1 p88:1 p142:1

ثوابا p88:1

41 5 1 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0

جاحد p11:1 p82:1

p85:1

p86:1

جاحدين p86:1

111 5 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 3 0 0 0 0

جاع p80:2 p176:1

p179:1

اعج p190:1

211 5 2 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

جاه p2:1 p44:1 p140:2

p6:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5

جبر p223:5

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

جثّة p162:3

p164:1

p165:1

23 5 0 0 2 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0

جدل p34:1 p141:1 p158:1

p37:1 p142:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 2 1 0 0

جرا p200:2

جر p118:1 p149:1 p211:1

211 5 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0

جِراء p79:1 p163:2

p171:1

p183:1

45 5 1 0 1 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

جليلاً p102:1

جليل p8:1 p30:1 p63:1 p130:1

1211 5 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0

تحاولْ p10:1

تحاول p181:1

حاولْنا p208:1

حاولت p125:1

حاول p53:1

26 5 0 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

حدثان p25:3 p128:1 p216b:1

23 5 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3 1 0 0 0 0

ثقل

َث2ثون ُ ََ

ٌثمانية َ َِ َ

ثواب

ِجاحد

َجاع َ

جاه

ْجبر

ّجثة

جدل

ّجر

ْجرو ِ

جليل

َحاول َ َ

ْحدثان ِ

َحذر
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حذَرا p181:1

حذَر p46:1 p144:2

p148:1

23 5 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0

رح p7:1 p82:1 p170:1

p179:1

p188:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

حضر p176:1

p180:2

p184:1

p185:1

23 5 0 0 0 0 2 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

حمق p60:2 p149:1

p153:2

23 5 1 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 1 0 0

حيف p14:1 p80:1 p106:1 p210:1

p89:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 4 0

حيلولة p202:1 p216b:1

p219:3

45 5 3 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خدم p5:1 p69:1

خادم p7:1 p58:1

p12:1

45 5 1 1 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

خبيثة p67:1

خبيث p7:1 p27:1 p91:1 p142:1

111 5 1 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَخدم p33:1

مدخ p22:1

دمتخ p21:1

مدخ p6:1

تخدم p49:1

45 5 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 0

خصب p29:1 p81:1 p163:1

p82:1 p164:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

خصيتان p191:1

خصى p184:1

p191:1

خصية p165:1

p180:1

45 5 2 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

خفيفًا p9:1

خفيف p18:1 p54:1 p138:1 p180:1

111 5 1 1 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

ارد p129:1

يدور p12:1 p25:1 p61:1 p149:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

دببة p178:2

بد p170:1

p181:1

p185:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0

ّحر َ

ْحضر ُ

ْحمق ُ

ْحيف

حيلولة

ِخادم

خبيث

َخدم َ َ

ْخصب

ْخصية ُ

خفيف

َدار َ

ّدب ُ

ذات
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ذات p198:1

p201:4

26 5 2 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

ذمام p13:1 p31:1 p74:1

p18:1 p77:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

ذنب p175:1

p178:1

p183:1

p185:1

p187:1

211 5 0 1 0 0 0 1 1 0 1 0 1 0 0 0 0

ذَهب p68:1

ذهب p24:1

ذهب p88:1 p110:1 p192:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 1 0 0 0

روائح p198:1

رائحة p168:1

p180:1

p181:1

p192:1

23 5 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1

راحة p11:1 p27:1 p104:1 p205:1 p224:1

23 5 0 1 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

رتبة p21:1 p117:2

p133:1

p141:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

أرجل p161:1

p163:1

رِجل p163:1

p164:1

p173:1

111 5 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

رعى p50b:1

أرعى p4:1

يرعى p166:1

p175:1

ترعى p176:1

26 5 2 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رقعة p5:2 p29:1 p69:1 p87:1

23 5 0 0 2 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

ركاكة p38:1 p96b:1 p127:1

p39:1 p102:1

41 5 0 1 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0

زائدة p64:1 p159:1

زائد p19:1 p97:1 p139:1

211 5 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0

زمن p15:1 p30:1 p111:1 p162:1

أزمان p193:1

41 5 0 0 0 0 0 0 0 1 2 1 0 1 0 0 0

ساسة p205:1

سائس p117:2

سائسا p103:1 p158:1

41 5 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0

ذِمام

َذنب

ذھب

رائحة

راحة

ْرتبة ُ

ْرجل ِ

َرعى َ

رقعة

ركاكة

زائد

زمن

سائس

ٍسار
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سار p55:1

سارٍ p94:1

سواري p182:1

سارية p39:1 p214:1

5261 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

سبع p194:2

سبعة p163:1

p171:1

p192:1

111 5 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 1 0 1 0 0

سريا p151:1

ترس p214:1

تسر p158:1

سرى p78:1 p192:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

سفاد p181:1

p183:1

p185:1

p189:1

p190:1

23 5 0 0 0 0 0 0 1 0 0 4 0 0 0 0 0

سفه p85:1 p148:1

p149:1

p152:2

23 5 1 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

سلاما p22:1

سلام p15:1 p21:1 p139:1 p226:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 1 1 0 0

سهم p200:1

سهام p139:1 p167:2 p210:1

26 5 0 0 0 0 1 0 0 0 2 1 0 1 0 0 0

سواء p50b:1 p111:2 p155:1 p202:1

26 5 0 0 0 0 0 0 1 0 3 0 0 1 0 0 0

سيرة p95:1 p140:2 p204:1

p141:1

211 5 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0

سيوف p205:1

سيف p14:1 p85:1 p174:1 p214:1

23 5 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0

سيلان p9:1 p207:1 p219:2

p220:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 4 0 0 0 0

شبكات p124:1

شبكة p175:2

p195:2

45 5 0 1 0 0 0 0 1 0 2 0 0 1 0 0 0

شبه p21:1 p79:1 p110:2 p203:1

45 5 0 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

أشباه p59:1 p125:3

p140:1

45 5 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 1 0 0 0 0

شجعان p75:1

شجاع p151:1 p183:1

شجاعا p151:1

p158:1

ٌسبعة َ ْ َ

َسرى َ

سِفاد

َسفه

س2م

ْسھم

سواء

سيرة

ْسيف

َسي2ن

شبكة

َشبه َ

ْشبه

شجاع
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26 5 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 2 0 1 0 0

شعاع p34:1 p146:1 p188:1 p211:1

p192:1

111 5 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 2 0 0

رعش p76:1

شعروا p94:1

أشعر p51:1

شعرت p210:2

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

أشفار p160:1

p161:1

p168:3

23 5 1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2

شقاء p4:1 p36:1 p144:1 p223:1

p224:1

26 5 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 3 0 0 0 0

شمالاً p164:1

شمال p71:2 p164:2

26 5 1 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0 0

شمائل p18:1 p100:1 p137:2 p209:1

46 5 0 0 1 0 0 0 1 0 0 3 0 0 0 0 0

شهوية p35:1 p75:1 p147:1

p148:1

p153:1

26 5 1 1 1 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

شيمة p17:1 p20:1 p30:1 p159:2

111 5 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0

صحبوا p209:1

صحب p35:1

يصحب p9:1 p179:1

p195:1

45 5 1 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

صديق p1:1 p35:1 p128:1 p222b:1

أصدقاء p36:1

111 5 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0

يصرفون p212:1

يصرِف p56:1

صرفت p214:1

فتصر p113:1

فرص p139:1

26 5 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

صنيعة p8:1

صنائع p17:2 p112:1 p145:1

111 5 0 1 0 1 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0

يضحك p48:1 p83:1

كحض p28:1 p157:1 p205:1

211 5 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 3 0 0 0

أضداد p74:1 p199:1

p88:1 p200:1

p201:1

211 5 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0

ضرر p63:1 p157:1 p178:1

p179:1

p195:1

شعاع

َشعر َ َ

ْشفر

شقاء

شَمال

شميلة

ّشھوي

شيمة

َصحب َِ

صديق

َصرف َ َ

صنيعة

َضحك ِ َ

ّضد ِ

ضرر
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26 5 0 0 0 1 0 0 0 0 1 2 0 1 0 0 0

ضرورة p49:1 p107:1 p150:2 p199:1

26 5 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضغائن p49:4

p50:1

111 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 1 0 1 0

مض p157:1

مأَض p157:1

مضت p220:1

يضم p188:1 p204:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

طُعم p162:1

p165:1

p168:2

p194:1

23 5 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0

طمع p1:1 p157:1 p207:1

p2:1

طمعا p220:1

46 5 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 2 0 0

طينية p115:1 p205:1 p207:1

p208:1

طيني p115:1

211 5 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

أظفار p47:1 p178:1

p179:1

p187:1

ظُفْر p63:1

111 5 0 0 0 2 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يظْلَم p45:1

يظلم p45:1

تظلم p133:1

تظَلَم p57:1

ظلمت p90:1

23 5 2 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

عاقبة p6:1 p44:1 p93:1 p104b:1

p17:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0

عداوة p148:1 p166:1

p181:1

p185:1

p188:1

111 5 0 0 0 1 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

دأع p108:1

دع p127:2

عددت p120:1

دع p49:1

23 5 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0

عشق p16:1 p66:1 p92:1 p174:1 p203:1

23 5 0 1 0 0 0 0 0 0 3 1 0 0 0 0 0

عصمة p19:1 p112:1 p153:1

p128:1

p131:1

111 5 1 0 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0

ضرورة

ضغينة

6ضم َ

ْطعم ُ

طمع

ّطيني

ْظفر ُ

َظلم َ َ

عاقبة

عداوة

6عد َ

ْعشق

ْعصمة

َعظم ُ َ
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يعظم p168:1

عظُمت p142:2

ظُمع p13:1 p129:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 1 0 0 0

عفّة p149:1 p201:1

p153:3

212 5 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

عقارب p45:1 p192:1

عقرب p174:1

p192:1

عقربا p192:1

111 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 2 0 0 0 1

علق p115:1 p154:1

تعلَق p182:1

قلع p186:1

علق p224:1

1210 5 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 2 0 0 0 1

يعلِّق p100:1

يعلَّق p172:1

يعلِّق p223:1

علّقا p171:1

علّقوا p93:1

46 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0

لْويع p213:4

علْوية p210:1

361 5 2 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

عناء p4:1 p106:1

p13:1 p107:1

p132:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

عنز p160:1

p176:1

أعنز p172:2

p185:1

26 5 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 1 0 0

عيانا p75:1

p78:1

عيان p1:1 p177:1 p210:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

غُداف p166:3

p177:1

p189:1

46 5 0 0 0 0 0 0 1 0 0 4 0 0 0 0 0

غضبية p75:1 p147:2

p148:1

p153:1

26 5 0 0 2 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غلام p35:1 p46:1 p51:1 p141:1

p38:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 3 0 0

غناء p167:2 p215:3

23 5 1 0 0 0 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

غيظًا p57:1

غيظ p6:1 p53:1 p87:1 p131:1

ّعفة

عقرب

َعلق ِ َ

َعلق 6 َ

ّعلوي ُْ

عناء

ْعنز

عِيان

غُداف

ّغضبي

غ2م

غِناء

ْغيظ
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111 5 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

حفَت p47:1 p194:1

تفتح p189:1

يفتح p13:1 p178:1

211 5 2 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

فتى p13:1 p94:1

فتى p7:1 p30:1 p197:1

211 5 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 4 0 0 0 0

فُحول p163:1

p184:1

فحل p91:1 p184:2

23 5 0 0 2 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

فراغ p35:1 p66:1 p92:1 p130:1

p36:1

23 5 0 0 0 1 1 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0

فرحا p59:1 p171:1

فرح p48:1 p70:1 p74:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 1 0 1 0 0

فروع p100:1 p113:1 p162:1 p211:1

p128:1

23 5 1 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0 0

فُسولة p7:1 p21:1 p104:2 p212:1

23 5 0 0 0 0 1 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

فطنة p56:1 p72:1 p112:1

p77:1

p86:1

111 5 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0

فَقَد p64:1

فَقَدت p221:1

فقدوا p166:1

دفُق p30:1

p40:1

26 5 0 0 2 0 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فناء p29:1 p51:1 p68:1 p197:1

p34:1

1211 5 0 0 0 1 1 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

بقَار p107:1

بقار p171:1

قَارِب p46:1

يقارب p58:1 p138:1

111 5 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقْدي p24:1

مقَد p24:2

p25:2

23 5 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 1 0

قرب p7:1 p163:1 p209:1 p218:1

p166:1

111 5 1 0 0 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تبقر p52:1

قُرب p6:1

يقرب p44:1 p141:1

p47:1

111 5 1 0 0 0 0 0 1 0 2 0 1 0 0 0 0

َفتح َ َ

فتى

ْفحل

فراغ

فرح

ْفرع

ُفسولة

فطنة

َفقد َ َ

فِناء

َقارب َ َ

َقدم ُ َ

ْقرب

َقرب 6 َ

َقصد َ َ
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قَصدوا p113:1

داقص p9:1

نقصد p71:1

دقَص p105:1 p167:1

541 5 0 0 0 0 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قلَّما p52:1

p60:2

p66:2

212 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

قنفذ p161:1

p169:1

p171:1

p176:1

p181:1

361 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 3 1 0 0

قواما p203:1

قوام p151:1 p201:1 p208:1

p203:1

23 5 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 2 0

قياس p11:1 p117:1 p221:2

p121:1

26 5 1 0 2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

قيراط p18:1 p34:1 p122:2

p36:1

529 5 0 0 3 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

ك p41:3 p143:1 p222:1

23 5 1 1 0 0 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كدر p17:1 p28:1 p60:2 p143b:1

111 5 0 0 0 0 1 0 1 0 2 0 1 0 0 0 0

يكره p163:1

كرِهت p72:1

هأَكْر p53:1

أَكْره p120:1

أَكره p134:1

111 5 0 2 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0

يكلّ p27:1 p67b:1

كَلَّ p27:1 p147:1 p191:1

45 5 1 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متوسطًا p7:1

متوسط p23:1 p37:1 p162:1

p25:1

42 5 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 3 0 0

مجموع p121:1

مجموعة p90:1 p206b:1

p208:1

p209:1

41 5 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 2 0 0 0 0

محبا p78:1

محبين p105:1

بحم p150:1 p163:1

p177:1

42 5 0 0 0 1 1 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

محفوظة p194:1

محفوظ p44:1 p54:1 p110:1

p135:1

6قلما

قنفذ

قِوام

قياس

قيراط

كِ

َكدر

َكره ِ َ

6كل َ

Uمتوسط ُ

مجموع

ّمحب ُِ

محفوظ
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41 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0

محيٍ p201:1

محيِي p201:2

محيِية p201:2

42 5 0 0 0 0 2 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

مذكورات p111:1

مذكورة p74:1

مذكور p63:2 p129:1

45 5 3 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مرا p46:1

رم p4:1 p86:1

p8:1

p13:1

111 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

مرضت p164:1

تمرض p161:1

مرِض p171:1

p172:2

45 5 2 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

مستحقّون p88:1

مستحقا p59:1 p99:1

قستحم p2:2

361 5 2 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

معاملات p83:1

معاملة p4:1 p53:1 p152:1

p17:1

31 5 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 1 0 1

معرض p224:1

معارض p213:1

معرِض p62:1

معارِض p75:2

42 5 0 0 0 0 0 0 0 1 2 1 0 0 1 0 0

مفهوما p159:1

مفهوم p102:1 p113:1 p211:1

p115:1

42 5 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

مقبولة p17:1 p64:1

مقبول p15:1 p206b:2

34 5 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 2 0 0

مقادير p199:1

مقادير p74:1 p112:1 p206b:1

p210:1

42 5 0 0 0 0 1 0 3 0 0 1 0 0 0 0 0

مقصودة p158:1

مقصودا p82:1

مقصود p64:1 p87:2

43 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0 0

ملاّح p176:2

ملاّحون p172:2

p176:1

111 5 0 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يملُّ p23:1

ملَّ p120:1

ٍمحي ْ ُ

مذكور

ّمر ُ

َمرض َِ

ّمستحق ِ ُ

َمعاملة ُ

مَعرض

مفھوم

مقبول

مِقدار

مقصود

ّم2ح

6مل َ
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ملَّت p27:1

تملُّ p27:1

تملُّ p23:1

42 5 2 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

منكَرة p97:1

منكَرا p17:1

منكَر p17:1 p54:1 p72:1

45 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 3 0 0 0

ميتا p178:1

موتى p199:2

ميت p176:1 p199:1

26 5 0 0 0 0 2 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0

نوادر p59:1 p81:1 p98:1 p159b:1

نادرة p67:1

111 5 0 1 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 1 0

انثر p218:1

نثرت p117:1

نثرت p122:1

ثَرن p92:1

أنثُر p19:1

111 5 1 0 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

ينجى p157:1

ينجو p40:2

نجا p1:1 p146:1

23 5 1 0 1 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

نجاة p17:1 p40:1 p46:1 p106:1 p184:1

211 5 0 0 3 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

نجوم p39:3 p72:1

p92:1

111 5 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 2 1

ينسب p221:1

ينسبوا p93:1

نسبوا p72:1

نسبت p221:1

تنسب p223:1

111 5 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ينسى p56:1

ينسون p48:1

نسيت p222:1

أَنسى p11:1

تنسى p5:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1 0 0 1 0 0

نطْق p114:1 p149:1 p207:1

p124:2

26 5 0 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

اية p24:1 p41:1 p134:1 p223:1

ايات p24:1

111 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 1 0 0 0

تهِيج p200:1

هاج p161:1

p197:1

هاجت p163:2

َمنكر ُ

ّميت

نادرة

َنثر َ َ

َنجا َ

نجاة

ْنجم

َنسب َ َ

َنسي ِ َ

ْنطق

نھاية

َھاج َ
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111 5 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0

تهب p81:1

ب p48:1

تبه p161:1

p164:1

p169:1

23 5 1 1 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

هزل p7:1 p19:1 p96b:1 p137:1

p101:1

46 5 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 2 0 0 0 0

هندي p73:1

p83:1

هندية p116:1 p169:1

p193:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 3 0 0 1 0

هواء p138:1 p182:1 p219:1

p185:1

p191:1

26 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 5 0 0 0

هيولى p199:5

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 1 0 0

وِجدان p127:1 p153:3 p207:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 1 0

وجود p147:1 p207:1 p217:1

p215:2

23 5 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 1 0 1 0

وحدة p72:1 p147:1 p198:1 p216b:1

p76:1

528 5 0 0 1 1 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0

وراء p40:1 p42:1 p124:1 p210:1

p137:1

23 5 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

وصول p6:1 p56:1 p208:1 p223:1

p12:1

111 5 0 0 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0 0 0

يفي p102:1

تفي p111:1

تفون p123:1

يفي p106:1

p108:1

23 5 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 2 0 0 1 0

وقوع p124:1 p147:1 p176:1 p220:1

p190:1

211 5 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 4 0 0 0 0

أوكار p144:1

وكْر p166:1

p171:1

p189:1

p191:1

23 5 3 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يأْس p2:1 p39:1 p157:1

p6:1

p13:1

1212 4 1 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أجِد p61:1

أجاد p6:1 p22:1 p131:1

6ھب َ

ْھزل

ّھندي

ھواء

ُھيولى َ

وِجدان

وُجود

وَحدة

وراء

وُصول

َوفى َ

وُقوع

ْوكر

ْيأس

َأجاد َ َ
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23 4 1 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أُجرة p4:1 p28:2 p31:1

44 4 0 1 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

أحوج p27:1 p96b:1 p116:1

p102:1

1212 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 2 0 0 0

أَحيى p107:1

أحيى p107:1

تحيِي p203:1

تحيي p200:1

211 4 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0

أخت p211:1

أخوات p5:1 p90:1 p221:1

1212 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0

أُخرِج p89:1

يخرِجون p205:1

يخرِج p56:1 p193:1

1212 4 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

يخفي p49:1 p60:1 p135:1

تخفي p167:1

361 4 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0

إدراك p15:1 p104b:1 p144:1

p158:1

1212 4 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0

يدرِك p70:1 p214:1

كرأد p66:1 p193:1

1212 4 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

أُريغ p8:1

أُرِيغَ p104:1

يريغُ p1:1 p119:1

1212 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

أرضعت p184:1

يرضع p163:1

p191:1

ترضع p166:1

26 4 1 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

أستاذ p4:1 p133:1

p138:2

23 4 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 2 0 0

أسر p113:1

أسر p83:1 p212:1

p214:1

1212 4 2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يطلع p1:1

تطلع p7:1

أَطْلَع p76:1

p92:1

44 4 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

أطيب p27:1

أطْيب p148:1 p175:1

p192:1

44 4 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0

أظْهر p62:1 p99:1 p129:1 p147:1

ْأجرة ُ

َأحوج ْ

َأحيا ْ َ

أخت

َأخرج َ ْ َ

َأخفى ْ َ

إدراك

َأدرك َ ْ َ

َأراغ َ َ

َأرضع َ ْ َ

أستاذ

ْأسر

َأطلع َ ْ َ

َأطيب ْ

َأظھر ْ
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361 4 1 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إعادة p18:1 p42:1 p70:1 p99:1

1212 4 0 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يعجِب p23:1

بجأَع p133:1

بجأع p28:1

تعجب p70:1

44 4 1 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أعذَب p9:1 p66:1 p68:1 p138:1

361 4 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0

إعراب p102:1 p106:1

p109:1

p114:1

1212 4 0 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أعز p19:1

زعت p82:1

زأَع p21:1 p62:1

44 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0

أعظَم p106:1 p179:1

p190:1

p195:1

44 4 0 0 0 0 0 0 3 1 0 0 0 0 0 0 0

أعقَل p71:1

أعقَل p71:1 p103:1

p73:1

45 4 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 0

عمي p163:1

عميا p163:1

أعمى p87:1

p89:1

211 4 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0

آفاق p210:1

أُفُق p23:1 p106:1 p213:1

1212 4 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 1

أقر p223:1

أَقْررت p128:1

رقي p73:1

p86:1

44 4 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0

أقْوى p3:1 p92:1 p156:1 p207:1

1212 4 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 1 0

يلحق p68:1

قأُلح p219:1

يلحقان p156:1

p157:1

44 4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0

ألذّ p11:1 p148:2 p164:1

361 4 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

إمكان p127:4

26 4 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

إناء p34:1 p117:2 p168:1

361 4 0 1 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

إنصاف p20:1 p78:1 p116:1

إعادة

َأعجب َ ْ َ

َأعذب ْ

إعراب

6أعز َ َ

َأعظم ْ

َأعقل ْ

أعمى

ُأفق ُ

6أقر َ َ

َأقوى ْ

َألحق َ ْ َ

ّألذ َ

إمكان

إناء

إنصاف
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p85:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 1 0 0 0

أنف p152:1 p174:1 p198:1

p197:1

26 4 1 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0

أنفة p16:1 p77:1 p148:1

p92:1

1212 4 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ينفق p13:1

أنفَقوا p17:1

أَنفقت p214:1

فَقْتأن p16:1

23 4 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 0

أُهب p79:1

إهاب p138:1 p179:1 p215:1

26 4 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 0

أوان p82:2 p168:1

p170:1

1212 4 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

توجب p39:1

يوجب p20:1 p109:1 p157:1

1212 4 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0 0

يوضحون p209:1

أوضحنا p101:1

ضحأَو p126:1

حضأَو p114:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

تأوي p172:1

يأوي p164:2

p191:1

361 4 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

إيضاح p9:1 p85:1 p120:1 p209:1

1216 4 0 0 0 0 0 1 2 0 1 0 0 0 0 0 0

يتفق p69:1

اتفق p92:2 p106:1

1216 4 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أُتقَى p46:1

يتقَى p54:1

اتقِ p9:1

p10:1

1216 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0

يحتبس p194:1

ستباح p137:1

احتبس p160:1

p162:1

361 4 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

استبداد p33:1 p58:1 p116:1 p211:1

1218 4 0 0 0 0 0 0 1 1 2 0 0 0 0 0 0

يستخرج p102:1

يستخرج p72:1

استخرِج p114:1

استخرج p126:1

361 4 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

ْأنف

َأنفة

َأنفق َ ْ َ

إھاب

أوان

َأوجب َ ْ َ

َأوضح َ ْ َ

َأوى َ

إيضاح

َاتفق َ 6 ِ

َاتقى 6 ِ

َاحتبس َ َْ ِ

استبداد

َاستخرج َ ْْ َ ِ

استنباط
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استنباط p33:1 p71:1 p127:1 p212:1

361 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0

اشتراك p211:2

اشتراكًا p211:2

1216 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0

اشتركت p211:1

اشتركوا p211:3

1216 4 1 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

اشترى p131:1

أشتري p7:1

أَشتري p26:1

تشترى p84:1

361 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0

اضطرارا p200:1

اضطرار p74:1 p145:1 p190:1

361 4 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 1

اطّلاع p68:1 p203:1 p208:1 p223:1

361 4 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1 0

اعتقاد p24:1 p88:1 p140:1 p218:1

1216 4 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

يفترقون p211:1

افترقنا p215:1

نفترِق p28:1

تفترق p35:1

1216 4 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

يكتسب p16:1

اكتسبت p7:1

يكتسب p157:1 p160:1

1216 4 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 1 0 0 0 0

يكتفي p182:1

تكتفي p102:1

يكتفى p96b:2

528 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 1 0

البتةَ p163:1 p200:1 p220:1

p202:1

26 4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

مرأة p160:2

امرأة p16:1 p177:1

1216 4 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0

ينتحل p83:1

انتحل p45:1

انتحلَ p97:1

تنتحل p115:1

1216 4 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ظَرتني p30:1

ينتظرون p211:1

انتظر p7:1

أنتظر p41b:1

1216 4 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1

ينتظمون p211:1

انتظم p143b:1

اشتراك

َاشترك َ َ ْ ِ

َاشترى َ ْ ِ

اضطرار

ّاط2ع

اعتقاد

َافترق َ َ ْ ِ

َاكتسب َ َ ْ ِ

َاكتفى َ ْ ِ

َالبتة 6 َ

امرأة

َانتحل َ َ ْ ِ

َانتظر َ َ ْ ِ

َانتظم َ َ ْ ِ
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ينتظم p65:1 p226:1

1216 4 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

ينتفع p157:1

انتفع p175:1

ينتفع p23:1 p194:1

1216 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 1 0 0 0

ينتقلون p84:1

ينتقل p188:1

تنتقل p169:1 p199:1

1215 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 1

ينسلخ p138:1 p191:1 p225:1

p194:1

1215 4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1

قَدني p1:1

قَدان p223:1

ينقاد p216b:1

p220:1

361 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 2 0 0

انقساما p209:1

انقسام p156:2 p213:1

1215 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 1 0

انقسمت p145:1

تنقسم p200:1 p209:1 p216b:1

1215 4 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

ينقطع p225:1

انقطعت p6:1

انقطع p175:1

انقطع p2:1

1215 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 2 0

ينكشف p217:2

انكشف p107:1 p215:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 1

باحث p105:1

باحثة p149:1

باحثون p198:1

باحثين p223:1

26 4 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

بوادي p82:1

بادية p82:1 p137:1

p83:1

41 4 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0

بارِعين p57:1

بارِع p73:1 p212:1

p93:1

41 4 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 1

باعثًا p143:1

بواعث p92:1 p139:1 p223:1

1211 4 1 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تبلْ p10:1

يبالي p44:1

أُبالي p20:1 p122:1

45 4 0 0 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

َانتفع َ َ ْ ِ

َانتقل َ َ ْ ِ

َانسلخ َْ َ ِ

َانقاد َ ْ ِ

انقسام

َانقسم َ َ ْ ِ

َانقطع َ َ ْ ِ

َانكشف َ َ ْ ِ

ِباحث

بادية

ِبارع

ِباعث

َبالى َ

بخيل
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بخيل p30:1 p74:1 p152:1

p36:1

211 4 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

بروق p35:1

برق p9:1 p123:1 p213:1

45 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 1 0

بسيط p86:1 p182:1

بسيطة p213:1 p220:1

111 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0

بطَلاَ p203:1

طلتب p39:1

بطَلَ p145:2

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 2 0 0 0 0

بغال p120:2 p169:1

p187:1

111 4 1 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ليب p64:1

بلينا p16:1

يلب p36:1 p64:1

23 4 0 0 1 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0

بلادة p34:1 p86:1 p149:1

p154:1

361 4 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

بلوغ p20:1 p66:1 p104b:1 p226:1

23 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0

أبوال p169:1

بول p80:1 p163:2

45 4 1 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أبيِناء p35:1

بين p75:1

بينا p8:1

بينة p111:1

361 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0

تأثير p127:1 p210:2

p213:1

361 4 1 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

تأويل p10:1 p105:1

p121:1

p127:1

1213 4 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0

تبينت p20:1

يتبينون p176:1

يتبين p147:1 p209:1

361 4 0 0 0 0 3 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تتبعا p63:1

تتبع p59:1 p121:1

p64:1

361 4 0 1 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تحريف p20:1 p61:1 p115:1

p121:1

361 4 0 2 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تحفُّظ p26:1 p147:1

p27:1

ْبرق

بسيط

َبطل َ َ

ْبغل

َب2 َ

ب2دة

بلوغ

ْبول

Uبين

تأثير

تأويل

َتبين 6 َ َ

Pتتبع

تحريف

Pتحفظ

863        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

تحفُّظًا p63:1

1213 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 2 0 0 0 0

يتحول p151:1

تتحول p193:1

تحولت p81:1 p174:1

361 4 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1

تصرف p36:1 p77:1 p127:1 p223:1

361 4 0 0 0 1 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تقديما p52:1

تقديم p48:1 p116:1

p121:1

361 4 1 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

تقليل p9:1 p60:1 p118:1 p150:1

361 4 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تقويم p7:2 p39:1 p211:1

361 4 0 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تكلُّف p21:1 p107:1

p22:1 p121:1

361 4 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

ور p46:1 p149:1

p151:1

p156:1

1214 4 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

نتوالَى p215:1

توالَى p81:1

توالى p13:1 p121:1

361 4 1 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

توفيقا p128:1

توفيق p3:1 p19:1 p82:1

45 4 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

ثقيلة p38:1

ثقيل p44:1 p158:1 p182:1

111 4 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0

جادت p80:1

جادوا p17:1

جاد p124:1 p145:1

41 4 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 2

جالبة p27:1

جالب p126:1 p225:2

1211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

تجامع p173:1

عامج p174:1

يجامع p174:1

p175:1

35 4 0 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

جاهلية p61:1 p77:1

p81:1

p83:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0

يجبِي p98:1

p100:1

جبى p98:1

p100:1

َتحول 6 َ َ

Pتصرف

تقديم

تقليل

تقويم

Pتكلف

Pتھور

َتوالى َ َ

توفيق

ثقيل

َجاد َ

ِجالب

َجامع َ َ

ّجاھلية

َجبى َ
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361 4 1 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0

جزاء p1:1 p88:1 p149:1

p95:1

24 4 1 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جفوة p8:1 p55:1 p135:1

p62:1

111 4 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

تجلَب p85:1

تجلَب p85:1

يجلب p76:1 p132:1

211 4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

جنبين p12:1

جنب p155:1 p181:1

p190:1

26 4 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 1 0 0 0 0

جنانا p181:1

جنان p85:1

p86:1

p88:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

جنوبا p164:1

p169:1

جنوب p163:1

p169:1

23 4 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 1 0 0

جور p100:1 p149:1 p210:1

p151:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

ج p123:4

26 4 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

حادثات p25:1

حوادث p6:1 p25:1 p223:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 2 0 0 0 0

حارسا p158:1

حارسة p188:1

حارِسا p103:1

حارس p187:1

111 4 1 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0

حاز p158:1

حازوا p12:1

يحوز p126:1 p158:1

45 4 1 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حسدة p5:1

حاسد p48:1

حاسد p68:1 p136:1

41 4 0 0 1 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0

حاصلة p116:1

حاصل p126:1

حاصل p32:1 p100:1

211 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

حبة p34:1

حبوبا p192:1

بح p171:1

جزاء

جفوة

َجلب ََ

ْجنب

ّجنة َ

جنوب

جور

جيم

حادثة

ِحارس

َحاز َ

ِحاسد

ِحاصل

ّحب َ
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p193:1

45 4 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1

أحداث p25:1 p98:1 p145:1 p223:1

23 4 0 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

حدس p29:1 p119:1 p212:1

p40:1

26 4 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

حرارة p55:1 p158:1 p181:1

p183:1

213 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

حراذين p174:1

حرذَون p166:2

p174:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 1 0 0 0

حضرة p108:1 p157:1 p201:1

p132:1

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 0 0

حلْما p207:1

حلْم p145:1 p206b:1

p207:1

41 4 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

خالٍ p74:1

خالية p183:1

خالي p16:1 p142:1

41 4 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 1 0

خالدات p220:1

خالد p38:1 p94:2

41 4 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1

خالص p4:1 p60:1 p204:1 p224:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

خريف p162:1

p164:1

p168:2

26 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0

خصلة p92:1

خصال p63:1 p144:2

45 4 0 0 0 0 0 0 2 0 2 0 0 0 0 0 0

خصم p86:1 p140:1

p90:1 p141:1

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0

خفاء p207:1

خفاء p218:1

p219:2

23 4 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0

خفّة p41b:1 p74:1 p187:1 p209:1

23 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

خلْد p39:1 p177:2

p193:1

26 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 2 0 0

خلْقة p89:1 p209:1

خلَق p195:1 p209:1

5261 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

خمس p36:1 p161:2

p169:1

َحدث

ْحدس

حرارة

ْحرذون َْ ِ

حضرة

ْحلم ُ

ٍخال

ِخالد

ِخالص

خريف

خصلة

ْخصم

خَفاء

ّخفة

ْخلد

ْخلقة ِ

ٌخمسة َ ْ َ
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26 4 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

خيرات p1:1 p30:1 p73:1 p211:1

111 4 0 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

يدري p225:1

أدري p45:1 p125:1

تدري p28:1

23 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 1 0 0

دفْعا p200:2

دفْع p77:1 p211:1

111 4 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

قد p93:1

قد p37:1

قدي p193:1

دقت p125:1

211 4 0 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دمع p41:1

دمعة p22:2 p142:1

26 4 1 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ديانات p17:1 p58:1

ديانة p44:1

p45:1

26 4 0 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

دنانير p26:1

دينارا p225:1

دينار p26:1 p31:1

111 4 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0

ذاق p210:1

نذوق p77:1

يذوق p56:1 p83:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 2 0 0

ذروة p147:1 p189:1 p209:1

p210:1

23 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0

ذكاء p56:1 p73:1 p149:1

p154:1

45 4 0 0 0 1 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0

ذميم p44:1 p92:1

ذميمة p92:1 p155:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0

رؤيا p216b:3

p217:1

41 4 0 0 0 0 0 0 1 0 2 1 0 0 0 0 0

راجعة p90:1

راجع p109:1 p159:1

p128:1

41 4 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0

رافعا p183:1

رافع p69:1

رافع p5:1

رافعين p217:1

1210 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1 0 0 0

يربي p188:1

ْخيرة

َدرى َ

ْدفع

6دق َ

ْدمع

ديانة

دينار

َذاق َ

ْذروة ِ

ذكاء

ذميم

رؤيا

ِراجع

ِرافع

6ربى َ
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تربي p161:1 p203:1

p166:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0

ربِطَ p151:1

ربِطت p182:1

ربطَ p172:1

p192:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

ربيع p161:1

p167:1

p168:2

1210 4 1 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يرتب p119:1

رتب p48:1

بترت p5:1 p52:1

111 4 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

أَرجو p142:1

يرجون p82:1

يرجى p54:1

رجا p197:1

111 4 1 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0

مأرح p68:1

يرحم p218:1

محر p2:1 p80:1

23 4 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0

رِضوان p30:1 p130:1 p196:1 p204:1

26 4 1 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

رعية p5:1 p100:1 p141:1

p103:1

111 4 1 1 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يرغبون p21:1

رغبت p120:1

بغر p2:1 p140:1

25 4 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

رِفعة p21:1 p47:1 p88:1 p225:1

211 4 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 0

رمال p81:1

رمل p80:1 p170:1

p176:1

23 4 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

روح p27:1 p187:1 p224:1

p28:1

35 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0

روحانيات p213:1

p214:1

روحانية p207:2

211 4 1 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ريق p7:1 p59:1 p119:1

p134:1

45 4 1 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0

زكي p2:1 p45:1 p158:1 p205:1

41 4 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0

ساقطة p103:1

َربط َ َ

ربيع

َرتب َ6

َرجا َ

َرحم ِ َ

ْرضوان ِ

ّرعية

َرغب َِ

رِفعة

ْرمل

ْروح

ّروحانية

ريق

ّزكي

ِساقط
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ساقط p63:1 p92:1 p182:1

5261 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

ستين p161:2

p163:1

p174:1

23 4 0 1 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سجع p22:1 p61:1 p116:1

p64:1

23 4 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 1 0 0

سحر p74:1 p123:1 p212:1

p93:1

23 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 0 0 0 0 0

سخاء p77:1 p144:1

p149:1

p151:1

361 4 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

سرعة p22:1 p39:1 p184:1

p190:1

23 4 0 0 0 1 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سرقة p48:1 p62:1 p134:1

p66:1

111 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0

يسعى p85:1

يسعون p205:1

سعت p191:1

أَسعى p61:1

23 4 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

سعي p15:2 p88:1 p219:1

45 4 0 0 0 1 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0 0

سعيد p47:1 p69:1 p105:1

p131:1

111 4 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

يسكَر p103:1

ركس p103:1

سكر p6:2

45 4 0 0 0 0 0 0 2 0 1 1 0 0 0 0 0

سليما p146:1

سليمة p90:1 p106:1

p94:1

111 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 1 0 0

يسمي p79:1

سمي p171:1

تسمى p206b:1

تسمى p167:1

45 4 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0

نيس p205:1

سنية p56:1 p124:1 p158:1

45 4 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

سادات p36:1

سيد p58:1 p208:1 p226:1

41 4 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1 0 1

شائعة p74:1

شائع p210:1

شائعا p91:1 p224:1

َستون P ِ

ْسجع

ْسحر

سخاء

سرعة

سرقة

َسعى َ

ْسعي

سعيد

َسكر َِ

سليم

6سمى َ

ّسني َ

ّسيد

شائع

869        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

41 4 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0

شاف p157:1

شافي p218:1

شافية p11:1 p22:1

41 4 1 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

شاقا p106:1

شاقّة p13:1

شاق p32:1 p159:1

111 4 1 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يشين p9:1 p33:1 p62:1 p85:1

111 4 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

يشد p184:1

شدت p166:1

دش p19:1 p183:1

26 4 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0

شراب p45:1 p103:1 p164:1

p182:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 1 0 0

يشرحون p209:1

رحاش p125:1

تشرح p113:1

تشرح p116:1

23 4 0 0 0 0 0 0 2 0 1 1 0 0 0 0 0

شرعا p91:1

شرع p89:1 p125:1 p150:1

111 4 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يشكرون p47:1

يشكُر p40:1

يشكر p6:1

شكروا p17:1

111 4 0 0 0 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0

يشكّوا p92:1

كش p130:1

يشك p116:1

p141:1

211 4 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صبي p55:1

صبيان p23:1 p70:1 p169:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 1

يصدران p157:1

ردص p105:1

يصدر p136:1 p226:1

26 4 0 0 0 0 0 1 0 3 0 0 0 0 0 0 0

صدقات p99:2

صدقة p69:1 p99:1

26 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 1 0 0

صراط p74:1 p148:1 p204:1 p210:1

1210 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

صوت p176:1

صوت p171:1

p175:1

تصوت p192:1

شافٍ

ّشاق

َشان َ

6شد َ

شراب

َشرح َ َ

ْشرع

َشكر َ َ

6شك َ

ّصبي

َصدر ََ

َصدقة

صراط

َصوت 6 َ
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23 4 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 0 0 0 0

صياح p96b:1 p181:1

p187:2

41 4 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 2 0 0

ضارة p100:1

ضار p150:1 p214:2

46 4 0 0 1 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0

ضروريان p150:1

ضروريين p150:1

ضرورية p35:1 p86:1

26 4 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0

ضرائب p17:1 p93:1

ضريبة p106:1 p159:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 0

يضعف p170:1

فعض p146:2 p172:1

45 4 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0

أطباء p102:1

طبيب p102:1 p197:1

طبيبا p60:1

26 4 0 0 0 0 1 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0

طرازا p128:1

طراز p56:1 p99:1 p105:1

211 4 2 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طرف p2:1 p41:1 p89:1

p5:1

363 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

طمأنينة p39:1 p147:1

p149:1

p155:1

45 4 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

عاجِل p1:1 p93:1

عاجِلاً p165:1

عاجِلة p107:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 1 0

عارِض p119:1 p217:1

عارِضان p151:1

عارِضة p128:1

45 4 1 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عارِفين p1:1

عارِفة p72:1

عارِفًا p47:1

عارِف p47:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 1

عاملاً p106:1

p119:1

عاملين p217:1 p225:1

35 4 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

عبودية p24:1 p29:1 p173:1 p212:1

111 4 3 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يعثَر p10:1

ثَرع p6:2 p114:1

صياح

ّضار

ّضروري

ضريبة

َضعف ُ َ

طبيب

طراز

ْطرف

طمأنينة

ِعاجل

ِعارض

ِعارف

ِعامل

ّعبودية

َعثر ََ
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111 4 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 0 0 0

عدموا p166:1

عدم p106:1

عدمتا p103:1

مدع p82:1

111 4 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يعذَر p6:1

ذراع p108:1

رذع p60:1 p92:1

46 4 1 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0

عراقي p10:1 p62:1

عراقية p67b:1 p100:1

46 4 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0

عربية p100:1 p111:1

p116:2

111 4 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0

يعرى p40:1

رِيع p80:1 p211:1

p87:1

111 4 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 2 0 0 0 0

يعسر p191:1

رسع p82:1 p142:1

عسرت p189:1

5261 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0

عشرة p163:1

عشر p144:1 p164:1

p174:1

23 4 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0

عقْد p97:1

عقْد p44:1 p73:1 p187:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0

يعقل p107:1

يعقَل p117:1

اعقلْ p124:1

عقَلَ p103:1

23 4 0 1 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

لُوع p21:1 p29:1 p86:1 p148:1

111 4 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0

يعمد p171:1

دماع p9:1

عمدنا p207:1

عمد p179:1

111 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 3 0 0 0 0 0

معي p154:1

مع p87:1

يعمان p153:1

p157:1

26 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 2 0

عمد p93:1

أعمدة p221:1

عمود p64:1 p221:1

41 4 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0

َعدم ِ َ

َعذر ََ

ّعراقي

ّعربي َ

َعري َِ

َعسر ُ َ

ٌعشرة َ ََ

ْعقد َ

َعقل َ َ

ّعلو ُُ

َعمد َ َ

6عم َ

عَمود

غائب
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غائبا p129:1

غَيب p205:1

غائب p32:1 p105:1

111 4 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0

يغيب p54:1

غابت p110:1

غَاب p145:1 p163:1

41 4 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0

غامض p40:1 p117:1 p184:1 p209:1

211 4 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غدا p15:1

غد p7:1 p30:1 p47:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

غصن p193:1

أغصان p186:1

غُصون p186:2

23 4 0 0 0 1 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

غي p42:1 p148:1

p149:1

p155:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 1

فاعل p210:1

فاعلين p223:1

فاعلة p210:2

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0

فُجور p153:3 p200:1

26 4 1 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

فريضة p56:1

فرائض p15:1 p99:1 p133:1

23 4 2 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

فقْر p2:1 p86:1 p105:1

p16:1

26 4 0 0 1 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

فقَر p34:1 p55:1 p100:1

p58:1

528 4 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0

فقط p25:1 p167:1 p219:1

p221:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

فُهود p167:1

فهد p167:1

p170:1

p173:1

23 4 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0

فوز p1:1 p104b:1 p204:1

p106:1

211 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1

قبل p39:1 p171:1 p200:1 p223:1

26 4 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

قبيلة p75:2

قبائل p81:1 p121:1

23 4 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

قراءات p58:1

َغاب َ

ِغامض

غد

ْغصن

ّغي َ

ِفاعل

ُفجور

فريضة

ْفقر

فقرة

فقط

ْفھد

ْفوز

َقبل ِ

قبيلة

قراءة
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قراءة p34:1 p95:1 p106:1

23 4 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 2 0 0

قرار p82:1 p101:1 p209:1

p213:1

45 4 1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0

قرين p133:1 p179:1

قُرناء p14:1 p104:1

23 4 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0

قصد p62:1 p119:1 p158:1 p206b:1

23 4 0 0 2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

قصص p31:1

قصة p31:1 p108:1

p128:1

1210 4 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

قَطَّع p48:1 p181:1

p184:1

p193:1

111 4 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 1 0 0 0 0

يقعدوا p85:1

دقَع p131:1

اقعد p102:1

تقعد p167:1

23 4 1 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0

قناعة p14:1 p104:1 p140:1 p148:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 1 0 0 0

قوس p133:1

قوس p133:2 p200:1

1210 4 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

قوى p47:1

يقوي p44:1 p188:1

p190:1

45 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 1

كائنات p219:2 p223:1

p220:1

211 4 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0

أكبادا p128:1

كبد p3:1 p134:1 p222:1

23 4 0 0 0 0 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

كبر p62:2 p92:1 p150:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

كباش p163:1

p165:1

p176:1

p185:1

23 4 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1 0

كد p36:1 p74:1 p104b:1 p216b:1

111 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

يكُف p149:1

كُف p152:1

كَفَفْت p31:1

اُكْفُف p149:1

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

كلَب p165:4

قرار

قرين

ْقصد

ّقصة ِ

َقطع 6 َ

َقعد َ َ

قناعة

ْقوس

6قوى َ

كائن

ِكبد

ْكبر ِ

ْكبش

ّكد

6كف َ

َكلب
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23 4 0 0 1 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

كلَف p36:1 p43:1 p66:1 p97:1

26 4 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كُلْفة p13:1 p32:1 p152:1

p14:1

1210 4 1 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0

يكلِّف p83:1

يكلَّف p158:1

كلَّفت p18:1

كلّف p93:1

528 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 1 0 0 0

كُلَّما p121:1 p174:1 p202:1

p186:1

35 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0

كيفية p123:1 p207:2

p208:1

26 4 0 0 2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

كيمياء p35:1 p136:1

p36:1 p142:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0

لازِم p200:1

لازِمة p98:1 p188:1 p215:1

23 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0

لحْظ p41:1 p198:1 p221:1

p203:1

23 4 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1

لذّات p38:1 p225:1

لذّة p30:1 p205:1

23 4 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

لقاء p4:1 p138:1

p5:1 p140:1

45 4 0 1 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

لين p27:1 p37:1 p45:1 p159:1

26 4 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مئرة p49:1

مئَر p49:2

p50:1

42 4 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

مأمول p3:1 p146:1

p8:1 p147:1

55 4 0 1 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

ما أحسن p20:1 p62:1 p73:2

41 4 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ماضي p42:1 p56:1 p167:1

p44:1

111 4 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0

مالَ p183:1

لْتم p112:1

نميل p218:1

تملْ p26:1

42 4 0 0 0 0 0 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مبثوثة p68:1

مبثوث p69:1 p112:2

َكلف

ْكلفة ُ

َكلف 6 َ

6كلما ُ

ّكيفية

كيمياء

ِ�زم

ْلحظ

ّلذة

لقاء

Uلين

ْمئرة ِ

مأمول

َما أحسن ْ

ٍماض

َمال َ

مبثوث
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g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

42 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 1 0 0 0

مبسوط p126:2 p195:1 p202:1

41 4 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 1 0 0 0

متبايِن p73:1

متبايِنون p205:1

متبايِنة p111:1 p195:1

41 4 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0

متتابِعة p5:1 p128:1 p189:1 p208:1

41 4 1 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متعلِّم p1:1 p119:1

متعلِّمين p40:1 p61:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0

متفاوِت p135:1

متفاوِتا p209:1

متفاوِتة p113:1 p206b:1

42 4 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

محبوب p8:1 p82:1

محبوبة p13:1 p104:1

42 4 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محدثًا p25:1

محدث p23:1

p25:2

31 4 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

محلّ p39:1 p47:1 p174:1

p188:1

32 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

مخالب p168:2

p170:1

p178:1

42 4 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0

مدرك p202:1

مدركًا p39:1

مدركة p111:2

45 4 0 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

مديد p33:1 p106:1 p226:1

p36:1

23 4 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

مران p6:2 p93:1 p154:1

42 4 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

مردودا p121:1

مردود p87:1

p90:1

p92:1

42 4 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

ضيرم p33:1 p109:1

مرضية p2:1 p210:1

23 4 2 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مروءة p2:1 p44:1 p132:1

p11:1

45 4 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

مريض p63:1 p127:1

مرضى p40:1 p187:1

361 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 2 1 0

مبسوط

ِمتباين ُ

ِمتتابع ُ

Uمتعلم ُ

ِمتفاوت ُ

محبوب

َمحدث ُ

ّمحل َ

مَخلب

َمدرك ُ

مديد

مِران

مردود

ّمرضي ْ َ

مروءة

مريض

مُساواة
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مساواة p77:1 p208:1 p217:1

p212:1

42 4 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 1 0

مسلَّمان p219:1

مسلَّمة p86:1

مسلَّم p77:1 p121:1

45 4 0 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مسلمة p64:1

مسلمين p26:2 p130:1

42 4 0 0 0 0 0 0 2 0 2 0 0 0 0 0 0

مسموع p73:1 p126:1

p95:1 p137:1

41 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

مشرِف p175:1

مشرِفًا p172:1

مشرِفة p162:1

p191:1

31 4 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1

مصادر p47:1

مصدر p213:1 p224:1

p214:1

111 4 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يمضي p20:1

مضى p30:1

مضى p189:1

تضم p175:1

211 4 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0

أمطار p164:1

مطر p76:1 p176:1

p193:1

34 4 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

معاش p50b:1 p72:1 p160:1

p166:1

34 4 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0 1

معدن p85:1 p223:1

معادن p85:1 p99:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

معزى p170:2

p172:1

p173:1

42 4 0 0 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

معلوما p41:1

معلوم p32:1 p145:1

p40:1

34 4 0 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

معونة p23:1

معونة p23:1 p109:1

p130:1

361 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0

مفارقة p36:1 p199:1

p202:2

42 4 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 1

مفضوضان p224:1

مفضوضة p73:1 p112:1 p210:1

6مسلم ُ

ِمسلم ُ

مسموع

ِمشرف ُ

مَصدر

َمضى َ

مطر

مَعاش

ِمعدن َ

مِعزى

معلوم

مَعونة

َمفارقة ُ

مفضوض
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42 4 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

مقدما p21:1

مقدم p1:1 p73:1 p176:1

111 4 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

ملأَ p29:1 p184:1

يملأ p171:1

p193:1

42 4 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0

منثور p55:1 p68:2 p211:1

42 4 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

موقوفة p64:1 p131:1

موقوف p15:1 p73:1

34 4 1 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0

موهبة p2:1

مواهب p88:1 p124:1 p158:1

211 4 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

نابين p164:1

ناب p31:1

أنياب p47:1 p160:1

26 4 0 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0

نبوات p141:1

نبوة p81:2

p91:1

23 4 0 0 0 0 0 0 3 0 0 1 0 0 0 0 0

نجدة p74:1 p144:1

p77:1

p83:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0

نحْل p145:1 p168:1

p178:1

p191:1

111 4 1 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

ينزِع p137:1

ينزع p13:1

عزن p92:1

تنزِع p82:1

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0

نسيان p149:1

p154:2

p159:1

111 4 0 0 0 0 0 0 0 2 2 0 0 0 0 0 0

رصن p97:1

تنصرا p103:1

ينصر p122:1

p143:1

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 1 0 0

نظام p134:1 p202:1 p210:1

p203:1

26 4 0 0 0 0 0 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0

نظائر p69:3 p103:1

361 4 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 1

نِفاق p135:1 p149:1 p225:1

p157:1

23 4 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1

6مقدم ُ

َم] َ َ

منثور

مَوقوف

مَوھبة

ناب

ّنبوة ُ

نجدة

ْنحل

َنزع َ َ

نسيان

َنصر َ َ

نظام

نظيرة

نِفاق

ْنفع
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نفْعا p110:1

نفع p46:1

نفْع p193:1 p224:1

23 4 0 0 2 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نفْي p30:2 p60:1 p153:1

23 4 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 1 0 0

نقصان p95:1 p109:1 p174:1 p209:1

23 4 2 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ْي p5:1 p48:1 p114:1

p15:1

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

هبوب p164:1

p176:1

p182:1

p190:1

23 4 0 1 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

هم p26:1 p45:1 p94:1

p49:1

26 4 1 0 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

همة p13:1 p29:1 p148:1

p35:1

362 4 0 0 0 0 1 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

هندسة p54:1 p71:1 p104b:1

p133:1

26 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0

واسطة p153:1 p217:1

p218:2

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0

واو p114:1

p116:1

p117:1

p118:1

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

أوتار p186:1

وتر p171:3

23 4 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 1 0

وجوب p127:3 p217:1

23 4 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 1

وداع p28:1 p70:1 p157:1 p225:1

111 4 0 0 0 0 1 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

يزِنُ p56:1

زنتو p112:1

يوزن p110:2

211 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0

أوصال p181:2

p182:1

p186:1

211 4 0 1 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

وطَر p26:1 p148:1

أوطار p35:1

p38:1

111 4 1 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يعد p100:1

وعدت p4:1 p52:1

دأَع p56:1

ْنفي

نُقصان

ْنھي

ھُبوب

ّھم

ّھمة ِ

ھندسة

واسطة

واو

َوتر

وُجوب

وَداع

َوزن َ َ

ْوصل ِ

َوطر

َوعد َ َ
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111 4 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يوعى p211:1

توعى p108:1

وعى p36:1

وعيت p3:1

111 4 2 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ولُوا p17:1

يلو p25:1

يلي p15:1 p132:1

26 4 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 2 0 0 0 0

يربوع p80:1

يرابيع p79:1 p175:2

46 4 0 0 0 0 0 0 0 1 3 0 0 0 0 0 0

يونانية p100:1 p111:1

p116:2

23 3 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إباء p9:2 p101:1

1212 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

تدأب p86:1

أبدى p196:1

تبدي p2:1

44 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

أبصر p12:1 p185:1

p188:1

1212 3 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0

أَبطَلَ p97:1

تبطل p101:1

يبطل p156:1

1212 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

دعأُب p51:1

دعأَب p107:1

يبعد p190:1

211 3 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0

إبل p82:1 p99:1 p221:1

44 3 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أبلَغ p10:1

أبلَغ p66:2

45 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

بيضاء p8:1

بِيضا p163:2

1212 3 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

آثَر p42:1

آثرت p76:1

يؤثر p149:1

211 3 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أجر p2:1

p16:1

p17:1

1212 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1

أحاط p224:1

أحاطت p158:1

يحيطَ p126:1

َوعى َ

َولي َِ

يربوع

ّيوناني ُ

إباء

َأبدى ْ َ

َأبصر ْ

َأبطل َ ْ َ

َأبعد َ ْ َ

إبل

َأبلغ ْ

َأبيض ْ

َآثر َ

ْأجر

َأحاط َ َ
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1212 3 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أحصى p26:1

أحصي p19:1

أُحصي p98:1

44 3 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

أحق p21:1 p210:1

قحت p101:1

1212 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

بصخي p164:1

p165:1

تخصب p164:1

44 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

أخف p78:1 p122:1

p138:1

26 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0

أداة p14:1 p176:1 p217:1

44 3 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أدنى p13:1 p94:1 p106:1

1212 3 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أَذاق p50b:1

أذقت p11:1

يذيق p100:1

44 3 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أذْهب p29:1 p88:1 p122:1

5261 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

أربعون p129:1

أربعين p130:1 p162:1

212 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

أرانب p161:1

أرنب p177:1

p182:1

45 3 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زهر p26:1

أزهر p68:1

أزهر p8:1

1212 3 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يسرع p63:1

رعتأس p65:1

عرأَس p190:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0

أَساكفة p102:1

إسكاف p102:2

44 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0

أسهل p154:1

أسهل p106:2

44 3 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

أشبه p34:1 p199:2

44 3 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

أشجع p75:2 p139:1

44 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

أضعف p53:1 p144:1 p168:1

َأحصى ْ َ

ّأحق َ

َأخصب َ ْ َ

ّأخف َ

أداة

َأدنى ْ

َأذاق َ َ

َأذھب ْ

َأربعون ُ َ ْ َ

أرنب

َأزھر ْ

َأسرع َ ْ َ

إسكاف

َأسھل ْ

َأشبه ْ

َأشجع ْ

َأضعف ْ
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44 3 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أظْفَر p10:1 p33:1 p207:1

1212 3 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعيد p3:1

أَعيدوا p23:1

أعاد p50:1

1212 3 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أُعار p55:1

أعرت p4:1

تعار p115:1

46 3 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

أعرابي p46:1 p196:1 p226:1

44 3 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زأع p12:2 p43:1

45 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

أعفر p226:1

أعفَرا p226:1

عفْر p26:1

44 3 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أغْزر p66:1 p68:1 p138:1

1212 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

تغني p210:1

يغني p13:1 p116:1

44 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

أفْره p120:3

1212 3 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

فصحت p9:1

حأَفْص p114:1

p117:1

361 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

إقبال p52:1 p75:1 p187:1

1212 3 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أقبل p121:1

أقبلَ p46:1

أقبلَ p71:1

1212 3 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0

أقللْ p152:1

يقلّ p103:2

1212 3 0 1 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يكرمون p142:1

أَكْرمت p118:1

أُكْرِم p24:1

1212 3 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تؤكِّد p2:1

يؤكِّد p100:1

يؤكّد p13:1

44 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

ألْصق p61:1 p151:1

p153:1

44 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

ألْطَف p78:1 p138:1 p214:1

َأظفر ْ

َأعاد َ َ

َأعار َ َ

ّأعرابي

ّأعز َ

َأعفر ْ

َأغزر ْ

َأغنى ْ َ

َأفره ْ

َأفصح َ ْ َ

إقبال

َأقبل َ ْ َ

6أقل َ َ

َأكرم َ ْ َ

َأكد 6 َ

َألصق ْ

َألطف ْ
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361 3 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إمتاع p1:1 p157:1

p9:1

1212 3 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يمسِ p13:1

أمسى p61:1

أمسى p28:1

111 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

يملي p107:1

أملى p201:1

أَملَى p36:1

111 3 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

آمن p53:1

نتأْم p10:1

نأَم p69:1

7 3 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أمير المؤمنين p21:1

p22:1

p26:1

529 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

أنتم p123:2

p124:1

1212 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

ينزوا p173:1

أُنزِيت p163:1

زِيأُن p91:1

1212 3 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0

آنس p31:1

يؤنسون p205:1

يؤنِس p187:1

111 3 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يأنس p42:1

أنِسوا p207:1

أنِسا p57:1

1212 3 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

أنصفْنا p64:1

فْتصأَن p100:1

فصأن p88:1

44 3 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أنطَق p8:1 p75:1 p139:1

361 3 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إنفاق p17:1 p36:1 p62:1

44 3 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0

أنفَع p65:1 p96b:1 p145:1

44 3 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0

وسطى p67b:1 p129:1

أوسط p212:1

1212 3 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يوصل p111:1

أُوصلُ p4:1

أَوصلَ p104b:1

44 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0

إمتاع

َأمسى ْ َ

َأملى ْ َ

َأمن ِ َ

أمير المؤمنين

أنتم

َأنزى ْ َ

َآنس َ

َأنس ِ َ

َأنصف َ ْ َ

َأنطق ْ

إنفاق

َأنفع ْ

َأوسط ْ

َأوصل َ ْ َ

َأوضح ْ
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أوضح p78:1 p156:1

p93:1

520 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

أولئك p76:1 p108:1 p197:1

361 3 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

إيثار p16:1 p36:1 p223:1

361 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

إيقاظًا p187:1

إيقاظ p7:1 p187:1

45 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

يمنى p165:1

p169:1

p173:1

1216 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0

تأتلف p101:1

ائتلفت p121:1

يأتلف p215:1

1216 3 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يلابت p175:1

نبتلَي p30:1

يبتلى p60:1

7 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

بنات عرس p192:1

ابن عرس p166:1

p167:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0

اتصال p126:1 p186:1 p204:1

1216 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

اتضح p8:1

يتضح p202:1

p203:1

361 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

اجتلاب p65:1 p115:1 p150:1

1216 3 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

اجتهدوا p18:1

يجتهد p6:1 p219:1

1216 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

تحتال p167:1

احتلْ p184:1

احتالت p168:1

1216 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

يحتد p159:1

تحتد p6:1

احتد p191:1

1216 3 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

أحتملُ p32:1

يحتمل p83:1 p219:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0

ارتياب p142:1 p149:1

p155:1

1216 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

يزدري p225:1

أولئك

إيثار

إيقاظ

َأيمن ْ

َائتلف َ َ ْ ِ

َابتلى َ ْ ِ

ِابن عرس

ّاتصال

َاتضح َ 6 ِ

اجت2ب

َاجتھد َ َْ ِ

َاحتال َ ْ ِ

6احتد َ ْ ِ

َاحتمل َ َْ ِ

ارتياب

َازدرى َ ْ ِ
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ازدريت p127:1

تزدرِي p61:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0

استبانة p106:1 p210:1

p119:1

1218 3 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

يستبدون p82:1

استبدت p211:1

استبد p45:1

362 3 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استبصار p38:1

استبصار p15:1 p106:1

1218 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0

استحالاَ p157:1

يستحيل p198:1 p219:1

1218 3 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

ستحقي p88:1

يستحق p59:1

قحتسي p103:1

1218 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0

يستريح p146:1

استراح p187:1

نستريح p143:1

1218 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

يسترخ p186:1

استرخى p191:1

استرخت p191:1

1218 3 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0

يسترقَع p101:1

يسترقَعون p96b:1

p101:1

1218 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

يستعينون p204:1

يستعان p139:1

أستعين p2:1

1218 3 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يستعجم p37:1 p65:2

361 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

استعمال p9:1 p121:1 p153:1

361 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0

استقصاء p18:1 p212:1 p218:1

1218 3 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يستقصي p210:1

استقصيت p125:1

استقصى p26:1

1218 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

استلقى p176:1

p179:1

p180:1

361 3 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اصطناع p2:1 p72:1

p18:1

استبانة

6استبد َ َْ ِ

استبصار

َاستحال َ َْ ِ

6استحق َ َْ ِ

َاستراح َ َْ ِ

َاسترخى َْ ْ ِ

َاسترقع ْ َْ َ ِ

َاستعان َ َْ ِ

َاستعجم َ ْ َْ ِ

استعمال

استقصاء

َاستقصى ْْ َ ِ

َاستلقى ْ َ ْ ِ

اصطناع
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1216 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0

يطّلع p202:1

اطَّلَعنا p108:1

اطَّلَع p106:1

1216 3 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يعتري p216:1

اعترى p19:1

تعتري p16:1

1216 3 1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

يفتقَر p97:1

افتقر p142:1

افتقرت p5:1

361 3 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اقتدار p55:1

p60:1

p64:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0

اكتساب p113:1 p151:1 p204:1

1216 3 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

التقينا p4:1

نلتقي p51:1

تلتقي p66:1

1216 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

يلتمس p106:1

تسملْتا p192:1

سمالت p132:1

5192 3 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0

ماللَّه p96b:1

اللّهم p82:1 p131:1

26 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0

امرئ p159:1

امرؤ p20:1 p206b:1

1216 3 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ينتجعون p82:1

انتجع p68:1

تعجتان p53:1

1216 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

انتحى p118:1

انتحى p105:1

انتحى p118:1

1216 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

انتشرت p81:1

انتشر p112:2

361 3 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0 0

انتصار p69:1 p109:2

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0

انسان p105:1 p160:1

p169:1

1215 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

انعقدت p140:1

انعقد p108:1

انعقَد p175:1

َاطلع َ 6 ِ

َاعترى َْ ِ

َافتقر َ َْ ِ

اقتدار

اكتساب

َالتقى َ ْ ِ

َالتمس َ َ ْ ِ

6اللھم ُ 6

ُامرؤ

َانتجع َ َ ْ ِ

َانتحى َ ْ ِ

َانتشر َ َ ْ ِ

انتصار

انسان

َانعقد َ َ ْ ِ
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1215 3 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ينقَلب p102:1

انقلبت p20:1

بقَلأَن p53:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0

بائدا p115:1

بائدات p219:1

p220:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1 0

بائن p106:1

بائنات p220:1

بائنة p97:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0

بادت p111:1

باد p111:1

تبيد p208:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

بزاة p162:1

p189:1

p190:1

211 3 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بال p19:1 p34:1 p113:1

41 3 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

بالغة p40:1

بالغة p99:1

بالغا p213:1

1211 3 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أبايع p70:1

بايِع p70:1

ويِعب p70:1

23 3 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

براعة p10:1 p133:2

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

براغيث p193:3

45 3 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بريئًا p78:1

بريء p45:1 p60:1

23 3 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بسطة p21:1 p55:1 p69:1

46 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0

بشرية p207:1

p208:1

p209:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

بطّ p177:1

p188:1

p190:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

بعوض p189:1

p193:2

211 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

بلاد p72:1 p142:1 p181:1

23 3 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

َانقلب َ َ ْ ِ

بائد

بائن

َباد َ

باز

بال

ِبالغ

َبايع َ َ

براعة

ُبرغوث ْ ُ

بريء

ْبسطة

ّبشري ََ

ّبط

بعوض

َبلد

بِناء
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أبنِية p77:1

بناء p71:1 p115:1

111 3 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بنِيت p48:1

تينب p28:1

نِيبي p28:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0

هِتب p114:1

تهب p99:1

بهت p212:1

1210 3 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ضتيب p67:1

بيضت p128:1

تبيض p70:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0

تأثُّر p198:1 p210:2

361 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

تأييد p4:1 p82:1 p226:1

211 3 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تاء p20:1

p21:2

1214 3 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0

تباينا p203:1

تباينت p96b:1

يتباينان p52:1

361 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0

تباين p10:1 p203:1 p209:1

1213 3 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يتبسم p59:1

مسبت p133:1

p139:1

1214 3 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

زاوجت p131:1

يتجاوز p39:1 p62:1

1213 3 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

تجلَّى p33:1

تجلَّى p216:1

تجلّى p87:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0

تحديد p154:2 p206b:1

1213 3 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أتخلَّص p20:1

لَّصخت p14:1 p146:1

112 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0

ترجم p116:1

ترجموا p121:1

ترجم p215:1

1213 3 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

يتردد p187:1

تتردد p19:1

ددرت p94:1

َبنى َ

َبھت َ َ

َبيض 6 َ

Pتأثر

تأييد

تاء

َتباين َ َ َ

ُتباين

َتبسم 6 َ َ

َتجاوز ََ َ

6تجلى َ َ

تحديد

َتخلص 6 َ َ

َترجم َ ْ َ

َتردد 6 َ َ
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23 3 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ترك p14:1 p47:1

p16:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

تزاوج p177:1

p190:1

p193:1

361 3 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0

تسهيل p70:1 p187:1 p218:1

361 3 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تصحيح p5:1 p34:1 p106:1

1213 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

يتصرف p145:1

تتصرف p82:1

تصرفتما p7:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0

تصور p198:1 p218:1

p199:1

361 3 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تعجب p24:1 p52:1 p138:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

تعرف p116:2 p195:1

361 3 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تعريض p9:1 p20:1 p209:1

361 3 0 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تعلُّق p25:2 p151:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0

تغير p200:1 p216b:1

p202:1

1214 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0

مقاست p209:1

تقاسمت p74:1

تقَاسموا p211:1

361 3 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1

تقدير p12:1 p99:1 p225:1

111 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

تتلو p209:1

تتلو p188:1

تلا p66:1

23 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

تلقاء p70b:1 p107:2

361 3 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تمجيد p21:1 p36:1

p39:1

1210 3 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تتمم p67b:1

تمم p119:1

ممت p39:1

1213 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0

أَتمنى p138:1

تتمنى p154:2

361 3 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ْترك

ُتزاوج

تسھيل

تصحيح

َتصرف 6 َ َ

Pتصور

Pتعجب

Pتعرف

تعريض

Pتعلق

Pتغير

َتقاسم َ َ َ

تقدير

َت2 َ

تِلقاء

تمجيد

َتمم 6 َ

6تمنى ََ

تمويه
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تمويه p44:1 p111:1

p119:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

تنبه p149:1

p153:2

361 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

تنقيرا p63:1

تنقير p106:1 p212:1

361 3 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

تجهين p119:1

جين p44:1 p103:1

361 3 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تواضع p22:1 p68:1 p88:1

361 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

تواني p36:1 p136:1 p155:1

1213 3 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتوجهون p85:1

يتوجه p52:1 p67b:1

1213 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

يتوخون p212:1

نتوخى p71:1

خوت p9:1

5261 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

ثلاثمئة p130:2 p182:1

41 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

جاسية p168:1

جاسي p64:1 p165:1

111 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

جبِل p54:1

جبلَ p83:1 p223:1

111 3 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

جبن p183:1

تجبن p19:1 p143:1

111 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

هبجي p58:1

بِهج p90:1 p152:1

111 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0

يجحد p88:1

تجحد p77:1

جحد p212:1

23 3 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أجداد p81:1

دج p69:2

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

جزوا p173:1

جزي p165:2

111 3 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أجلو p11:1

اجلُوا p23:1

اجلُ p125:1

43 3 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Pتنبه

تنقير

تھجين

ُتواضع

ٍتوان

َتوجه 6 َ َ

6توخى ََ

َث2ثمئةٍ ِ ُ ََ

ٍجاس

َجبل َ َ

َجبن ُ َ

َجبه َ َ

َجحد َ َ

ّجد َ

6جز َ

َج2 َ

جليس
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جليس p27:1

جلساء p26:1 p60:1

23 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

جموع p147:1

جمع p33:1 p131:1

26 3 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

جمعة p41:1 p42:1 p226:1

212 3 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

جهبذ p133:1

جهابذة p59:1 p133:1

43 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

جوادا p56:1

جواد p87:1 p218:1

23 3 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

جواز p41b:1 p104b:1 p204:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0

جيفة p179:1 p200:2

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0

حائلات p220:1

حائل p127:1

p136:1

41 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حاجب p63:1

حاجبين p160:1

p161:1

26 3 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حواشي p22:1 p68:1 p136:1

45 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0

حبيب p197:2 p216:1

211 3 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حجا p10:2 p87:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

حجل p162:2

p188:1

211 3 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حجم p15:1 p26:1 p184:1

111 3 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حدثَ p25:3

111 3 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ذَراح p9:1

p10:1

تحذَر p167:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0

حراسة p144:2 p187:1

45 3 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أحرار p11:1

حرة p94:1

رح p45:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0

حريق p185:1 p205:1

p192:1

111 3 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ْجمع

ُجمعة ُ

َجھبذ ْ َ

جواد

جواز

جيفة

حائل

ِحاجب

حاشية

حبيب

حِجا

َحجل َ

ْحجم

َحدث ُ َ

َحذر َِ

حراسة

ّحر ُ

حريق

َحسب َِ

891        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

بيحس p179:1

يحسبون p21:1

حسبت p12:1

46 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0

حسيا p214:1

يحس p156:1

حسية p209:1

1210 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0

أُحصل p126:1

حصل p98:1

لتحص p196:1

23 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

حض p35:1 p114:1 p148:1

111 3 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

ضحي p44:1 p72:1

p83:1

111 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حضنت p5:1

يحضن p162:1

p188:1

111 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

حفَظَ p2:1 p87:1 p205:1

23 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

حكومة p78:1

p85:2

1210 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

يحلِّق p190:1

لَّقح p95:1

تحلِّق p188:1

111 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

يحلمون p205:1

يحلم p83:1

حلَمت p7:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

حمامة p162:1

حمام p177:1

p190:1

212 3 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حنظل p36:1 p177:1

p180:1

23 3 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حوض p45:2

p46:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

حياء p109:2

p138:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0

حي p118:1 p197:2

1211 3 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خالطت p21:1

خالَطَ p184:1

يخالط p51:1

41 3 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ّحسي ّ

َحصل 6 َ

ّحض

6حض َ

َحضن َ َ

َحفظ َ َ

حكومة

َحلق 6 َ

َحلم َ َ

حمام

حنظل

ْحوض

حياء

ّحي

َخالط َ َ

ِخامل
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خامل p62:1

p63:2

41 3 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

خاوي p16:1 p79:1 p118:1

211 3 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0 0

خبز p87:1 p97:1

p102:1

111 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1

أَختم p226:1

مخت p50b:1

نختم p222:1

23 3 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

خداع p9:1 p82:1 p96b:1

111 3 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

عدخ p91:1

خدع p91:1

يخدع p55:1

23 3 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

خرافة p91:1

خرافات p23:1 p124:1

46 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0

يسرخ p221:2

p222:1

361 3 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

خساسة p18:1 p74:1 p96b:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

صخي p185:1

يصخ p160:2

111 3 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أَخطو p134:1

خطا p62:1

خطوت p107:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0

طَفخ p213:1

يخطف p166:1

p183:1

23 3 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خطْو p29:1 p183:1

p39:1

111 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

خفّت p215:1

خف p54:1 p141:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

خفّاش p177:1

p191:2

5195 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

خلا p160:2

p165:1

23 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

خلاعة p63:1 p149:1

p156:1

211 3 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0 0

خلْف p83:1 p101:1 p123:1

ٍخاو

ْخبز

َختم َ َ

خداع

َخدع َ َ

خرافة

ّخرسي َِ ُ

خساسة

َخصى َ

َخطا َ

َخطف َ َ

ْخطو

6خف َ

ّخفاش

خ2

خ2عة

ْخلف ُ
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26 3 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

خلائق p40:1

خليقة p75:1

p87:1

1211 3 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0

داخلَ p187:1

داخلت p176:1

تداخلُ p104:1

45 3 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 1 0

دافع p68:1 p140:1 p217:1

26 3 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دانِق p18:1 p34:1

p36:1

23 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

در p58:1 p95:1 p139:1

211 3 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

درة p33:1

درر p33:1 p218:1

23 3 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دعاء p16:1 p29:1 p114:1

23 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

دعوة p81:2

p86:1

26 3 0 1 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دواء p22:1 p38:1 p142:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

ديك p144:1 p177:1

p187:1

111 3 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يذُوب p41:1 p56:1

تذُوب p35:1

41 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0

ذاهبة p193:1

ذاهب p27:1

ذاهبات p220:1

1210 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

يذَلَّل p185:1

يذَلِّلُ p13:1

تذلِّل p82:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

ذُم p156:1

يذمان p155:1

p156:1

23 3 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ذهاب p7:1 p64:1 p174:1

41 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

راعي p5:1

رعاة p105:1 p166:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0

مر p125:1

رامت p196:1

ترام p210:1

خليقة

َداخل َ َ

ِدافع

ِدانق

ّدر

ّدر ُ

دعاء

دعوة

دواء

ديك

َذاب َ

ِذاھب

َذلل 6 َ

6ذم َ

ذھاب

ٍراع

َرام َ
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46 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

ربانية p204:1

ربانيين p6:1 p132:1

35 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0

ربوبية p158:1 p207:1

p212:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

رخمة p162:2

p172:1

26 3 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

رذيلة p74:1

رذائل p73:1 p113:1

26 3 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رِشاء p10:1 p58:1 p135:1

211 3 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رهط p48:2 p115:1

23 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

رواح p13:1 p168:2

23 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

ريب p9:1 p76:1 p210:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0 0

ريبة p97:1 p142:1

p103:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

زامور p194:1

p195:2

26 3 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0

زمرة p68:1 p137:1 p209:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

زوج p189:2

p191:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0

زينة p187:2 p206b:1

111 3 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يسوء p2:1

ساءت p164:1

أساء p53:1

111 3 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

ساس p47:1

اسس p75:1

ساست p147:1

41 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

سامعا p96:1

سامعين p225:1

سامع p7:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 1

سانِحة p111:1

سانِح p119:1 p226:1

45 3 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ساهي p7:1

ساه p49:1 p204:1

5261 3 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ّرباني ّ

ّربوبية ُ

َرخمة َ

رذيلة

رِشاء

ْرھط

رَواح

ْريب

ريبة

زامور

زُمرة

زوج

زينة

َساء َ

َساس َ

ِسامع

ِسانح

ساهٍ

َسبعون وث2ثمئةٍ ِ ُ ََ َ ُ ْ َ
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سبعين  p3:1 p105:1

p130:1

5261 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

ستة p163:1

ست p194:2

45 3 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

سخيف p57:1 p137:1

p139:1

111 3 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

سدت p173:1

سدت p41b:1

دس p194:1

26 3 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

سرابا p45:1

سراب p96b:1

p101:1

111 3 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يسر p2:1

تررس p31:1

سرِرنا p71:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

سرطانا p173:1

سرطان p194:1

سرطانات p178:1

111 3 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

سقى p87:1

يسقي p34:1 p136:1

45 3 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

سقيم p45:1 p109:2

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0

يسكت p119:1

كَتس p183:2

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

سلَحفاة p170:1

سلاحف p170:2

111 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

سلخوا p79:1

سلخ p194:1

سلَخوا p172:1

211 3 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سلْك p14:2 p121:1

46 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

لوقيس p163:1

سلوقية p164:1

p165:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0

سمت p129:1 p206b:1

p141:1

23 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0

سمات p147:1

سمة p72:1 p137:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

ٌستة 6 ِ

سخيف

6سد َ

سراب

6سر َ

سرطان

َسقى َ

سقيم

َسكت َ َ

ْسلحفاة َ

َسلخ َ َ

ْسلك ِ

ّسلوقي َ

ْسمت َ

سِمة

ّسم ُ
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مس p171:1

p184:1

p192:1

213 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

سنانير p178:1

سنور p173:1

p174:1

26 3 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سواد p10:1 p63:1 p141:1

45 3 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0

شارِع p70:1 p194:2

1211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0

ارِكشت p184:1 p202:1

ارِكشت p212:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

شاطئ p172:1

p176:1

p190:1

1211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0

شاكل p157:1

شاكلت p212:2

41 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

شاملان p215:1

شامل p75:1

شاملة p18:1

45 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

شبه p188:1

p190:1

p194:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

شتاء p161:1

p164:1

p188:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

شحم p169:1

p178:1

p180:1

23 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

شرب p72:1 p164:2

1210 3 1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

شرف p93:1

يشرف p13:1 p100:1

23 3 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شفقة p3:1 p42:1

p4:1

111 3 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

شملَ p40:1 p50b:1

تشمل p96b:1

41 3 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

صادرة p47:1

صادر p60:1 p208:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

صواعق p176:1

صاعقة p174:1

ْسنور 6 ِ

سواد

ِشارع

َشارك َ َ

ِشاطئ

َشاكل َ َ

ِشامل

ْشبه ِ

شتاء

ْشحم

ْشرب ُ

َشرف 6 َ

شفقة

َشمل ِ َ

ِصادر

صاعقة
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p176:1

41 3 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0

صانِع p101:1

صناع p187:1

صناعا p84:1

1210 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0

يصدق p138:1

قدص p150:1

صدق p157:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

صدع p184:2

p191:1

23 3 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

صفاء p28:1 p76:1 p174:1

111 3 1 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يصفَح p8:1

أصفح p49:1

p50:1

111 3 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

يصلُح p72:1

صلحوا p209:1

تصلح p45:1

23 3 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صلَفًا p60:1

صلَف p21:1 p33:1

23 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0 0 0

صوب p79:1 p205:1

p82:1

23 3 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

صيانة p14:1 p44:1 p103:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

صيف p161:1

p163:1

p164:1

111 3 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0

يضران p155:1

رضي p103:1

ضر p80:1

23 3 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

ضعة p21:1 p88:1 p225:1

23 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

ضوى p94:1

ضوى p94:2

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

ضيق p116:1 p182:1

p140:1

111 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0

طاب p147:1

طابت p80:1

p93:1

1211 3 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طالبت p8:1

طالبت p117:1

ِصانع

َصدق 6 َ

ْصدع

صفاء

َصفح ََ

َصلح ََ

َصلف

ْصوب

صيانة

ْصيف

6ضر َ

ضَعة

ًضوى َ

ضيق

َطاب َ

َطالب َ َ
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أطالب p20:1

41 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

طالعين p221:1

طالع p55:1

طالعة p90:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

طاووس p162:1

p177:1

p187:1

111 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

يطرب p27:1

طَرِب p215:1

طرِبت p215:1

111 3 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يطرد p189:1

دطَر p68:1 p192:1

111 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0

طعمي p189:1

مطَع p80:1

p87:1

45 3 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

طفيف p14:1 p55:1 p104:1

111 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0

يطلع p165:1

طلَع p71:1

p76:1

211 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

أطواق p167:1

طوق p11:1 p106:1

26 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

طينة p14:1 p94:1 p154:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1

طَي p136:1 p155:1 p224:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

ظلْمة p176:1

p177:1

p188:1

45 3 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عائقة p38:1

عائقًا p15:1

عائق p53:1

41 3 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عاتبا p3:1

p11:1

عاتب p53:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1

عادي p180:1

p195:1

عداة p225:1

1211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0

يعادي p166:1

تعادي p166:1

عادى p140:1

ِطالع

طاووس

َطرب ِ َ

َطرد َ َ

َطعم ِ َ

طفيف

َطلع َ َ

ْطوق

طينة

ّطي َ

ْظلمة

عائق

ِعاتب

عادٍ

َعادى َ
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5262 3 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0

عاشر p64:1 p99:1

عاشرة p159b:1

1211 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0

يعالجون p82:1

يعالج p150:1

عالجت p186:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

عاما p162:2

عام p167:1

1211 3 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

عاملوا p92:2

عاملْ p57:1

1211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

عاينت p175:1

يعاين p166:1

p174:1

23 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

عجب p92:1 p121:1

عجبا p60:1

111 3 0 0 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

يعجزوا p85:1

عجزنا p154:1

عجزا p31:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0

عجائب p138:1 p159:1 p195:1

26 3 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عذاب p13:2 p52:1

211 3 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

عرض p86:1

أعراض p11:1 p79:1

211 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0

عرف p83:1 p173:1 p210:1

23 3 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

زع p65:1 p85:1

p86:1

211 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

عشب p18:1 p87:1 p175:1

26 3 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0

عشرة p47:1 p152:1 p209:1

1210 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

يعشر p84:3

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

عصابة p137:1 p196:1

p139:1

35 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

عصبية p78:1

p86:1

p88:1

361 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

عطاء p16:1 p84:1 p225:1

111 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

ٌعاشر َِ

َعالج ََ

عام

َعامل َ َ

َعاين َ َ

ْعجب ُ

َعجز َ َ

عجيبة

عذاب

ْعرض ِ

ْعرف ُ

ّعز ِ

ْعشب

عِشرة

َعشر َ6

عصابة

ّعصبية

عطاء

َعطش َِ
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يعطَش p185:1

عطش p80:1

عطشت p186:1

43 3 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0

عطّار p102:2

عطّارِين p102:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1

عظَم p199:2 p224:1

111 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يعفو p8:1

تعفو p208:1

عفَت p111:1

361 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

عقاب p55:1 p88:1 p142:1

111 3 1 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يعقد p13:1

تعقد p20:1

عقدوا p81:1

212 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

عقْعق p176:1

p177:1

p191:1

361 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

علاج p89:1 p143:1 p165:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

علامة p164:1

p165:2

26 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

علانية p17:1 p141:1 p208:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0

علَم p127:1

أعلام p108:1 p210:1

45 3 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عليل p39:2 p60:1

46 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0

عنصرية p205:1 p207:1

p208:1

45 3 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

يِيع p35:1 p74:1 p101:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

غار p173:1

p179:1

p180:1

23 3 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0

غارة p66:1 p68:1 p144:1

41 3 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

غافل p87:1

غافلاً p119:1

غافلون p94:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0

غبطة p148:1

p149:1

p154:1

ّعطار

َعظم ِ

َعفا َ

عِقاب

َعقد َ َ

َعقعق َْ

ع2ج

ع2مة

ّع2نية

َعلم

عليل

ّعنصري

ّعيي َِ

غار

غارة

ِغافل

غبطة
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43 3 0 0 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غُرر p33:1

غُرة p30:1 p139:1

23 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0

غرسا p76:1

غرس p76:1 p197:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0

غرائز p115:1

غريزة p127:1 p159:1

23 3 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غزارة p55:1 p134:1

p64:1

111 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

غُزِلَ p121:1

غزل p50b:1 p92:1

45 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

غزير p54:1 p95:1 p135:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0

غشا p104b:1

شغ p149:1

p157:1

111 3 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يغَش p31:1 p211:1

شتغ p46:1

111 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

يغضب p59:1

بغَض p91:1 p173:1

23 3 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غلط p61:1 p100:1

p65:1

23 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0

غُلْمة p92:1 p148:1 p185:1

26 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0

غليلاً p197:1

غليل p10:1 p222:1

23 3 1 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غمار p10:1 p59:1 p100:1

23 3 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غنائم p99:1

غنيمة p3:1

p16:1

23 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

غوصا p33:1

غوص p127:1 p212:1

23 3 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0

غيث p76:2 p139:1

46 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

فارسي p73:2

p83:1

1211 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0

يفارق p88:1 p132:1 p199:1

41 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

ّغرة ُ

ْغرس

غريزة

غزارة

َغزل َ َ

غزير

ّغش ِ

َغشي ِ َ

َغضب ِ َ

َغلط

ْغلمة ُ

غليل

ْغمر َ

غنيمة

ْغوص

ْغيث

ّفارسي

َفارق َ َ

ٍفاش
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فاشيات p219:1

فاشٍ p76:1

فاشية p17:1

41 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

فاضلاً p219:1

فاضل p62:1 p107:1

23 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

فحص p64:1 p116:1 p182:1

211 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

أفراد p74:1

فرد p107:1

p130:1

1210 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

فَرغْ p95:1

غْتفر p113:1

فَرغَ p59:1

26 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

فُرص p35:1

فرصة p136:1 p186:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

فريسة p170:1

p178:1

p179:1

45 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

فسيح p191:1

فسيحة p29:1 p104b:1

111 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

فَشا p81:1 p112:2

45 3 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فصيحا p125:1

فصيح p33:1 p54:1

26 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0

فضاء p77:1 p210:1

p213:1

26 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0

فضة p88:1 p192:1 p202:1

1210 3 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يفضلون p142:1

فَضلَ p29:1

تفضل p70b:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0 0 0

فقْه p100:1 p133:1

p141:1

43 3 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فقيه p4:1

فقهاء p63:1 p127:1

211 3 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فلَك p24:1 p39:1 p195:1

23 3 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فَناء p38:1 p80:1

p40:1

23 3 1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ِفاضل

ْفحص

ْفرد

َفرغ َ6

فرصة

فريسة

فسيح

َفشا َ

فصيح

فضاء

ّفضة

َفضل 6 َ

ْفقه

فقيه

َفلك

فَناء

ْفوت
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فوت p3:1 p30:1 p146:1

45 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

قاضيا p110:1

قاضي p90:1 p141:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

قَبج p161:1

p167:2

111 3 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقدح p63:1

حقَد p58:1

تقدح p20:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0

أقْذلة p221:1

قَذال p221:2

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

بقْري p193:1

بتقر p191:1

تقْرب p178:1

111 3 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقرِض p56:1

p57:2

111 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

يقْرع p12:1

قرعت p206b:1

قَرع p76:1

26 3 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0

قُرى p83:1 p197:1

p84:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0

قسط p145:2 p212:1

23 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

قُصورا p51:1

قُصور p86:1 p155:1

111 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

يقفوا p178:1

يقْفُو p115:1

قفُون p59:1

45 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

قفْر p72:1

p79:1

p82:1

111 3 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يقْنع p83:1

يقنع p13:1

قَنِع p87:1

43 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

قُناص p186:1

قناص p184:2

45 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1

قويمة p223:1

قويما p103:1

قويم p137:1

ٍقاض

ْقبج َ

َقدح َ َ

قَذال

َقرب ِ َ

َقرض َ َ

َقرع َ َ

قرية

ْقسط

ُقصور ُ

َقفا َ

ْقفر

َقنع ِ َ

ّقناص َ

قويم
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1210 3 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يقيض p188:1

قيض p60:1

ضقي p39:1

55 3 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

كأنما p55:1 p134:1

p135:1

111 3 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يكاد p61:1

تدك p57:1

تكاد p159:1

211 3 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كاف p20:1

p21:2

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

كبر p148:1 p161:1

p172:1

1210 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

كررنا p82:1

رتكر p52:1

كرر p142:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 2 0 0 0 0

كَراكي p187:1

كيكَر p144:1 p177:1

45 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

كريهة p168:1

كريه p4:1 p90:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0

كسر p194:1

كسر p108:1 p195:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

بكَل p165:1

تكلَب p180:1

تكلب p177:1

529 3 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كُما p7:3

111 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0

يكملوا p204:1

يكمل p65:1 p158:1

111 3 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يكنى p57:1

كَنى p68:1 p117:1

45 3 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

لئام p13:1

لئيمة p92:1

لئيم p92:1

41 3 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

لائذًا p18:1

لائذ p35:1 p210:1

26 3 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لائمة p7:1 p51:1 p132:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0

َقيض 6 َ

ّكأنما

َكاد َ

كاف

َكبر ِ

َكرر 6 َ

ّكركي ِْ ُ

كريه

ْكسر

َكلب ِ َ

كُما

َكمل ُ َ

َكنى َ

لئيم

�ئذ

�ئمة

ِ�صق
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لاصقة p193:1

لاصق p105:1 p161:1

1211 3 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يلاقي p128:1

لاقيت p49:1

لاقى p50:1

26 3 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَبوس p17:1 p59:1 p69:1

26 3 0 1 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

لَطائف p98:1

لطيفة p28:1 p83:1

23 3 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

لَهج p23:1 p48:1 p157:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0 0

مألوف p104:1 p109:1 p156:1

34 3 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مؤونة p18:1 p27:1 p106:1

55 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0

دما أش p181:1 p208:1

p191:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 1 0

مائلات p220:1

مائل p160:1

p169:1

41 3 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ماسة p31:1 p123:2

41 3 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

متفقون p38:1

متفقين p199:1

متفقتان p1:1

41 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

متصرف p128:1

متصرفون p55:1 p88:1

41 3 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

متكلِّما p142:1

متكلِّمين p54:1 p130:1

23 3 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

متون p71:1

متن p6:1

p8:1

45 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

متين p14:1

متينة p186:2

31 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0

مجال p124:1 p198:1 p212:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

مجامعة p173:2

p175:1

31 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

مجاري p82:1

مجرى p9:1 p211:1

42 3 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

َ�قى َ

ُلبوس َ

لطيفة

َلھج َ

مألوف

مَؤونة

ّما أشد َ

مائل

ّماس

ِمتفق ّ ُ

Uمتصرف ُ

Uمتكلم ُ

ْمتن

مَتين

مَجال

َمجامعة ُ

مَجرى

مجنون
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مجنون p53:1 p135:1

p61:1

361 3 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محادثة p19:1

p26:2

34 3 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

محبة p29:1 p184:1

p33:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0

محددة p214:1

محدد p161:1 p214:1

361 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

مخالَفة p11:1 p109:1 p167:1

34 3 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

مخرقة p43:1 p71:1 p122:1

42 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0

مخصوصين p210:1

مخصوص p87:1 p210:1

42 3 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0 0

مخلوط p87:1

مخلوطة p100:1 p204:1

361 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 1

مداراة p72:1 p148:1 p225:1

42 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

مدخول p124:1

مدخولة p60:1 p93:1

111 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

دم p89:1

دم p201:1

دمت p14:1

23 3 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مرارة p12:1 p100:1

p16:1

42 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

مربوطة p51:1

مربوط p107:1 p195:1

31 3 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

مرحبا p46:1

مرحبا p103:1

p104:1

42 3 0 0 1 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مزيد p32:1 p120:1

p142:1

34 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

مساءة p86:1

مساوئ p72:1

p73:1

41 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0

مستأنِسون p82:1

مستأنِس p105:1 p194:1

42 3 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مستور p63:2 p76:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

َمحادثة ُ

ّمحبة َ

6محدد ُ

َمخالفة ُ

َمخرقة َ

مخصوص

مخلوط

مُداراة

مدخول

6مد َ

مَرارة

مربوط

مَرحب

مَزيد

مَساءة

ِمستأنس ُ

مَستور

ِمسرع ُ
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مسرِعة p172:1

مسرِعا p176:1

p183:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0

تسم p123:1

سم p191:1

تمس p153:1

26 3 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مسودة p54:2

p61:1

42 3 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مشروحا p8:1

مشروحة p108:1

p123:1

32 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

مشافير p182:1

مشفَر p182:2

361 3 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

مصانعة p45:1 p71:1

p72:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

مصبوغين p122:1

مصبوغان p122:2

34 3 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0

مصاير p47:1

مصير p157:1 p214:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0

مضمومة p100:1

مضموما p201:1

مضموم p139:1

42 3 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مطلوبة p13:1

مطلوبات p111:1

مطلوب p125:1

42 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

مطوية p6:1

طويم p209:1

مطويا p186:1

41 3 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

معتدل p54:1

معتدلة p90:1

p93:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0

معترِض p126:1

معترِضة p105:1 p218:1

42 3 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معدوم p15:1 p60:1 p106:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

معقَّفة p168:1

p178:1

p192:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

معمول p171:3

6مس َ

6مسودة ُ

مشروح

َمشفر ْ ِ

َمصانعة ُ

مصبوغ

مصير

مضموم

مطلوب

ّمطوي َ

ِمعتدل ُ

ِمعترض ُ

معدوم

6معقف ُ

معمول
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42 3 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

معهود p11:1

معهودة p100:1

معهودا p39:1

34 3 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مفسدة p40:2 p224:1

41 3 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مفضية p34:1

مفضي p102:1

مفضٍ p1:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0

مفعول p210:1

مفعولة p210:2

361 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

مقاربة p71:1

p72:1

p77:1

26 3 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقالة p46:1 p55:1 p126:1

31 3 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مقام p28:1 p39:1 p208:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 1

مقتبِسة p129:1

مقتبِسِين p146:1

مقتبِسا p225:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1

مقسومة p147:1

مقسومان p224:1

مقسوما p158:1

361 3 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مكاتبة p66:1

مكاتبات p69:1 p99:1

23 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

مكْر p54:1 p82:1 p179:1

34 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

ملابس p128:1

p134:1

p138:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0

ملتهِبا p158:1

ملتهِبة p204:1

ملتهِب p140:1

26 3 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1

ملحة p28:1 p70:1 p225:1

42 3 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 1

ملوم p68:1

ملومين p217:1 p223:1

361 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0

مماثَلة p110:1 p206b:1

p114:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0

ممتنِع p216b:2

معھود

مَفسدة

ٍمفض ُ

مفعول

َمقاربة ُ

مَقالة

مَقام

ِمقتبس ُ

مقسوم

َمكاتبة ُ

ْمكر

مَلبس

ِملتھب ُ

مُلحة

مَلوم

َمماثلة ُ

ِممتنع ُ
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p217:1

31 3 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

مملكة p45:1 p96b:1

p102:1

34 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

منال p95:1 p137:1 p207:1

111 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

متنِحم p208:1

منِح p59:1 p107:1

31 3 0 0 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0 0 0 0

منازِل p72:1

منازل p96b:1 p154:1

26 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

منزِلة p15:1 p120:1 p222:1

31 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

منظر p26:1 p170:1

p173:1

32 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

منقار p168:1

مناقير p178:1

p187:1

34 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 1 0

منقطَع p123:1 p217:1

p129:1

34 3 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

مهانة p63:1 p86:1

p95:1

42 3 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0

مهِينة p182:1

مهِين p68:1 p135:1

41 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

موافق p88:1

موافقًا p119:1

p122:1

31 3 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

موردا p66:1

مورد p213:1 p224:1

42 3 0 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0

موصولة p96b:1

موصول p153:2

42 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

مولود p160:1

p169:2

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0

ميل p116:1 p196:1 p210:1

1211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

ينادى p197:1

نادينا p118:1

نادينا p118:1

41 3 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

ناشئ p124:1

ناشئة p33:1 p223:1

41 3 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0

مملكة

مَنال

َمنح ََ

ِمنزل َ

ِمنزلة َ

مَنظر

مِنقار

َمنقطع ُ

مَھانة

ِمھين َ

ِموافق ُ

مَورد

موصول

مولود

ْميل

َنادى َ

ِناشئ

ِنافذ
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نافذين p40:1

نافذة p199:1 p219:1

41 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0 0

ناقصون p121:1

ناقصة p156:1

ناقص p109:1

41 3 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

ناهض p5:1

ناهضة p106:1

نواهض p187:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 2 0 0 0 0

نباح p103:1 p183:2

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

نبتة p189:1

نبت p193:1

p197:1

111 3 0 0 0 1 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ينبس p44:1

سبن p51:1

تنبِس p101:1

111 3 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يند p65:1

دن p91:1 p141:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

ينزو p161:2

p163:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

نزو p161:1

p163:1

p164:1

26 3 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

نساء p23:1 p92:1 p161:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 1 0 0 0 0

نشر p107:1 p187:1

p136:1

23 3 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

نصب p28:1 p106:1 p219:1

45 3 1 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نصحاء p5:1

نصيح p34:1

p37:1

43 3 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0

أنصارا p108:1

أنصار p105:1

p142:1

45 3 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نظير p30:1

نظراء p50b:1 p188:1

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

نعامة p168:1

نعام p177:1

p189:1

23 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0

ِناقص

ِناھض

نُباح

ْنبت

َنبس َ َ

6ند َ

َنزا َ

ْنزو

نساء

ْنشر

َنصب

نصيح

نصير

نظير

نَعام

نعيم
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نعيما p146:1

نعيم p1:1 p204:1

111 3 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0

ينفُذُ p48:1 p199:1 p219:1

23 3 0 0 0 0 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

نقْد p63:2 p98:1

45 3 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

نقي p36:1 p164:1

p168:1

211 3 0 0 0 0 0 0 1 0 2 0 0 0 0 0 0

نمَط p83:1 p122:1

p125:1

211 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

نمْل p193:3

23 3 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0

أنواء p72:1

p80:1

p82:1

45 3 1 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

هوائج p14:1

هائج p75:1 p148:1

520 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 1 0

هاتان p146:1

هاتين p147:1 p220:1

111 3 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

هدى p186:1

هديتم p208:1

دهت p2:1

5197 3 1 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

هلاّ p12:1 p48:1 p158:1

26 3 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

هلَكة p40:2 p224:1

45 3 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

همَج p56:1 p74:1 p205:1

111 3 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 0

مه p131:1 p157:1 p173:1

529 3 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

هن p23:1 p197:2

45 3 0 0 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

هنية p56:1 p124:1 p158:1

23 3 0 0 0 1 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

هيبة p49:1 p109:2

41 3 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

واجِدين p38:1

واجِدا p11:2

41 3 0 0 0 1 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

واقفة p140:1

واقفًا p41b:1

وقوف p71:1

45 3 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

والد p31:1 p152:1 p178:1

45 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 2 0 0 0 0

َنفذ َ َ

ْنقد

ّنقي

َنمط

ْنمل

ْنوء

ھائج

ھاتان

َھدى َ

ّھ2

َھلكة

َھمج

6ھم َ

ّھن

ّھني َ

ْھيبة

ِواجد

ِواقف

ِوالد

وَثيق
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وثيق p186:1

وثيقة p71:1 p182:1

26 3 1 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ودائع p16:1 p23:1 p139:1

26 3 0 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

وسواس p137:1

وساوس p58:1

وسواس p103:1

23 3 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

وصل p22:1 p225:1

وصلاً p78:1

111 3 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 1

يضح p146:1

حضو p76:1 p224:1

211 3 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

وطن p105:1 p215:1

أوطان p85:1

23 3 1 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وعد p2:1 p31:1 p83:1

23 3 0 0 1 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

وقْف p30:1 p55:1 p157:1

111 3 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يقي p46:1

يقت p172:1

وقَى p45:1

23 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0

يبس p178:1

p194:2

26 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 1 0 0 0 0

ينبوع p144:2 p194:1

1212 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أبان p68:1

أَبانَ p114:1

361 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1

إبداء p70:1 p225:1

1212 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أبرأ p179:1

يبرأ p10:1

45 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1

أبله p225:1

بلهاء p69:1

44 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أثْبت p3:1 p187:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

إجبار p223:2

44 2 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أجدر p40:1 p69:1

1212 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يجدي p34:1

تجدي p122:1

44 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

وديعة

وَسواس

ْوصل

َوضح َ َ

وطن

ْوعد

ْوقف

َوقى َ

ْيبس ُ

ينبوع

َأبان َ َ

إبداء

َأبرأ ََ ْ

أبله

َأثبت ْ

إجبار

َأجدر ْ

َأجدى ْ َ

َأجدى ْ
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أجدى p145:1

أجدى p19:1

1212 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أجزلوا p17:1

أجزل p87:1

45 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

آجل p1:1 p93:1

361 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

إجلال p24:1 p225:1

44 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

أجود p75:1 p168:1

44 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أجول p37:1 p86:1

361 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إحالة p61:1

p62:1

44 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بأح p8:1 p67b:1

1212 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أحدثت p24:1

يحدثون p210:1

44 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دأح p68:1 p186:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

إحساس p198:1

p202:1

44 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أحضر p78:1 p129:1

44 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أحلى p9:1 p78:1

44 2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحمد p43:1 p50b:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

إخبار p114:1 p213:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

آخذ p59:1

آخذين p146:1

44 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

أخرج p129:1 p147:1

26 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أُخرى p5:1

p16:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

إخلاص p149:1

p157:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إخلال p62:1 p158:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

أَدخل p193:1

يدخل p182:1

44 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

َأجزل َ ْ َ

ِآجل

إج2ل

َأجود ْ

َأجول ْ

إحالة

ّأحب َ

َأحدث َ ْ َ

ّأحد َ

إحساس

َأحضر ْ

َأحلى ْ

َأحمد ْ

إخبار

ِآخذ

َأخرج ْ

ْأخرى ُ

إخ2ص

إخ2ل

َأدخل َ ْ َ

َأدوم ْ
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أدوم p43:1 p145:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أدباء p129:1

أديب p136:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

أذلّ p95:1

تذلّ p82:1

1212 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضيتأر p15:1

أرضيت p15:1

44 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

أرفَع p79:1 p145:1

44 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أرق p77:1 p138:1

23 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَرن p9:2

44 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أروى p129:1

أروى p66:1

35 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أريحية p16:1 p152:1

528 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0

إزاء p169:1 p217:1

1212 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يسيئون p113:1

أسأْت p65:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

إساءة p149:1

p157:1

1212 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خطتأس p15:2

44 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أسرع p62:1 p165:1

45 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

أسير p85:1

أسرى p81:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

إشارة p207:2

1212 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

فرأَش p32:1 p224:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

أشرقت p81:1

أشرق p151:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

شقْرا p163:2

1212 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أصبحت p7:1

أصبح p17:1

44 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أصدق p54:1 p75:1

44 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أديب

6أذل َ َ

َأرضى ْ َ

َأرفع ْ

ّأرق َ

َأرن َ

َأروى ْ

ّأريحية َِ

إزاء

َأساء َ َ

إساءة

َأسخط َ ْ َ

َأسرع ْ

أسير

إشارة

َأشرف َ ْ َ

َأشرق َ ْ َ

َأشقر ْ

َأصبح َ ْ َ

َأصدق ْ

َأصعب ْ
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أصعب p3:1 p165:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إصغاء p41:1 p167:1

1212 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يصفي p34:1 p135:1

46 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أصلية p118:1

أصلي p114:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

تضيء p191:1

p194:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يضاف p120:1 p214:1

111 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يضلّ p43:1

أَضلَّ p141:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

أضوى p94:1

تضووا p94:1

1212 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عطي p1:1

أطاعوا p92:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

يطعمون p195:1

تأطعم p94:1

1212 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يطفئون p205:1

أطفأت p22:1

361 2 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إطلاق p24:2

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0

يطلق p200:1

أُطلق p219:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

أطمعت p168:1

عتطم p167:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

إظهار p131:1 p225:1

1212 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أعتقوا p195:1

أعتقت p24:1

361 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إعجاب p34:1 p58:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إعراض p12:1 p132:1

44 2 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعرق p68:2

1212 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أغْرب p67:1

أغْربوا p85:1

1212 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إصغاء

َأصفى ْ َ

ّأصلي

َأضاء َ َ

َأضاف َ َ

6أضل َ َ

َأضوى ْ َ

َأطاع َ َ

َأطعم َ ْ َ

َأطفأ ََ ْ

إط2ق

َأطلق َ ْ َ

َأطمع َ ْ َ

إظھار

َأعتق َ ْ َ

إعجاب

إعراض

َأعرق ْ

َأغرب َ ْ َ

َأغضى ْ َ
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يغضي p18:1 p48:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

أغفلت p90:1

أغْفَلَ p175:1

44 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أغْلَب p46:1 p144:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

إفادة p9:1 p201:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أفاض p86:1 p117:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0

إفاضة p201:1 p206b:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

أفرد p133:1

دأفر p196:1

361 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إفساد p44:1

p45:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

إفضاء p201:2

1212 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أَفْضلَ p87:1

أفضلوا p17:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

يفضي p224:1

تفْضي p142:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

يفْلت p216:1

تفْلت p186:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

مأَفْه p97:1

p102:1

361 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

إقدام p62:1 p74:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

إقرار p131:1 p217:1

44 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أقصى p2:1 p33:1

44 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

أقْوم p103:1 p132:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

أُكرِه p91:1

هأكْر p92:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

آكلات p187:1

آكل p138:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

تألف p172:1

فأل p105:1

46 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أَلْمعيون p94:1

َأغفل َ ْ َ

َأغلب ْ

إفادة

َأفاض َ َ

إفاضة

َأفرد َ ْ َ

إفساد

إفضاء

َأفضل َ ْ َ

َأفضى ْ َ

َأفلت َ ْ َ

َأفھم َ ْ َ

إقدام

إقرار

َأقصى ْ

َأقوم ْ

َأكره َ ْ َ

ِآكل

َألف ِ َ

ّألمعي َِ ْ َ
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ألمعي p59:1

35 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

إلهيات p37:1 p223:1

44 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

ألْين p142:1 p155:1

528 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أمام p63:1 p144:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أمانات p17:1

أمانة p141:1

44 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أمضى p3:1 p67b:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

إملاء p128:1

p140:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أمن p39:1 p212:1

45 2 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أمير p25:1 p70:1

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

أناة p74:1 p148:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

أُنبئ p187:1

أَنبأَ p114:1

44 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أندى p139:2

211 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

إنس p72:1 p214:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1

ينشأ p99:1

أنشأ p226:1

111 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يأْنف p18:1

أنِف p21:1

44 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أنفَذ p3:1 p139:1

44 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أنفَى p9:1 p93:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

إنكار p225:1

إنكارا p189:1

44 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أهدى p40:1 p187:1

1212 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أُوحش p17:1

شحأَو p53:1

1212 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عأود p30:1

عتدأَو p54:1

1212 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

يورِث p86:1 p103:1

ّإلھية

َألين ْ

أمام

أمانة

َأمضى ْ

إم2ء

ْأمن

أمير

أناة

َأنبأ ََ ْ

َأندى ْ

إنس

َأنشأ ََ ْ

َأنف ِ َ

َأنفذ ْ

َأنفى ْ

إنكار

َأھدى ْ

َأوحش َ ْ َ

َأودع َْ َ

َأورث َ ْ َ
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1212 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

يورد p142:1

أَوردتا p103:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

زإو p162:1

p174:1

44 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

أوسع p213:2

1212 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

يوعد p100:1

توعد p130:1

1212 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أومأَ p214:1

تومئْ p9:1

1212 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

آوى p204:1

يؤوي p61:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

إيناس p186:1 p210:1

529 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إياه p2:1 p109:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ائتمام p15:1 p137:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ابتداء p55:1 p118:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0

اتساع p212:1 p221:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

اتكأَ p181:2

5261 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

اثنتي عشرة p162:1

p164:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يجتلب p109:1

اجتلَبت p86:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

اجتناب p65:1 p150:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

احتجاج p55:1 p98:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

جتحي p100:1

يحتجون p142:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

احتراق p36:1 p171:1

1216 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يحترق p188:1

تحترِق p36:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

احتلام p160:2

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

احتمال p186:1 p224:1

َأورد َ ْ َ

ّإوزة َ

َأوسع ْ

َأوعد َ ْ َ

َأومأ ََ ْ

َآوى

إيناس

ّإياه

ائتمام

ابتداء

ّاتساع

َاتكأ َ 6 ِ

َاثنا عشر ََ َ ْ ِ

َاجتلب َْ َ ِ

اجتناب

احتجاج

6احتج َْ ِ

احتراق

َاحترق َ َْ ِ

احت2م

احتمال
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1216 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تاختر p94:1

تختار p5:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

اختبار p195:2

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

اختلَّ p128:1 p147:1

1216 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أرتب p20:1

بترت p155:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

تاحتار p215:1

ارتاح p71:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0

ارتباط p203:1

ارتباطًا p186:1

361 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ارتفاع p69:1 p122:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

ارتقيت p213:1

ترتقى p166:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يزدان p139:1

ازدانت p80:1

361 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استئناف p49:1 p118:1

1218 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يستأنس p160:1

سأنتاس p31:1

1218 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يستبين p11:1

استبان p201:1

1218 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

يستبصر p210:1

يستبصر p102:1

1218 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يستجيب p9:1

تستجيب p33:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

استحالة p127:1 p220:1

361 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استحقار p5:1 p70:1

1218 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

يستحي p85:1

استحيت p191:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

استدراك p96b:1

p97:1

1218 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يستدلّ p182:1

أستدلُّ p20:1

َاختار َ ْ ِ

اختبار

6اختل َ ْ ِ

َارتاب َْ ِ

َارتاح َْ ِ

ارتباط

ارتفاع

َارتقى َ ْ ِ

َازدان َ ْ ِ

استئناف

َاستأنس َْ َْ ِ

َاستبان َ َْ ِ

َاستبصر َ ْ َْ ِ

َاستجاب َ َْ ِ

استحالة

استحقار

َاستحيا ْ َْ ِ

استدراك

6استدل َ َ ْ ِ
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361 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

استسلام p46:1 p224:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

استصلاح p2:1 p224:1

1218 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

استعرتم p122:1

تستعير p115:1

1218 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

تستعمل p189:1

تستعمل p194:1

361 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استكراه p64:1

p65:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

استماع p186:1

p194:1

361 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

استمداد p48:1 p225:1

1218 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يستمد p27:1

استمد p146:1

1218 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تستوضحوا p124:1

تستوضح p121:1

1218 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

استولى p217:1

استولت p217:1

1218 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يستوي p62:1

استوى p118:1

361 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

استيفاء p49:1 p205:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يشتاقون p161:1

تشتاق p164:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

متشي p196:1

متاش p175:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

اشتهت p186:1

تشتهي p164:1

1216 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يعترف p73:1

تعترِف p15:1

361 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

اغتراب p95:2

1216 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يفتخر p83:1

p94:1

1216 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

افتضح p66:1 p141:1

استس2م

استص2ح

َاستعار َ َْ ِ

َاستعمل َ ْ َْ ِ

استكراه

استماع

استمداد

6استمد َ َْ ِ

َاستوضح َ ْ َْ ِ

َاستولى ْ َْ ِ

َاستوى َْ ِ

استيفاء

َاشتاق َ ْ ِ

6اشتم َ ْ ِ

َاشتھى َ ْ ِ

َاعترف َ َْ ِ

اغتراب

َافتخر َ َ ْ ِ

َافتضح َ َ ْ ِ
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1216 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقْتبس p26:1 p49:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

اقتسما p223:1

تقتسم p188:1

1216 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقتضي p51:1

اقتضى p28:1

1216 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يكترث p63:1

تكترث p10:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يلْتاث p76:1

الْتاثَت p112:1

1216 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يلتفت p74:1

يلتفت p67b:1

523 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

اللّذان p108:1

اللّذين p85:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

امتلاء p5:1 p174:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

امتناع p127:1 p165:1

1215 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

ينبعث p182:1

p194:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

انتباها p207:1

انتباه p206b:1

1216 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ينتثرون p211:1

ينتثر p65:1

1216 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

ينتقم p186:1

انتقَمنا p92:1

1215 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ينحلّ p65:1

انحلّ p203:1

1215 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ينفعل p124:2

1215 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

تنقضي p159:1 p188:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

انقطاع p122:1 p149:1

1216 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يهتزون p16:1

تتزاه p215:1

1216 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متيه p30:1

يهتمون p16:1

َاقتبس َ َ ْ ِ

َاقتسم َ َ ْ ِ

َاقتضى َ ْ ِ

َاكترث َ َ ْ ِ

َالتاث َْ ِ

َالتفت َ َ ْ ِ

ّاللذان

امت2ء

امتناع

َانبعث َ َ ْ ِ

انتباه

َانتثر َ َ ْ ِ

َانتقم َ َ ْ ِ

6انحل َ ْ ِ

َانفعل َ َ ْ ِ

َانقضى َ ْ ِ

انقطاع

6اھتز َ ْ ِ

6اھتم َ ْ ِ
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23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

بأْس p40:1 p216b:1

541 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1

بِئْس p101:1 p226:1

528 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

بادئ p217:1

بادئة p2:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

باذنجان p157:1

باذنجانا p157:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

بارِي p133:2

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

بارِد p169:2

1211 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

باشر p87:1

بوشر p207:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

باشق p177:2

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

بالَ p164:1

تبول p163:1

1211 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بالغ p19:1

بالَغ p31:1

23 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بدء p41:1

بدءا p87:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

بدل p124:1 p182:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

ودب p219:2

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَبذُلُ p134:1

تبذُل p2:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

براءة p18:1 p224:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

تبرد p92:1

يبرد p198:1

211 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

برود p85:2

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

بِر p5:1 p200:1

111 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

برز p23:1

زرب p216:1

23 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

برص p31:1 p60:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

ْبأس

َبئس ْ ِ

ِبادئ

ِباذنجان

ٍبار

ِبارد

َباشر ََ

َباشق

َبال َ

َبالغ َ َ

ْبدء

َبدل َ

ّبدو ُُ

َبذل َ َ

براءة

َبرد َ َ

ْبرد ُ

ّبر ِ

َبرز َ َ

َبرص َ

بَريق
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بريق p174:2

26 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بساط p37:1 p71:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

بسط p125:1 p210:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

بسائط p213:2

211 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بِشر p2:1 p83:1

35 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

بشرية p106:1

p128:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

بصرت p171:1

p172:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

بطيء p136:1 p180:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

بعج p93:1

يبعج p174:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

بغية p37:1 p207:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

بقعة p109:1

p112:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

بلاغ p22:1 p206:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

بلْوى p142:1 p208:1

5193 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بلى p67b:1 p80:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بليد p1:1

بليدا p158:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بلية p18:1

بلايا p147:1

7 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

بنت عم p94:1

بنات عم p94:1

43 2 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بناء p28:2

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بنيان p25:1 p142:1

23 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بهت p44:1 p77:1

212 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بهرج p63:1 p92:1

26 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بِيمارِستان p19:1 p51:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

بساط

ْبسط

بسيطة

ْبشر ِ

ّبشرية

َبصر ُ َ

بطيء

َبعج َ َ

ْبغية ُ

بقعة

ب2غ

ْبلوى

بلى

بليد

ّبلية َِ

ّبنت عم

ّبناء

ْبنيان ُ

ْبھت ُ

ْبھرج َ

ِبيمارستان ِ

ّبينة
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بينة p62:1 p101:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تأت p136:1

تأتي p66:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تأخير p116:1

p121:1

5262 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تاسعة p143b:1

تاسع p64:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0

تالية p159:1

تالي p209:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تاه p17:1

تهت p138:1

361 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تباعد p8:1 p22:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

تتبدد p170:1 p208:1

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

تبصرة p82:1 p150:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

عبتت p124:1

p142:1

23 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجارة p17:1 p33:1

361 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجبر p21:1

تجبرا p55:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

يتجنبون p72:1

تجنبوا p211:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

تجوز p117:1 p207:1

1214 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تحاورنا p113:1

تحاورتما p7:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تحبير p56:1 p211:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يتحرز p173:1

تتحرز p173:1

361 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

تحضر p83:2

1213 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتحنك p31:1

تحنك p56:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يتحيرون p211:1

ريحت p133:1

Wتأت

تأخير

ٌتاسع ِ َ

ٍتال

َتاه َ

ُتباعد

َتبدد 6 َ َ

تبصرة

َتتبع 6 َ َ

تجارة

Pتجبر

َتجنب َ6 َ

Pتجوز

َتحاور َ َ َ

تحبير

َتحرز َ6 َ

Pتحضر

َتحنك 6 ََ

َتحير 6 َ َ
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361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تخفيف p5:1 p116:1

361 2 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تخلُّف p62:1 p69:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

لَّقخت p159:2

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

أتدبر p116:1

تدبروا p116:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تدريس p119:1

p140:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

تذكرة p150:1 p160:1

46 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ترابية p35:1 p74:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

بترت p147:2

23 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ترف p52:1

ترفًا p60:1

361 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

ترفُّه p86:1

p88:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تركيب p60:1 p147:1

46 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

تركية p116:1

تركي p73:1

361 2 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ترويح p71:1

ترويحا p26:1

361 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تزيين p9:1 p73:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

تسليما p226:1

تسليم p207:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

تشابها p216b:1

تشابه p135:1

361 2 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تشادق p70:1 p96b:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تشاور p216b:1

تشاور p51:1

1213 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هتتشب p10:1

هبشت p66:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تشبها p41:1

تشبه p225:1

تخفيف

Pتخلف

َتخلق 6 َ َ

َتدبر 6 َ َ

تدريس

تذكرة

ّترابي

َترتب َ6 َ

َترف

Pترفه

تركيب

ّتركي

ترويح

تزيين

تسليم

ُتشابه

ُتشادق

ُتشاور

َتشبه 6 َ َ

Pتشبه
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361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

تشبيه p119:1 p209:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تشقيق p117:1

p127:1

1214 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

نتصادق p215:1

تصادقوا p211:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

يتصدقون p199:2

361 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تصريحات p77:1

تصريح p9:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تصنيف p35:1 p226:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

تطول p219:2

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تطويل p106:1

p128:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

تعادل p138:1 p210:1

1214 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0

يتعاطَون p98:1

تتعاطى p183:1

361 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تعاظُل p64:1

تعاظُلاً p77:1

1214 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

تعاونا p215:1

تعاونوا p211:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1

تعب p144:1

تعب p224:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

نتعب p143:1

تعبوا p81:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

يتعجبون p128:1

تعجب p195:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

تتعدى p221:2

361 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

تعرض p86:1 p225:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تعليم p40:1 p179:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تعنت p220:1

تعنتا p55:1

361 2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تعويل p43:1 p60:1

تشبيه

تشقيق

َتصادق َ َ َ

َتصدق 6 َ َ

تصريح

تصنيف

Pتطول

تطويل

ُتعادل

َتعاطى َ َ

ُتعاظل

َتعاون َ َ َ

تعب

َتعب ِ َ

َتعجب 6 َ َ

6تعدى َ َ

Pتعرض

تعليم

Pتعنت

تعويل
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1213 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

تتغدى p102:2

1214 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يتفاهمون p111:1

تفاهمنا p215:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تفخيم p114:1

p116:1

1213 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

دفَرت p65:1 p145:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

تفردا p131:1 p220:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تفريغ p41:1 p225:1

361 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

تفضل p87:1 p139:1

363 2 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تفيهق p70:1 p96b:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

تقاسما p211:1

تقاسم p211:1

1214 2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتقاعس p62:1

تقاعسوا p46:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

تقدمة p121:1 p212:1

361 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تقديس p21:1 p39:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تقطُّع p33:1 p217:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

تقلُّب p182:2

361 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

تقليد p78:1 p116:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تقوى p16:1 p142:1

361 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تكثير p9:1

p18:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تكرمة p17:1 p175:1

1213 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يتكلّف p149:1

يتكلّفون p49:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1

تكاليف p217:1

تكليف p225:1

361 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تلاقي p51:1 p152:1

1213 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتلذّذون p16:1

6تغدى َ َ

َتفاھم َ َ َ

تفخيم

َتفرد 6 َ َ

Pتفرد

تفريغ

Pتفضل

ُتفيھق

ُتقاسم

َتقاعس َ َ َ

تقدمة

تقديس

Pتقطع

Pتقلب

تقليد

تقوى

تكثير

تكرمة

َتكلف 6 َ َ

تكليف

ٍت2ق

َتلذذ 6 َ َ
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تتلَذَّذُ p41:1

211 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تلّ p175:1

تلال p26:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

تلميذ p133:1 p222b:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

تمثُّلاً p144:2

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يتمسح p180:1

حسمت p178:1

1213 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تتمطَّى p10:1

تمطّى p206:1

1214 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يتناشدون p85:1

تناشدوا p81:1

1214 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تنافسوا p17:1 p81:1

1214 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تناهت p208:1

تناهوا p17:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تنبيه p7:1 p211:1

1213 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تتنفّس p173:1

تنفَّس p47:1

1214 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتهالك p59:1

الكت p138:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ذيب p30:1 p148:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

تهمة p149:1

p155:1

212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

توائم p178:1

p185:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

توحد p188:1 p208:1

361 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

توحيد p39:1 p195:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0

توزيع p100:1 p145:1

361 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توسط p40:1 p44:1

1213 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تتوقّع p46:1

توقَّع p7:1

1213 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

يتوقّى p158:1

ّتل

تلميذ

Pتمثل

َتمسح 6 َ َ

6تمطى َ َ

َتناشد َ َ َ

َتنافس َ َ َ

َتناھى َ َ

تنبيه

َتنفس 6 َ َ

َتھالك َ َ َ

تھذيب

َتھمة ُ

ْتوأم َ

Pتوحد

توحيد

توزيع

Pتوسط

َتوقع َ6 َ

6توقى َ َ
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قَّتوت p166:1

1213 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أتوكّل p2:1

توكَّلْ p8:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

تيس p160:1

p193:1

5262 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ثامن p64:1

ثامنة p104b:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

تثَب p147:2

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ثخينة p17:1

ثخين p133:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

ثغر p134:1 p205:1

5261 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ثمان وستين p131:1

ثمان وستين وثلاثمئة p131:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تيثَن p191:1

ثنى p2:1

211 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أثناء p9:1 p105:1

211 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

جأْش p88:1 p128:1

45 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

جار p29:1 p72:1

41 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جافي p22:1

جافيا p138:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

جاموس p144:1 p173:1

41 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جانح p11:1 p109:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

ربج p223:2

46 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يلبج p62:1

جبليا p138:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

جبين p118:1 p152:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

دج p137:1 p211:1

211 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جدد p20:1 p112:1

45 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جديد p33:1

p41:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0

َتوكل 6 ََ

ْتيس

ٌثامن ِ َ

َثبت َ َ

ثخين

ْثغر

َثمانية وستون وث2ثمئةٍ Pِ ِ ُِ َ ََ َ ٌ َ َ

َثنى َ

ْثني ِ

ْجأش

جار

جافٍ

جاموس

ِجانح

َجبر َ َ

ّجبلي َ َِ

جبين

6جد َ

َجدد َ

جديد

ِجديلة َ
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جديلة p97:1 p145:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تجذب p10:1

جذبت p196:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

جذَّ p197:1

جذَّ p142:1

211 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جِذع p45:1

جذع p42:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

رجي p200:1

رجت p200:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

جرب p193:1

جرب p161:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

جرم p60:1 p214:1

211 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أجرام p24:1

أجرام p127:1

46 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جزئية p40:1

p41:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

جزيرة p79:1

p87:1

211 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جسر p41b:2

46 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

جسمية p198:1

p202:1

45 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جعدة p170:1

جعد p52:1

211 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

جِلّ p11:1 p90:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جلوس p19:1

جلوسا p162:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

جماد p214:2

23 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جمام p27:1 p49:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يجمح p8:1

جمح p146:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

جمرة p150:1

p153:1

23 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جمعة p36:1

َجذب ََ

6جذ َ

ْجذع

6جر َ

َجرب 6 َ

َجرم َ َ

ْجرم

ّجزئي

جزيرة

ْجسر

ّجسمي ْ

ْجعد َ

ّجل ِ

جلوس

جماد

جَمام

َجمح َ َ

ْجمر

ْجمعة ُ
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جمعة p9:1

23 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جناية p8:1 p48:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جنون p51:1 p137:1

1210 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زأُجه p11:1

يجهزون p38:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0

جوار p153:1 p204:1

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

جودة p76:1 p124:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

جوع p179:1

p184:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

جولان p76:1 p212:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

أجيال p81:1

جيل p82:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

حواجز p218:1

حاجز p63:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0

يحور p149:1

ورحت p103:1

41 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حافظ p29:1

حفَظة p105:1

45 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

حاكمة p214:1

حكّام p85:1

1211 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يحاكي p59:1

حاكوا p209:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

حالت p153:1

تحيلَ p143:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

حاوٍ p75:1

حاوية p97:1

23 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حبس p4:1 p52:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حجر p184:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حدأة p162:1

p173:1

111 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حدبوا p46:1

احدب p46:1

جناية

جنون

َجھز 6 َ

جوار

جودة

جوع

َجو�ن َ

جيل

ِحاجز

َحار َ

ِحافظ

ِحاكم

َحاكى َ

َحال َ

ٍحاو

ْحبس

ْحجر ِ

َحدأة ِ

َحدب َِ
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23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

حذْو p137:1 p213:1

45 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

حرام p91:1

حرم p85:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حرج p28:1 p141:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0

يحرضون p204:1

يحرض p187:1

23 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حرمان p3:1 p53:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حرمة p13:1 p132:1

26 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حرير p22:1 p193:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حريش p176:1

p184:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

حزما p103:1

حزم p97:1

23 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حسرة p35:1 p87:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

نسح p124:1 p219:1

45 2 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حسناء p27:1 p87:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حسنى p50b:1 p131:1

43 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حسود p55:1

حسودا p15:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

حشوتم p122:1

حشا p85:1

23 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حشو p11:1 p49:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

حصر p149:1

p155:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

حصلت p100:1

حصل p17:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حضور p19:1

حضور p184:1

111 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يحطّ p34:1 p79:1

111 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يحظُر p8:1 p63:1

ْحذو َ

حرام

َحرج

َحرض 6 َ

حرمان

حُرمة

حرير

حَريش

ْحزم

ْحسرة

َحسن ُ َ

حسناء

حسنى

حسود

َحشا َ

ْحشو

ْحصر

َحصل َ َ

حُضور

6حط َ

َحظر ََ
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361 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حفاظ p44:1 p77:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حفْر p193:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حفرة p193:2

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

يحقد p175:1

قدحت p149:1

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حقْد p55:1 p158:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

حقّق p157:1

حقِّق p118:1

43 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حقود p55:1 p186:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

يحلو p165:1

حلا p125:1

111 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حلبوا p47:1

احلب p47:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

حلية p106:1

p129:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حمة p192:2

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

اندمحي p155:1

p156:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حملانا p163:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

حمام p226:2

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

حميدة p106:1 p155:1

23 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

حمية p77:1

p92:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

تنح p215:1

تحن p215:1

1210 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حولت p95:1

تحولُ p56:1

517 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

حيثُما p165:1

p181:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

حيرة p224:2

111 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يِيح p41:1

حفاظ

ْحفر

حُفرة

َحقد َ َ

ْحقد

َحقق 6 َ

حقود

َح2 َ

َحلب ََ

حِلية

حُمة

َحمد ِ َ

َحمل َ

ّحمام

حميد

ّحمية

6حن َ

َحول 6 َ

ُحيثما ْ َ

ْحيرة َ

َحيي َِ
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يحيا p199:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خائف p52:1 p180:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0

خاتم p98:1 p202:1

26 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خواتيم p18:1

خاتمة p41:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

خضنا p134:1

تخوضوا p224:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

خواطر p111:1 p217:1

5262 2 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خامس p64:1

خامسة p67b:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0

أْتخب p104:1

يخبأ p192:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

بخ p82:1 p179:1

23 2 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خبرة p47:1 p68:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

يخبط p212:1

يخبِط p103:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

خبائث p90:2

45 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خبيرا p47:1

خبير p88:1

26 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خدائع p56:1

خديعة p93:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

خذلت p86:1

خذَلَتا p103:1

23 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خراب p188:1

خرابا p45:1

1210 2 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يخرج p70:1

تخرج p56:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

خرز p172:1

خرزات p172:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

خرِس p171:1

يخرسوا p90:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0

قْترخ p101:1

خائف

َخاتم

ِخاتمة

َخاض َ

خاطرة

ٌخامس ِ َ

َخبأ َ َ

ّخب ِ

خبرة

َخبط َ َ

خبيثة

خبير

خديعة

َخذل َ َ

خراب

َخرج 6 َ

َخرز َ

َخرس ِ َ

َخرق َ َ
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يخرق p179:1

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خروج p57:1 p121:1

26 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خزانة p35:1

خزائن p36:1

111 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خسِر p1:1

يخسر p1:1

45 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خسيس p44:1

خسيسة p38:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

خشبة p118:2

361 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

خصومة p78:1 p220:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0

خضرة p175:1

خضر p99:1

26 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خطاب p65:1

p67:1

24 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خطرات p22:1 p58:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَخطّ p132:1

خطَّ p67:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

خطل p117:1 p147:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

خفّف p219:1

خفّف p133:1

23 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خفْق p9:2

23 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

خلافة p81:2

45 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خلْصان p51:1

p60:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

خلْع p208:2

111 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يخلف p30:1

تخلُف p209:1

23 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خلَف p16:1 p64:1

23 2 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خلَق p24:2

211 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

خلل p40:1 p146:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

خروج

خزانة

َخسر ِ َ

خسيس

خشبة

خصومة

ْخضرة ُ

خطاب

ْخطرة

6خط َ

خطل

َخفف 6 َ

ْخفق

خ2فة

ْخلص ِ

ْخلع َ

َخلف َ َ

َخلف

َخلق َ

خلل

ّخلة َ
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خلّتان p146:1 p183:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خلّة p6:1 p115:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

خلَّوا p195:1

تلَّيخ p147:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

خلْوة p186:1

p188:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0

خلود p204:1 p218:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

خمر p135:2

23 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خور p50:1 p140:1

43 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

خياطين p102:1

خياط p102:1

1210 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رخي p39:1

رخي p94:1

111 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يندي p69:1 p220:1

43 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

داهية p130:1

دواهي p67:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

بد p142:1 p222:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

ربد p75:1

يدبر p199:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

دبر p178:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

دخان p183:1

p185:1

23 2 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دراسة p34:1 p70:1

211 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دست p18:1 p61:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

دفْلَى p192:1

p193:1

211 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قد p11:1 p90:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

دلالة p75:1 p214:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

دماثة p149:1

p154:1

23 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

ّخلة ِ

6خلى َ

ْخلوة َ

خلود

َخمر ِ َ

َخور َ

ّخياط

َخير 6 َ

َدان َ

داھية

6دب َ

َدبر 6 َ

ْدبر َ

دخان

دراسة

ْدست َ

َدفلى ْ ِ

ّدق ِ

د�لة

دماثة

دناءة
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دناءة p72:1

p82:1

26 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دهماء p5:1

p12:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

دودا p178:1

دودة p193:1

212 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

ديدن p73:1 p159:1

46 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يلمدي p73:1

ديلميا p138:1

111 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذُدي p45:2

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ذاهلا p119:1

ذاهل p105:1

23 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ذرع p36:1 p76:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

ذكّرت p206b:1

ذكّرت p129:1

45 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ذكية p204:1

ذكي p36:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يذلّ p9:1

تذلّ p173:1

211 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ذيل p2:1 p218:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

أَسير p199:1

أَسر p75:1

23 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رأفة p18:1 p55:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

رؤية p31:1 p152:1

5262 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رابع p64:1

رابعة p50b:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

رواتب p6:1

راتب p217:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

روادف p10:1 p125:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

راسخين p154:1

p156:1

111 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يريش p43:1

دھماء

دودة

َديدن ْ

ّديلمي ِْ

َذاد َ

ِذاھل

ْذرع

َذكر 6 َ

ّذكي

6ذل َ

ْذيل

َرأس ََ

رأفة

رؤية

ٌرابع َِ

ِراتب

رادفة

ِراسخ

َراش َ
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رِشت p18:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

راكب p186:1

ركّاب p195:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

رباط p2:1 p203:1

45 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رخي p44:1 p87:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

يرددون p206b:1

ردد p91:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

رسخت p81:1

رسخ p157:1

43 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رسول p108:1

رسل p42:1

45 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

رضية p93:1 p210:1

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

رعاع p74:1 p205:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

رعاف p175:2

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رغْبة p14:1 p142:1

26 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رغيفًا p49:1

رغيف p31:1

26 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رفاهية p13:1 p86:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

رفْدا p145:1

رفد p144:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

يرفض p150:1

رفضوا p110:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0

رفيع p181:1

رفيعة p220:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

رقاعة p63:1 p96b:1

111 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رقدت p7:1

أرقد p11:1

111 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يرقَع p33:1

رقعوا p91:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

رقْم p34:1 p219:1

45 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ِراكب

رباط

ّرخي

َردد 6 َ

َرسخ َ َ

رسول

ّرضي

رَعاع

رُعاف

ْرغبة

رغيف

رفاھية

َرفد َ َ

َرفض ََ

رفيع

رَقاعة

َرقد َ َ

َرقع ََ

ْرقم

رقيق
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رقيق p68:1 p136:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

رِكاب p197:2

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ركْن p140:1

أركان p127:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0

يرمون p97:1

رمى p176:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

ونر p206b:1

p208:1

46 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0

روحانية p215:1 p220:1

46 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

رومي p73:1

p83:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رياسة p21:1 p140:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0

زوائد p147:1 p207:1

111 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يزور p42:1

يزورون p199:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

زبل p167:1

p168:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

زحف p107:1 p216b:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

زخرفة p96b:1

p101:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

زِراية p21:1 p101:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

زرع p171:2

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

زرق p122:1

p123:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

زرى p97:1

تيزر p12:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

زلّة p5:1 p109:1

26 2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زنبرية p41b:1 p51:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

زوجة p189:2

1210 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

زودوا p81:1

أزود p143:1

23 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رِكاب

ْركن ُ

َرمى َ

ّرنو ُُ

ّروحاني ُ

ّرومي

رياسة

زائدة

َزار َ

ْزبل ِ

ْزحف

زخرفة

زِراية

ْزرع

ْزرق َ

َزرى َ

ّزلة

ّزنبرية ْ َ

زوجة

َزود 6 َ

ْزيغ
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زيغ p7:1 p47:1

111 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يسأَم p222:1

تمسئ p27:1

5262 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

سابع p64:1

سابعة p96b:1

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

ساحة p80:1 p118:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

ساحل p181:1

p195:1

5262 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سادسة p70b:1

سادس p64:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سِيري p63:1

سارت p148:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

ساغَ p220:2

111 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يسوق p41b:1

اقس p82:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

يسب p78:1

تسبوا p205:1

361 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سبحان p55:1 p93:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سبك p25:1 p136:1

23 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ستر p12:1

أستار p69:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

سحاب p82:1

سحائب p82:1

111 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يسحب p218:1

تسحب p46:1

1210 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سخر p39:1

سخر p158:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

رتسخ p221:2

23 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سخط p7:1 p48:1

23 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سخف p48:1 p128:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

سداة p121:2

26 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

َسئم ِ َ

ٌسابع َِ

ساحة

ِساحل

ٌسادس َِ

َسار َ

َساغ َ

َساق َ

6سب َ

سبحان

ْسبك َ

ْستر ِ

سحاب

َسحب َ َ

َسخر َ6

َسخر َِ

ْسخط ُ

ْسخف ُ

سَداة

سراج
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سراج p8:1 p68:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يسرق p188:1

p192:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

سفُل p213:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

سفْلة p97:1

p103:1

46 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

فْليس p213:2

23 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سكْب p136:1

سكْبا p68:1

111 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سلا p87:1

تسلو p7:1

26 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سلاح p45:1 p166:1

111 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سلبوا p47:1

سلَب p95:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

سلّة p97:1

p102:1

1210 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يسلِّط p85:1

سلّط p47:1

23 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سمانة p12:1 p95:1

45 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

سمل p80:1

p83:1

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

سنة p91:1 p136:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

سهوا p81:1

سهو p124:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

سورا p126:1

سور p105:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0

تسوي p178:1

تسوي p203:1

26 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0

سياق p69:1 p209:1

45 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سيئة p4:1 p83:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

سيارات p187:1

p194:1

26 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

َسرق َ َ

َسفل ُ َ

ْسفلة ِ

ّسفلي ُْ

ْسكب

َس2 َ

س2ح

َسلب ََ

ّسلة

َسلط 6 َ

سَمانة

ِسمل َ

ّسنة ُ

ْسھو

سُور

6سوى َ

سياق

ّسيئ

ّسيارة

شائبة
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شوائب p21:1 p46:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

شابة p188:1

p191:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

شاذّ p106:1

p107:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

شاعت p142:1

شاعت p158:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شاهد p105:1

شاهدا p7:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

شد p180:1

p184:1

211 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أشداق p47:1 p161:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يشرد p65:1

شرد p211:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

شروط p106:1

p133:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

شريك p102:1 p137:1

26 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شعار p23:1 p129:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

شعب p111:1

شعبة p137:1

362 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

شعبذة p71:1 p212:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

شعل p175:1

شعلة p194:1

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شغف p64:1 p136:1

111 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شغلَ p47:1

تشغلوا p123:1

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

شغل p53:1 p215:1

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

شفاء p60:1 p220:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

شوق p125:1 p208:1

41 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صائرون p88:1

صائرة p47:1

211 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

صاب p36:1 p218:1

ّشاب

ّشاذ

َشاع َ

ِشاھد

ّشد

ْشدق

َشرد َ َ

ْشرط

شريك

شِعار

ْشعبة ُ

َشعبذة ْ

ْشعلة ُ

َشغف

َشغل َ َ

ْشغل

شفاء

شوق

صائر

صاب
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41 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

صابرا p159:1

صابِرون p88:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

صاح p179:1

تصيح p181:1

211 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صبح p68:1 p187:1

111 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يصبر p52:1

صبروا p17:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صدر p7:1 p186:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

رص p175:1

p176:1

23 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صرف p18:1 p34:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صعد p6:1

تصعد p195:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

صفًا p184:1

صفاة p191:1

صفات p69:1 p110:2 p149:1 p203:1 p214:1

p116:1

23 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صفح p18:1

صفْح p17:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

صفرة p162:1

p169:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

صفير p167:2

211 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

صلْح p73:1 p98:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صلف p9:1 p187:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0

صمت p149:1 p207:1

46 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صناعي p9:1 p89:1

24 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

صنعة p71:1 p96b:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

صنارة p176:2

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

صوف p170:1

p171:1

23 2 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضؤولة p21:1 p94:1

ِصابر

َصاح َ

ْصبح

َصبر َ َ

َصدر

6صر َ

ْصرف َ

َصعد ِ َ

ًصفا

ْصفح

صُفرة

صَفير

ْصلح

ِصلف

ْصمت

ّصناعي

صنعة

ّصنارة ِ

صوف

ضُؤولة
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41 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضاريا p183:1

ضارية p45:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

يضبط p159:1

تضبط p164:1

23 2 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضجر p28:1 p47:1

362 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

ضحضاح p71:1 p190:1

23 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضر p46:2

45 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

أضعاف p77:1

أضعاف p143:1

23 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضمان p2:1 p61:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يضمن p100:1

ضمنت p4:1

43 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ضمير p4:1 p157:1

111 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يضوي p94:2

23 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضيافة p17:1 p77:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

طارئة p210:1

طارئ p119:1

1211 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

يطاوِع p91:1

تطاوع p91:1

46 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طباعي p9:1 p89:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

طرب p215:1

p216:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

طُرف p138:1 p147:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

قطَر p143:1

طرقت p171:1

23 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طغيان p9:1 p90:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تطْفَأُ p194:1

طَفئَ p8:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

طلوع p165:1

p187:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

ٍضار

َضبط َ َ

َضجر

ْضحضاح َ

ّضر

ْضعف ِ

ضمان

َضمن ِ َ

ضمير

َضوي َِ

ضيافة

ِطارئ

َطاوع َ َ

ّطباعي

طرب

ْطرفة ُ

َطرق َ َ

طغيان

َطفئ ِ َ

طلوع

َطمث َ َ
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تطمث p163:1

p164:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

طهارة p29:1 p208:1

1210 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طولوا p104b:1

طول p47:1

111 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طَوى p52:1

طويت p12:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

طيران p190:2

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

ظباء p185:1

ظَبي p226:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ظريف p18:1 p218:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ظلْم p18:1 p141:1

26 2 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ظنة p20:1 p72:1

45 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ظنين p45:1 p141:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ظُهور p29:1 p218:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عابِثًا p143:1

عابِثة p64:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

عباد p6:1 p204:1

26 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عوارض p6:1 p86:1

26 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عافية p52:1

p60:1

111 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعوق p15:1

تعوق p49:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يعول p189:1

عالُوا p17:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عانة p160:2

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

ربع p102:1

عبر p97:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

عبث p134:1 p148:1

26 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عبر p42:1 p196:1

111 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طھارة

َطول 6 َ

َطوى َ

طيران

ْظبي َ

ظريف

ْظلم

ّظنة ِ

ظنين

ُظھور ُ

ِعابث

ِعابد

عارضة

عافية

َعاق َ

َعال َ

عانة

َعبر 6 َ

عبث

ْعبرة ِ

َعبق َ َ
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يعبق p34:1

عبِقوا p11:1

23 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عتب p7:1 p89:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0

عجلة p200:1 p209:1

211 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

عجم p70b:1

p90:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عدو p39:1 p186:1

45 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عذْبة p13:1

عذْب p22:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عذراء p8:1 p184:1

46 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

عربي p73:2

1210 2 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أعرض p19:1

عرض p93:1

1210 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فعرت p32:1

فرع p31:1

26 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عرصة p29:1 p71:1

211 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أعراق p94:1

أعراق p29:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عراقيب p182:1

p186:1

26 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عريكة p37:1 p45:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فعز p158:1

عزفوا p12:1

23 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عزم p7:1 p93:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

عسر p154:1 p189:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عسل p168:2

26 2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عشية p41b:1

عشايا p51:1

111 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بصع p2:1 p45:1

111 2 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ضع p68:1

تضضع p98:1

ْعتب

َعجلة

َعجم َ

ْعدو

ْعذب

عذراء

ّعربي

َعرض 6 َ

َعرف 6 َ

ْعرصة

ْعرق

ْعرقوب ُ

عريكة

َعزف ََ

ْعزم

ْعسر ُ

عسل

ّعشية ِ

َعصب َ َ

6عض َ
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23 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عطَب p40:1 p60:1

111 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عطَفْت p75:1

طَفع p10:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عطية p56:1 p107:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عقْبى p7:1 p131:1

211 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

عقْد p90:1

عقْدا p211:1

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

عكْس p62:1 p213:1

212 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

علقم p36:1 p218:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

عمٍ p204:1

عمية p204:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

عماد p16:1

عمادين p151:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0

عمارة p99:1 p205:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

عمق p161:1

أعماق p118:1

43 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عمول p185:1

p193:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عنب p171:1

p193:1

7 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عنب الحية p177:2

528 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عندما p51:1 p176:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

عنف p34:1 p148:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عنكبوت p166:2

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

عود p170:2

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

عورة p86:1 p135:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

عون p71:1 p124:1

45 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عويص p33:1

p40:1

211 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

َعطب

َعطف ََ

ّعطية

ْعقبى ُ

ْعقد ِ

ْعكس

علقم

ٍعم َ

عماد

عِمارة

ْعمق

عَمول

َعنب ِ

ّعنب الحية َ ِ

َعندما ْ ِ

ْعنف

عنكبوت

عود

ْعورة

ْعون

عويص

عيد
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عيد p56:2

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يع p61:1 p122:1

41 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

غاصا p213:1

غاصة p29:1

41 2 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غامزا p42:1

غامز p103:1

26 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غُبار p11:1 p59:1

45 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غبِي p55:1

أغبياء p19:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غثاثة p12:1 p140:1

45 2 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غثّ p33:1

غثاث p26:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

غدير p184:1

p185:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

غذاء p162:1

p185:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غرامة p16:1 p137:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ريغ p128:1

غَر p135:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

يغرس p136:1

سغَر p76:1

111 2 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يغرق p40:1

غرق p100:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يغطُّون p176:1

غطَّت p191:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1

يغفُلَ p224:1

غَفَلوا p93:1

43 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غفور p60:1

p61:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

غُلْف p75:2

111 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طتغل p58:1

تغلَط p5:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ّعي ِ

ّغاص

ِغامز

غُبار

ّغبي ِ

غثاثة

ّغث

غدير

غذاء

غرامة

6غر َ

َغرس َ َ

َغرق ِ َ

6غطى َ

َغفل َ َ

غفور

غ2ِف

َغلط ِ َ

غلظ
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غلظ p6:1 p121:1

26 2 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غَلّة p23:1 p99:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

غمام p134:1

p139:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

يغمر p96b:1

غمر p87:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

غموض p207:1

p209:1

23 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

غَناء p29:1 p219:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

غياض p144:1 p186:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فؤاد p61:1 p222:1

26 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فوائح p11:1 p34:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فاتحة p6:1 p143b:1

46 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

فَارسية p116:1

فَارسي p192:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

فاز p106:1

p129:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فواضل p11:1 p147:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

فتاة p184:2

26 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فُتوة p11:1 p31:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

فُحش p114:2

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

فَدامة p141:1 p218:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فراق p6:1 p175:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

تفرح p116:1

تفرح p116:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0

يفْرق p216b:1

فَرِق p104:1

43 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فَروقة p37:1 p62:1

111 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يفزع p10:1

تفزع p57:1

ّغلة َ

غمام

َغمر َ َ

غموض

غَناء

ْغيض

فؤاد

فائحة

فاتحة

ّفارسي َ

َفاز َ

فاضلة

فتاة

ّفتوة ُ ُ

ْفحش ُ

فَدامة

فِراق

َفرح ِ َ

َفرق ِ َ

ُفروقة َ

َفزع ِ َ
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111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0

يفسد p199:1

فَسد p191:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يفسرون p209:1

رفس p126:1

111 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

افصل p19:1

فصلتم p125:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

يفضل p125:1

فضلت p168:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

فقدان p127:2

43 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

فلاّحين p187:1

فلاّحا p141:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تفَلج p138:1

فَلَج p67:1

211 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

فلْسين p226:1

فلْس p34:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فهاهة p10:1 p122:1

528 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

قفَو p179:1 p213:1

p184:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

فَيء p98:1 p133:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

فيافي p79:1

p80:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0

فلاسفة p198:1 p216:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

قوائم p182:1

p191:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يقادون p52:1

قاد p158:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

قادر p148:1 p177:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

قاص p225:2

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

قواطع p178:1

قاطع p114:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

قواعد p211:1

قاعدة p168:1

َفسد َ َ

َفسر 6 َ

َفصل َ َ

َفضل َ َ

فقدان

ّف2ح

َفلج َ َ

ْفلس ِ

فھاھة

ُفوق ْ َ

ْفيء َ

ْفيفاء َ

فيلسوف

قائمة

َقاد َ

ِقادر

ّقاص

ِقاطع

قاعدة
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41 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

قافي p29:1

قافين p146:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

قاهرة p126:1

قاهرا p214:1

23 2 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قبح p9:1 p24:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

قبس p194:1 p208:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

ضقَب p179:1

p181:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

قبض p99:1 p210:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

قبائح p86:1

p93:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

قتلاً p146:1

قتل p190:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

رقَد p125:2

211 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قدم p3:1 p109:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

قُذّة p213:2

111 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

يقرفون p97:1

p103:1

23 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

قرى p74:1

p83:1

26 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قرائب p94:1

قريبة p66:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

قسمت p209:1

تقسِم p209:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

قسمة p99:1 p211:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

يقصر p136:1

رقَص p203:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قصيدة p56:1 p139:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

قضيب p173:1

قُضبان p170:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قطْع p22:1 p194:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

قافٍ

ِقاھر

ْقبح

َقبس

َقبض َ َ

ْقبض

قبيحة

ْقتل

َقدر 6 َ

قدم

ّقذة ُ

َقرف َ َ

ِقرى

قريبة

َقسم َ َ

ْقسمة

َقصر ُ َ

قصيدة

قضيب

ْقطع

قطعة
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قطعة p175:1

قطَعا p181:1

111 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قَطَنت p81:1

قَطَن p36:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0

قطيع p144:1 p204:1

26 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قلادة p50b:1 p206b:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

قْلَقي p52:1

ققَل p104:1

1210 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قلّد p50b:1

تقلِّد p107:1

1210 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقلّل p9:1

قلَّل p60:1

111 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عقَن p33:1

قنعتم p124:1

1210 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قومت p112:1

قوم p47:1

1211 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

كابر p212:1

تركَاب p99:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

كاذبة p82:1

كاذب p150:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

كبِر p160:1

كبرت p192:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

كبريت p193:1

p194:1

111 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كدحوا p38:1

كَدحوا p81:1

1210 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يكدر p34:1 p135:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تكدر p65:1 p154:1

45 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كدر p164:1

كدرة p65:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

كرم p170:1

كرمة p171:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

كَزازة p149:1

َقطن َ َ

قطيع

ق2دة

َقلق ِ َ

َقلد 6 َ

َقلل 6 َ

َقنع َ َ

َقوم 6 َ

َكابر َ َ

ِكاذب

َكبر ِ َ

ْكبريت

َكدح َ َ

َكدر 6 َ

َكدر َ َ

ِكدر

ْكرم

كَزازة
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p154:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يكسب p158:1

كَسب p54:1

23 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كسب p17:1 p34:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

كسل p104:2

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0

يكشف p210:1

فكَش p202:1

23 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

كشف p74:1

p85:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

كفْر p11:1 p101:1

211 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كف p41:1 p146:1

530 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كلا p50b:1 p153:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يكلّم p118:2

46 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كلّية p40:1

p41:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

كُلول p91:1 p124:1

35 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

كمية p207:1

p208:1

26 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كهولة p2:1 p118:1

212 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كَودن p10:1 p56:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

كُونَ p182:2

23 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كيس p18:1 p82:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1

لائمين p217:1 p223:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

لاحقًا p131:1

لاحقة p115:1

111 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يلوذ p37:1

لُذْنا p208:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

لام p207:1 p223:1

111 2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يلين p56:1

لاَنَ p45:1

َكسب َ َ

ْكسب

كسل

َكشف َ َ

ْكشف

ْكفر

ّكف

ك2ِ

َكلم 6 َ

ّكلي ّ

كُلول

ّكمية ّ

كھولة

َكودن ْ َ

َكون 6 َ

ْكيس

�ئم

ِ�حق

َ�ذ َ

�م

َ�ن َ
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26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

لبؤة p178:1

p179:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

لباس p208:1

ألبِسة p128:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

لُب p127:1

ألباب p109:1

25 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لبسة p6:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

لُحمة p121:2

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يلحن p106:1

لحنت p58:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

لحْية p160:2

528 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

لدى p53:1 p86:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

لذيذًا p171:1

p185:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

لصقت p113:1

قلَص p216:1

23 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لعب p18:1 p48:1

46 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لغوي p9:1

لغويا p125:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

لُفّاح p181:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

لقاح p180:1

p191:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

يلقح p190:1

تلقَح p192:1

26 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لقمة p14:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

لُمع p108:1

لُمعا p128:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

لين p82:1 p129:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

مؤامرة p97:1

مؤامرات p98:1

361 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مؤانسة p1:1 p157:1

لبؤة

ِلباس

ّلب ُ

ْلبسة ِ

ُلحمة

َلحن َ َ

ْلحية

لدى

لذيذ

َلصق ِ َ

لعب

ّلغوي

ّلفاح ُ

ِلقاح

َلقح ِ َ

لقمة

ْلمعة ُ

ِلين

َمؤامرة ُ

مؤانسة
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5261 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مئة ألف p47:2

55 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ما أكْثَر p52:1 p195:1

1211 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يماثل p146:1

ماثَلَ p68:1

46 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

مادية p207:1

p208:1

42 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مبارك p37:1 p45:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1

مباشرِين p219:1 p223:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

مباينة p202:2

41 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

مبطل p91:1 p97:1

41 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مبين p22:1 p116:1

41 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متأخر p1:1

متأخرا p188:1

26 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متاع p38:1 p64:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

متبدد p214:2

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يمتح p136:1

حتم p58:1

45 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

متحريا p78:1

متحري p5:1

41 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متصفِّحين p12:1 p105:1

41 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متعلِّقة p43:1

متعلِّق p122:1

41 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

متفاضلون p88:1

p89:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0

متلجلجة p210:1 p222:1

41 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متمنع p31:1 p59:1

41 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متهافت p115:1

متهافتة p14:1

41 2 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متوجه p51:1 p67b:1

45 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

ْمئة ألفٍ َ ُ َ ِ

َما أكثر ْ

َماثل َ َ

ّمادي ّ

َمبارك ُ

ِمباشر ُ

َمباينة ُ

ِمبطل ُ

مُبين

Uمتأخر ُ

متاع

Uمتبدد ُ

َمتح ََ

Wمتحر ُ

Uمتصفح ُ

Uمتعلق ُ

ِمتفاضل ُ

ِمتلجلج ُ

Uمتمنع ُ

ِمتھافت ُ

Uمتوجه ُ

متين
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متين p73:1

متينا p103:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

مثالات p215:1

مثالة p107:1

1210 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يمثِّل p1:1

مثِّل p71:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

مجرور p200:1

مجرورا p200:1

42 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

مجهود p83:1 p107:1

111 2 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يمحوان p21:1

محا p75:1

34 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

محالة p200:1

p204:1

42 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محتمل p31:1

محتملة p127:1

34 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0

محجة p67b:1 p186:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

محرف p97:1

p102:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

محصور p121:1

p122:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

قحم p91:1 p97:1

41 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محقِّق p30:1

محقِّقين p35:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

محك p76:1 p190:1

31 2 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محلّ p31:1

محلَّ p31:1

31 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0

محلّة p187:1 p209:1

34 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

محامد p72:1

محمدة p83:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

محمول p122:1 p203:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

محنة p224:2

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

محيط p211:1

p214:1

مَثالة

َمثل 6 َ

مجرور

مجھود

َمحا َ

مَحالة

َمحتمل ُ

ّمحجة َ َ

6محرف ُ

محصور

ّمحق ِ ُ

Uمحقق ُ

ْمحك َ

ّمحل َ َ

ّمحلة َ

َمحمدة ْ َ

محمول

محنة

مُحيط
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361 2 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخاطَبة p20:1

p21:1

31 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

مخارج p77:1

مخرجا p78:1

42 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مدبرِين p40:1

مدبر p66:1

41 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

مدبر p44:1 p199:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مدح p156:1

دحام p56:1

31 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مدخل p55:1 p155:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

مدة p142:1 p162:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

مدفوعا p200:1

مدفوع p200:1

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

مدن p82:1

p85:1

211 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مرء p54:1 p103:1

42 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مرذول p69:1 p92:1

42 2 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مرسل p69:1

مرسلة p86:1

41 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مرشد p15:1

مرشدا p11:1

41 2 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مستبطن p47:1

مستبطنا p47:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مستخرِجو p133:1

مستخرِج p133:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

مستديرا p161:1

مستديرات p172:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

مستطيل p164:1

مستطيلاً p161:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

مستعملة p98:1

مستعملات p106:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

مستعملاً p114:1

َمخاطبة ُ

مَخرج

6مدبر ُ

Uمدبر ُ

َمدح ََ

مَدخل

ّمدة ُ

مدفوع

مدينة

ْمرء

مرذول

َمرسل ُ

ِمرشد ُ

ِمستبطن ُ

ِمستخرج ُ

مُستدير

مُستطيل

َمستعمل ُ

ِمستعمل ُ
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مستعملين p217:1

42 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

مستغنى p73:1 p99:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0

مستملٍ p100:1 p144:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مستملى p9:1 p115:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يمسح p110:1

سحام p113:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مسرِفين p197:1

مسرِفًا p53:1

31 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0

مساقط p81:1

مسقط p203:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مسلوكة p104b:1

مسلوك p135:1

41 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مسيء p54:1

p57:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0

مشاكَهة p219:2

41 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

مشتملة p88:1 p97:1

31 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مشرق p15:1 p192:1

42 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مشغولة p215:1

مشغولاً p35:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

مشكلة p130:1

مشكل p209:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0

مشهودة p100:1

مشهود p125:1

42 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مشوبة p54:1 p147:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

مشي p173:1

p174:1

34 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

مشيئة p88:1 p219:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مشين p116:1

p135:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

مصادق p166:2

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مصاع p109:1

p140:1

مُستغنى

ٍمستمل ُ

مُستملى

َمسح َ َ

ِمسرف ْ ُ

مَسقط

مسلوك

مُسيء

َمشاكھة ُ

ِمشتمل ُ

مَشرق

مشغول

ِمشكل ْ ُ

مشھود

ُمشوب َ

ْمشي

مَشيئة

مَشين

ِمصادق ُ

مِصاع

959        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

42 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مصبوبة p90:1

مصبوب p36:1

42 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مصنوعا p41:1

مصنوعة p130:1

42 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مضطرين p38:1

مضطر p65:1

31 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2

مضلّة p224:2

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

مطرنا p196:1

طرتم p163:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

مطلَق p153:2

41 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مطيع p7:1

مطيعا p96:1

42 2 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مظلوم p30:1 p53:1

31 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معان p15:1 p39:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

معتاد p75:1

معتادة p99:1

42 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

معتقَدا p155:1

معتقَد p3:1

42 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

معجلة p204:1

معجل p16:1

41 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معرِض p7:1

p11:1

42 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معقَّد p65:1

معقَّدة p141:1

31 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

معاقل p144:1

معقل p85:1

42 2 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0

معلَّقة p90:1 p97:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

معى p171:2

31 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مغرب p15:1 p92:1

42 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغلوب p53:1

p55:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

مصبوب

مصنوع

ّمضطر

ّمضلة َ َ

َمطر ََ

َمطلق ُ

مُطيع

مظلوم

مَعان

مُعتاد

َمعتقد ُ

6معجل ُ

ِمعرض ُ

6معقد ُ

مَعقل

6معلق ُ

مِعى

مَغرب

مغلوب

مغمور
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مغمور p105:1

مغمورة p204:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مفيد p65:1

مفيدة p127:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

مقابل p149:1

p156:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

مقابِل p87:1 p192:1

31 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقام p2:1 p69:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

مقبِلة p161:1

مقبِلاً p175:1

41 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقرب p5:1

مقربة p125:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مقررة p110:1

p122:1

42 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقرون p41:1

مقرونا p130:1

34 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

مقاصد p77:1 p218:1

31 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مقطع p7:1 p159b:1

361 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

مكابرة p77:1

p95:1

23 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مكانة p13:1 p45:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

مكتنِف p214:2

42 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مكتوم p7:1 p211:1

34 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

مكارم p72:2

34 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مكسبة p104b:1

p141:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0

مكنونات p102:1

مكنونة p207:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ملائما p185:1

ملائم p64:1

361 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملازمة p5:1 p70:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1

ملحوظان p223:1

مفيد

َمقابل ُ

ِمقابل ُ

مُقام

ِمقبل ُ

Uمقرب ُ

6مقرر ُ

مَقرون

مَقصد

مَقطع

َمكابرة ُ

مكانة

ِمكتنف ُ

مكتوم

مَكرمة

َمكسبة َ

مكنون

م2ُئم

َم2زمة ُ

مَلحوظ
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ملحوظ p210:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0

ملحون p97:1

p102:1

46 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

ملَكية p106:2

26 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

ملّة p81:2

42 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ملهمون p40:1

ملهم p145:1

41 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مماثل p30:1

مماثلي p225:1

41 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مناظر p69:1 p119:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

منتبِهة p204:1

منتبِه p105:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

منتصبين p193:1

منتصب p184:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

منتنة p178:1

منتن p194:1

42 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

منسوب p77:1

مناسيب p210:1

32 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

منشاران p186:1

منشار p181:1

42 2 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منظوم p55:1 p68:1

31 2 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منفذ p33:1 p159b:1

42 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منقوص p107:1

منقوصة p38:1

41 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منكر p11:1 p85:1

23 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

من p3:1

p5:1

23 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منن p51:1

منة p14:1

1210 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يمني p100:1

تيمن p52:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

منهاج p106:1 p209:1

مَلحون

ّملكي ََ

ّملة ِ

َملھم ُ

ِمماثل ُ

ِمناظر ُ

ِمنتبه ُ

ِمنتصب ُ

ِمنتن ُ

مَنسوب

مِنشار

منظوم

مَنفذ

منقوص

ِمنكر ُ

ّمن

ّمنة ِ

6منى َ

مِنھاج
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34 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

مناهج p148:1

منهجا p78:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

منائح p124:1 p158:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

مهمل p122:1

مهملات p106:1

45 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

همم p5:1 p56:1

361 2 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مواجهة p20:1

p21:1

361 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مواساة p2:1

p5:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

موافَقة p145:2

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0

موتور p148:1

p149:1

34 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

موجِدة p6:1

p7:1

34 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مودة p18:1 p86:1

42 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

موزون p110:2

42 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0

موصوف p203:1

موصوفة p98:1

42 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

موفَّق p62:1 p117:1

31 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

موالد p81:1

مولد p129:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

ميز p178:1

تميز p126:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نائية p64:1 p137:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

نائبا p141:1 p187:1

26 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نوائب p6:1 p83:1

45 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نائم p7:1 p187:1

41 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0

نادم p69:1

نادمين p217:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0

ناسخا p91:1

مَنھج

مَنيحة

َمھمل ُ

ّمھم ُ

َمواجھة ُ

مُواساة

َموافقة ُ

مَوتور

ِموجدة َ

ّمودة َ

مَوزون

مَوصوف

6موفق ُ

مَولد

َميز 6 َ

ٍناء

نائب

نائبة

نائم

ِنادم

ِناسخ
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ناسخ p216b:1

41 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ناصرة p64:1

ناصر p20:1

41 2 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ناصع p68:1 p114:1

26 2 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ناصية p36:1 p131:1

41 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ناعما p42:1

ناعم p87:1

41 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

نافي p150:1 p177:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ناقدة p109:1

نقّاد p59:1

43 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

ناموس p141:1 p224:1

23 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نبوة p64:1

p65:1

45 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نبيه p62:1 p108:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فتن p54:1

فَتتن p162:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

نتن p189:1

p193:1

26 2 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نتائج p45:1 p155:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0

نِجاد p221:1

نجْد p183:1

111 2 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ينجم p92:1

مجن p63:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نحلَ p134:1

لْتحن p56:1

26 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0

نحائز p72:1

نحيزة p159:1

361 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

نِدامة p131:1

p136:1

1210 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يندي p13:1

نديت p128:1

23 2 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ندم p6:1

ِناصر

ِناصع

ِناصية

ِناعم

نافٍ

ِناقد

ناموس

ْنبوة َ

نبيه

َنتف َ َ

ْنتن َ

نتيجة

ْنجد

َنجم َ َ

َنحل َ َ

نَحيزة

نِدامة

6ندى َ

َندم

964        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

ندما p68:1

23 2 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نزر p22:1 p66:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نسج p121:1

تنسج p10:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نسج p10:1 p121:1

111 2 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انسخ p54:1

تنسخ p54:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

نسخة p132:1

p133:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نشاط p10:1 p183:1

23 2 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نصيحة p42:1

نصائح p65:1

1210 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نضرت p81:1

نضر p3:1

23 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نطَف p12:2

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

نعاس p143:1 p196:1

111 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نعشت p30:1

شعن p87:1

211 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0

نعل p213:2

26 2 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نعماء p40:1 p88:1

23 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نفاق p20:1 p135:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

نفْث p95:1 p134:1

23 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نفوذ p52:1 p191:1

45 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1

نفيسا p133:1

نفيس p223:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

ينقر p166:2

212 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

نِقْرس p165:1

p175:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0

نقْشا p202:1

نقْش p202:1

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

ْنزر

َنسج َ َ

ْنسج

َنسخ ََ

نسخة

نشاط

نصيحة

َنضر 6 َ

َنطف َ

نُعاس

َنعش َ َ

ْنعل

ْنعماء َ

نَفاق

ْنفث

نفوذ

نفيس

َنقر َ َ

ْنقرس ِ

ْنقش

َنقر 6 َ
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ينقّر p210:1

نقَّرت p116:1

26 2 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نقائب p17:1 p46:1

111 2 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كَلْتن p20:1

نكَلْت p20:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نكول p3:1 p124:1

23 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

ْج p74:1 p128:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0

ينهض p99:1

ضت p170:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

نهوض p181:1

p187:1

111 2 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ينهى p100:1

أُنهى p51:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0

نوبة p132:1 p187:1

23 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نِية p3:1

p4:1

41 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هائلاً p106:1

هائلة p2:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

هاجِسة p111:1

هاجِس p76:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هارِبة p191:1

هارِب p52:1

41 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 0 0

همَل p85:1

هاملة p71:1

111 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0

يهون p186:1

هانَ p82:1

23 2 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هذَر p9:1 p59:1

23 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هشاشة p2:1 p182:1

111 2 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يهفو p8:1

p14:1

24 2 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هفْوة p8:1 p142:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1

هلاك p168:1 p224:1

نقيبة

َنكل َ َ

نُكول

ْنھج

َنھض َ َ

نُھوض

َنھى َ

نوبة

ّنية ِ

ھائل

ِھاجس

ِھارب

ِھامل

َھان َ

َھذر

ھشاشة

َھفا َ

ْھفوة

ھ2ك
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26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

هلال p174:2

1210 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

هولوا p104b:1

تهولوا p123:1

1211 2 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يواجه p21:1

هاجو p109:1

41 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وادعة p30:1

وادع p6:1

41 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

وارِد p60:1 p208:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

واصل p94:1 p118:1

41 2 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0

واقد p118:1

واقدة p94:1

23 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وبال p39:1 p45:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0

وتيرة p97:1 p145:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0

تثق p155:1

تثق p116:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

يوجل p118:1

وجِل p118:1

24 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1 0 0

وحشة p72:1 p210:1

23 2 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0

وحي p69:1 p153:1

23 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0

وخامة p141:1 p218:1

23 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دو p44:1 p123:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

يرِثُ p209:1

ورِث p128:1

26 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

وزارة p45:1 p139:1

211 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وسخ p8:1 p193:1

1210 2 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يوسعون p16:1

عسو p86:1

111 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مأَس p42:1

وسموا p72:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0

ھ2ل

َھول 6 َ

َواجه َ َ

ِوادع

ِوارد

ِواصل

ِواقد

وَبال

ِوتيرة َ

َوثق ِ َ

َوجل ِ َ

وحشة

ْوحي

وَخامة

ّود ُ

َورث ِ َ

وزارة

وسخ

َوسع 6 َ

َوسم َ َ

ّوصية
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وصايا p204:1

وصية p142:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0

وعاء p117:2

361 2 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وعيد p51:1 p69:1

1210 2 0 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فَّرو p156:1

وفِّر p59:1

26 2 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0

وِلاية p208:1

وِلايات p140:1

111 2 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يلَغ p14:1

تلَغ p178:1

45 2 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أولياء p29:1 p45:1

45 2 0 0 0 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يلو p43:1 p69:1

41 2 0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يابس p45:1 p72:1

111 2 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0

بِسي p193:1

p194:1

23 2 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يمن p13:1 p29:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

آبِية p175:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تؤوب p197:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أباحوا p91:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تبيد p182:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إبانة p114:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أبد p39:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أبده p88:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إبراز p40:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أَبروا p85:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إبريز p68:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أبسط p214:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إبطين p160:1

وعاء

وَعيد

َوفر َ6

وِ�ية

َولغ َ َ

ّولي

ّولي َِ

ِيابس

َيبس َِ

ْيمن ُ

آبٍ

َآب

َأباح َ َ

َأباد َ َ

إبانة

َأبد

َأبده ْ

إبراز

6أبر َ َ

إبريز

َأبسط ْ

إبط
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1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أبطأت p65:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أبطأ p62:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إبطاء p65:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إبطال p101:1

1212 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أبطَر p48:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إبعاد p62:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أَبغث p190:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إبقاء p132:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أبقَى p145:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أَبلَغَ p97:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يبلي p128:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يأْبه p28:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أبهى p139:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أبوان p190:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أبوة p103:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أبين p153:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فرأَت p86:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إتعابا p104b:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتعب p125:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أتقَى p142:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

متن p154:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أتمّ p50b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

أواتي p223:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أثاث p71:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

إِثارة p212:1

َأبطأ ََ ْ

َأبطأ ْ

إبطاء

إبطال

َأبطر َْ َ

إبعاد

َأبغث ْ َ

إبقاء

َأبقى ْ

َأبلغ َ ْ َ

َأبلى ْ َ

َأبه ِ َ

َأبھى ْ

َأبوان

ّأبوة

َأبين ْ

َأترف َ ْ َ

إتعاب

َأتعب َ ْ َ

َأتقى ْ

6أتم َ َ

ّأتم َ

آتية

أثاث

إثارة
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361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إثبات p9:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

آثَر p148:1

1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يثْنِي p54:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَجزنا p118:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يجيل p119:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

أجبر p223:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جِدت p14:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أجادل p190:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أجذب p8:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أجرأ p165:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يجري p218:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أجرى p10:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أجزع p165:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

آجلة p204:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أجلَى p78:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَجِمنا p27:1

518 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أجمعين p1:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أجمع p129:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جِمي p13:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مأج p66:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يجهِز p139:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تأجهض p186:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جوفاء p192:1

1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يحيل p62:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إحجام p62:1

إثبات

َآثر

َأثنى ْ َ

َأجاز َ َ

َأجال َ َ

َأجبر َ ْ َ

6أجد َ َ

ْأجدل

َأجذب ْ

َأجرأ ْ

َأجرى ْ َ

َأجرى ْ

َأجزع ْ

ِآجلة

َأجلى ْ

َأجم ِ َ

أجمع

َأجمع ْ

6أجم َ َ

ّأجم َ

َأجھز َ ْ َ

َأجھض َ ْ َ

َأجوف ْ

َأحال َ َ

إحجام
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1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مجأح p108:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حجن p187:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أحد عشر p164:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إحدى وعشرون p160:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إحداث p122:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أحدت p192:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أحذَق p84:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

أحرج p201:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أحرق p192:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أحرى p132:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحزم p65:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إحساسات p110:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحسد p66:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أحس p76:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحصر p8:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحفَظ p66:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إحكام p127:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أحكَم p41:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يحلي p13:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حمراء p192:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أحمق p101:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إِحناء p190:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أحوذيون p94:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إحياء p98:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إخاء p175:1

َأحجم َ ْ َ

َأحجن ْ

َأحد عشر َ ََ َ َ

َأحد وعشرون ٌُ َْ ِ َ

إحداث

6أحد َ َ

َأحذق ْ

َأحرج ْ

َأحرق َ ْ َ

َأحرى ْ

َأحزم ْ

إحساسة

َأحسد ْ

6أحس َ َ

َأحصر ْ

َأحفظ ْ

إحكام

َأحكم ْ

َأحلى ْ َ

َأحمر ْ

أحمق

ْإحناء

ّأحوذي َ ِْ

إحياء

إخاء
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1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أخرت p112:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أُخدودا p182:1

1211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يؤاخذ p10:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إخراج p17:1

45 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أخرق p57:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أخسرِين p107:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

سأَخ p96b:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أخشع p142:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أخشن p80:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أخص p112:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أخطَب p75:1

44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أخفى p68:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إخلاد p109:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَخلصت p111:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قلأُخ p17:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أخلَق p54:1

1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أخللت p58:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَخلَيت p133:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تأَخمد p148:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أداء p15:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إدارة p98:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضحدي p189:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إدخال p182:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أدت p111:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رأد p71:1

َأخر 6 َ

ُأخدود ُ

َآخذ َ

إخراج

أخرق

َأخسر ْ

ّأخس َ

َأخشع ْ

َأخشن ْ

ّأخص َ

َأخطب ْ

َأخفى ْ

إخ2د

َأخلص َ ْ َ

َأخلق َ ْ َ

َأخلق ْ

6أخل َ َ

َأخلى ْ َ

َأخمد َ ْ َ

أداء

إدارة

َأدحض َ ْ َ

إدخال

6أدى َ

ّأدر َ
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1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يدفئ p83:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أدق p33:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تدلّ p114:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إدناء p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أَدم p85:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إذعان p101:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أذْكَر p142:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بذْهي p171:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تؤذي p182:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أذى p18:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أذية p49:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أرأَى p75:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أراح p142:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

إرادية p219:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أربع وستين p137:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أربع وعشرون p160:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أربعمئة p130:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أربعين  p129:1

1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تيبأَر p53:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أرجع p142:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أرجى p60:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إرخاء p173:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أَرخى p173:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أرزن p138:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أرسلت p75:1

َأدفأ ََ ْ

ّأدق َ

6أدل َ َ

إدناء

ِأديم

إذعان

َأذكر ْ

َأذھب َ ْ َ

َآذى

أذى

ّأذية

َأرأى ْ

َأراح َ َ

ّإرادي

َأربعة وستون وث2ثمئةٍ Pِ ُِ ََ َ ٌ ََ َ ْ

َأربعة وعشرون ُ َ َ ْْ ِ ٌ َ

َأربعمئةٍ ِ ُ َ ْ َ

َأربعون وث2ثمئةٍ ِ ُ ََ َ ُ َ ْ َ

َأربى ْ َ

َأرجع ْ

َأرجى ْ

إرخاء

َأرخى ْ َ

َأرزن ْ

َأرسل َ ْ َ
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44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أرسى p3:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أرشدوا p81:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أرشد p40:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إرضاعا p191:1

44 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أرضى p47:1

45 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أرعن p44:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أرعيت p4:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أرفَغَ p81:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أَرنق p87:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أَرواء p185:1

46 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يحأري p30:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إزار p11:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يزيغ p3:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إزالة p119:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أزر p19:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إزراء p43:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تزرِي p116:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يزِلّ p3:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تزهى p115:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أزين p103:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أساس p209:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أسبوع p42:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أستر p9:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أسخى p75:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رأس p13:1

َأرسى ْ

َأرشد َ ْ َ

َأرشد ْ

إرضاع

َأرضى ْ

َأرعن ْ

َأرعى ْ َ

َأرفغ َ ْ َ

َأرنق

ّأروية ِْ ُ

ّأريحي َِ

إزار

َأزاغ َ َ

إزالة

ْأزر

إزراء

َأزرى ْ َ

6أزل َ َ

َأزھى ْ َ

َأزين ْ

أساس

أسبوع

َأستر ْ

َأسخى ْ

َأسر َ َ
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361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إسراج p134:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إسراع p65:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يسِرون p88:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يسرف p72:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أُسطُقُسات p206b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أساطين p182:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إسعاف p148:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

آسفُوا p92:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أسفًا p7:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إسفار p120:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أسفر p115:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فأَس p95:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يسقط p171:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أسكت p180:1

1212 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كَرأس p48:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إسلام p130:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أسلَس p77:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أسلفت p6:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أسلَم p142:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

أسلوب p205:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عمسي p187:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نأَس p80:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إسناد p8:1

1212 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أسندت p19:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسهِم p3:1

إسراج

إسراع

6أسر َ َ

َأسرف َ ْ َ

ّأسطقس ُْ ُ ُ

أسطوانة

إسعاف

َآسف َ

أسف

إسفار

َأسفر َْ َ

6أسف َ َ

َأسقط َ ْ َ

َأسكت َ ْ َ

َأسكر َْ َ

إس2م

َأسلس ْ

َأسلف َْ َ

َأسلم ْ

أسلوب

َأسمع َ ْ َ

َأسن َ َ

إسناد

َأسند َ ْ َ

َأسھم َ ْ َ
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44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أسوأ p87:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أسوغ p14:1

1212 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَشاع p29:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إشاعة p12:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أَشب p144:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إشباع p10:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أشر p47:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أُشرِب p95:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إشعار p148:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أشعر p66:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أشفَى p10:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أشقى p86:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

إشكال p207:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أشكَر p29:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يشمت p128:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أَشملت p169:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مأَش p197:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أُشنان p6:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شهل p169:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إصاخة p22:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حبأص p14:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أصبع p7:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حأص p78:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تصدرا p103:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أصغر p181:1

َأسوأ ْ

َأسوغ ْ

َأشاع َ َ

إشاعة

َأشب

إشباع

َأشر

َأشرب َ ْ َ

إشعار

َأشعر ْ

َأشفى ْ

َأشقى ْ َ

إشكال

َأشكر ْ

َأشمت َ ْ َ

َأشمل َ ْ َ

ّأشم َ

ُأشنان

َأشھل ْ

إصاخة

َأصبح ْ

أصبع

ّأصح َ

َأصدر َْ َ

َأصغر ْ

976        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

1212 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يصغي p47:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صفراء p8:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أصفى p33:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أصلَب p169:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أصلَح p60:1

1212 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مصي p33:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أصيل p70b:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إضاعة p12:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أضوى p94:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أطابوا p17:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أطافت p171:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إطالة p5:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أَطْرأ p175:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

إطراق p206b:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

بأطر p205:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أطْرد p93:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أطرقوا p108:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إطفاء p150:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إطلال p137:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أطْهر p82:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أطْيش p138:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إظلام p192:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رأَظْه p133:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إعجام p134:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أعجب p208:1

َأصغى ْ َ

َأصفر ْ

َأصفى ْ

َأصلب ْ

َأصلح ْ

6أصم َ َ

أصيل

إضاعة

َأضوى ْ

َأطاب َ َ

َأطاف َ َ

إطالة

َأطرأ ْ

إطراق

َأطرب َ ْ َ

َأطرد ْ

َأطرق َ ْ َ

إطفاء

إط2ل

َأطھر ْ

َأطيش ْ

إظ2م

َأظھر َ ْ َ

إعجام

َأعجب ْ
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1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يعجِز p184:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أعاجيب p195:1

1212 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعد p48:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أعدل p78:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أعدم p153:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ذَرأع p92:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

أعراب p226:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَعرب p114:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أعرض p210:1

44 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعسر p46:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إعطاء p63:1

44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعطَف p68:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

إعقاب p73:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قبأع p187:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إعلام p143:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يعلنون p88:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إعمال p144:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أعم p112:1

1212 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعمي p33:1

45 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عوراء p49:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أعيف p86:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إغراء p45:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أغْرم p138:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أغْزل p138:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أغْسل p8:1

َأعجز َ ْ َ

ُأعجوبة

6أعد َ َ

َأعدل ْ

َأعدم ْ

َأعذر َْ َ

ْأعراب

َأعرب َ ْ َ

َأعرض ْ

َأعسر ْ

إعطاء

َأعطف ْ

إعقاب

َأعقب َْ َ

إع2م

َأعلن َ ْ َ

إعمال

ّأعم َ

َأعمى ْ َ

َأعور ْ

َأعيف ْ

إغراء

َأغرم ْ

َأغزل ْ

َأغسل ْ
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24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إغفاءة p174:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أغْنى p96b:1

1212 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يغوي p43:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَفْتيت p119:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إفحام p118:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يفْحم p143:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إفراغًا p182:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أفرغ p2:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أفْزع p86:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إفشاء p12:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

أَفْعلة p221:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أُفْعوان p174:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أفْقَه p129:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

إفْك p93:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أَفَلَ p151:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إفهام p98:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

إقامة p212:1

44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أقدر p69:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يقْرِئ p139:1

1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقصي p61:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أقْضى p129:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أَقط p80:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أقْعر p33:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَقْعى p137:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إقلاع p157:1

إغفاءة

َأغنى ْ

َأغوى ْ َ

َأفتى ْ َ

إفحام

َأفحم َ ْ َ

إفراغ

َأفرغ َْ َ

َأفزع ْ

إفشاء

ِأفعلة ْ َ

َأفعوان ُ ْ ُ

َأفقه ْ

ْإفك

َأفل َ َ

إفھام

إقامة

َأقدر ْ

َأقرأ ََ ْ

َأقصى ْ َ

َأقضى ْ

ِأقط َ

َأقعر ْ

َأقعى ْ َ

إق2ع
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111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أقلع p142:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أقْلَق p142:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إكبابا p131:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يكثرنَّ p150:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أكاذيب p103:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إكرام p11:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إكراه p63:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أكسب p13:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

أكْشم p222:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أكْل p190:1

44 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أكْمد p43:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يؤول p23:1

5196 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ألا p7:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إلجام p134:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إلحاح p13:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إلحاق p9:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دأَلْح p142:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ألْزم p129:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إلصاق p117:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

يلْصق p223:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ألف p207:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ألف وخمسمئة p130:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ألفين p131:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ألْفة p86:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مأُول p152:1

َأقلع َ ْ َ

َأقلق ْ

إكباب

َأكثر َ ْ َ

ُأكذوبة

إكرام

إكراه

َأكسب َ ْ َ

َأكشم ْ

ْأكل

َأكمد ْ

َآل

أ�

إلجام

إلحاح

إلحاق

َألحد َ ْ َ

َألزم ْ

إلصاق

َألصق َ ْ َ

ِألف

َألف وخمسمئةٍ َِ ُ ْ ٌ ْ َ

ِألفان َ ْ َ

ْألفة

َآلم َ
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1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ملي p105:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ألْوذ p142:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أَلوف p156:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ألوهية p207:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

آلاء p88:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يميه p136:1

211 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَمة p69:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أمجد p75:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أمد p49:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

دأم p71:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

آمر p8:1

44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أمرين p68:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

إمساك p201:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

سأَم p96b:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إمكانيّ p145:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

آمل p8:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إملاق p152:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أملس p191:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

متؤ p72:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

آمنا p100:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أميل p93:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَنارت p124:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إنارة p124:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أَنالَ p88:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إنالة p2:1

6ألم َ َ

َألوذ ْ

ُألوف َ

ّألوھية

ألى

َأماه َ َ

أمة

َأمجد ْ

َأمد

ّأمد َ

ِآمر

ّأمر َ

إمساك

ّأمس َ

ّإمكاني

ِآمل

إم2ق

ْأملس

6أم َ

ِآمن

َأميل ْ

َأنار َ َ

إنارة

َأنال َ َ

إنالة

981        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَنام p139:1

1212 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبأَن p30:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أنبل p103:1

44 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أنبه p19:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بجأن p94:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أنجد p75:1

1212 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينجي p46:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنحل p185:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أنذرت p94:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أنزر p145:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أنزلَ p184:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أنزه p88:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

إنسانيّ p145:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تنسي p130:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

إنسية p205:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إنشاد p57:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أنشب p170:1

44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أنشر p69:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أنصح p65:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ينضحان p194:1

44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أنضر p68:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أنظَم p129:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معأن p14:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

آنف p86:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

آنفا p114:1

َأنام

َأنبت َ ْ َ

َأنبل ْ

َأنبه ْ

َأنجب ْ

َأنجد ْ

َأنجى ْ َ

َأنحل َ ْ َ

َأنذر َ ْ َ

َأنزر ْ

َأنزل َ ْ َ

َأنزه ْ

ّإنساني

َأنسى ْ َ

ّإنسي

إنشاد

َأنشب َ ْ َ

َأنشر ْ

َأنصح ْ

َأنضح َ ْ َ

َأنضر ْ

َأنظم ْ

َأنعم ْ

َآنف

ِآنف
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44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أنقَد p68:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

أنقذ p223:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

صنقي p155:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أنقَص p87:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أُنقع p191:1

521 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أنى p104:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

آناء p187:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أنيس p165:1

33 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

أُنيف p222:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أنيق p19:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

إهانة p87:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أهدي p12:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هِري p179:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أهل الذمة p99:1

1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أهلَك p55:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يهم p12:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مأه p40:1

44 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أهونُ p61:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أهيأ p179:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

أَوب p144:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أوثَب p92:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

أوجد p207:1

1212 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَوجع p31:1

1212 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هجأَو p50b:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أوحى p196:1

َأنقد ْ

َأنقذ َ ْ َ

َأنقص َ ْ َ

َأنقص ْ

َأنقع َ ْ َ

ّأنى

أنى

أنيس

ْأنيف َ ُ

أنيق

إھانة

َأھدى ْ َ

6أھر َ َ

ّأھل الذمة ِ ْ

َأھلك َ ْ َ

6أھم َ َ

ّأھم َ

َأھون ْ

َأھيأ ْ

ْأوب َ

َأوثب ْ

َأوجد ْ

َأوجع َ ْ َ

َأوجه َ ْ َ

َأوحى ْ
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23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَود p7:1

45 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ورهاء p69:1

1212 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يوشك p47:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أوضع p114:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أوطَأ p71:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أوفق p164:1

1212 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أوفَى p67b:1

44 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أوقَد p68:1

1212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَوقعت p125:1

44 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أوقَع p86:1

44 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أوقف p33:1

44 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أوكَد p3:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

إيجاب p122:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

إيجاز p212:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إيراد p62:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أيسِية p123:1

1212 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يوقظ p13:1

44 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أيقَن p142:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

إيماء p75:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

إيماض p78:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

إيمان p101:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أينِية p123:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

إيهام p44:1

523 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَي p126:1

529 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

إياها p178:1

َأود َ

أوره

َأوشك َ ْ َ

َأوضع ْ

َأوطأ ْ

َأوفق ْ

َأوفى ْ َ

َأوقد ْ

َأوقع َْ َ

َأوقع ْ

َأوقف ْ

َأوكد ْ

إيجاب

إيجاز

إيراد

ّأيسية ِْ

َأيقظ َ ْ َ

َأيقن ْ

إيماء

إيماض

إيمان

ّأينية ِْ

إيھام

ّأي َ

ّإياھا
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أُيلة p167:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أيما p110:1

1216 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تأْتلق p35:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يأْتلِ p131:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ائتمرنا p217:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ابتدأت p133:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يبتغي p71:1

1216 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يبتلع p59:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ابتناء p72:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ابتهاج p16:1

7 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ابن أخ p15:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بني عم p197:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اتخاذ p17:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

اتساق p210:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اتعاظ p64:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فاقيات p145:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اتقاد p76:1

1216 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتهم p47:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اثنتان وثلاثون p160:1

5261 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اثنتين وخمسين p63:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اثنين وعشرين p163:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اجتاز p170:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

اجتباء p205:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اجتذب p184:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اجترأ p183:1

ّأيلة ُ

Pأيما

َائتلق َ َ ْ ِ

َائتلى َ ْ ِ

َائتمر َ َ ْ ِ

َابتدأ َ َ ْ ِ

َابتغى َ ْ ِ

َابتلع َْ َ ِ

ابتناء

ابتھاج

ابن أخ

ّابن عم

ّاتخاذ

ّاتساق

ّاتعاظ

ّاتفاقي ّ

Uاتقاد

َاتھم َ 6 ِ

َاثنان وث2ثون ُ َ َْ ِ َ ِ

َاثنان وخمسون وث2ثمئةٍ َ َِ ُِ َ َْ َ ُ ْ ِ

َاثنان وعشرون ُ ْ َِ ِِ ْ

َاجتاز َ ْ ِ

اجتباء

َاجتذب َْ َ ِ

َاجترأ َ َْ ِ
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361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اجتلاء p63:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

اجتناء p150:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يجتنب p82:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

احتجاز p109:1

1216 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

احتذَى p68:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَحتسي p134:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

احتكاك p195:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يحتوي p105:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

احتياط p60:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تخترق p92:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اختصارات p77:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اختصاص p123:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اختصرت p107:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يختص p124:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اختطف p183:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اختلاج p165:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اختلاط p126:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اختلس p179:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يختلطان p152:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اختمار p143:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ادخار p17:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ادعاء p66:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ارتأَى p202:1

1216 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يرتجع p34:1

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ترتدع p15:1

اجت2ء

اجتناء

َاجتنب َْ َ ِ

احتجاز

َاحتذى َ ْ ِ

َاحتسى َْ ِ

احتكاك

َاحتوى َْ ِ

احتياط

َاخترق َ َ ْ ِ

اختصار

اختصاص

َاختصر َ َ ْ ِ

6اختص َ ْ ِ

َاختطف َ َ ْ ِ

اخت2ج

اخت2ط

َاختلس َ َ ْ ِ

َاختلط َ َ ْ ِ

اختمار

ّادخار

ّادعاء

َارتأى َ ْ ِ

َارتجع َ َْ ِ

َارتدع َْ َ ِ
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1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يرتصد p186:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ارتعد p183:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ارتغاء p18:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ارتقاء p187:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ارتكبوا p91:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ارتياد p88:1

1216 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يزدحم p65:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ازدراء p60:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ازدراد p218:1

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تزدرد p7:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ازدهاء p60:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

ازدياد p225:1

1218 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استأذنت p42:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استأصل p142:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نستأنف p196:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استبشروا p76:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يستبِق p186:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

استتار p186:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

استتر p145:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استجابة p75:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استجازوا p93:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نستجم p143:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

استحسان p150:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استحقاق p87:1

1218 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تستحكم p51:1

َارتصد َ َْ ِ

َارتعد َ َْ ِ

ارتغاء

ارتقاء

َارتكب َْ َ ِ

ارتياد

َازدحم َ َ ْ ِ

ِازدراء

ازدراد

َازدرد ََ ْ ِ

ازدھاء

ازدياد

َاستأذن َ ْ َ ْ ِ

َاستأصل َ ْْ َ ِ

َاستأنف َْ َْ ِ

َاستبشر ْ َْ َ ِ

َاستبق َ َْ ِ

ِاستتار

َاستتر َْ َ ِ

استجابة

َاستجاز ََ ْ ِ

6استجم َ َْ ِ

استحسان

استحقاق

َاستحكم َ َْ ْ ِ
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1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استحلى p137:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يستحمقون p96b:1

1218 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يستخيل p14:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استخبار p114:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يستخفي p170:1

1218 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استدرك p58:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يستدعي p86:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تستذلّوا p123:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

استرخاء p165:1

1218 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسترد p34:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يسترشد p182:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يستصحب p109:1

1218 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يستصغر p13:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

استصلح p151:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

استضاءوا p209:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استطاعة p127:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استطالة p124:1

1218 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استطب p60:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يستظلّ p191:1

1218 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استعبدت p39:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استعداد p75:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استعفَى p132:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يستعقَل p101:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يستغفرون p199:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استفادة p130:1

َاستحلى ْ َْ ِ

َاستحمق َ ْ َْ ِ

َاستخال َ َ ْ ِ

استخبار

َاستخفى ْ َ ْ ِ

َاستدرك َ ْْ َ ِ

َاستدعى ْْ َ ِ

6استذل َ َ ْ ِ

استرخاء

6استرد َ َْ ِ

َاسترشد َ َْ ْ ِ

َاستصحب َ ْ َْ ِ

َاستصغر ْ َْ َ ِ

َاستصلح ْ َْ َ ِ

َاستضاء َ َْ ِ

استطاعة

استطالة

6استطب َْ َ ِ

6استظل َ َ ْ ِ

َاستعبد َ ْ َْ ِ

استعداد

َاستعفى ْ َْ ِ

َاستعقل َ ْ َْ ِ

َاستغفر َْ ْ َ ِ

استفادة

988        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استفاض p94:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

استفاضة p206b:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استفظاع p4:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

استقامة p210:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استقبال p71:1

1218 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يستقبح p17:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يستقبل p83:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

استقلال p103:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يستقلّ p216b:1

361 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استكبار p70:1

1218 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استكتب p5:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

استكشاف p212:1

1218 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استكفى p45:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يستكمل p158:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

استلذاذ p182:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تستلذّ p182:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

استمتاع p130:1

1218 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استمتعت p41:1

1218 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يستمسكوا p46:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

استنار p76:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أستنتج p95:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استنصاف p15:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يستنهض p83:1

1218 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يستهِلّ p41:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يستهوي p147:1

َاستفاض َْ َ ِ

استفاضة

استفظاع

استقامة

استقبال

َاستقبح َ ْْ َ ِ

َاستقبل َ ْْ َ ِ

استق2ل

6استقل َ َ ْ ِ

استكبار

َاستكتب َْ ْ َ ِ

استكشاف

َاستكفى ْ َ ْ ِ

َاستكمل َ ْْ َ ِ

استلذاذ

6استلذ َ َ ْ ِ

استمتاع

َاستمتع ْ َْ َ ِ

َاستمسك َ ْ َْ ِ

َاستنار َْ َ ِ

َاستنتج َْ ْ َ ِ

استنصاف

َاستنھض َ ْْ َ ِ

6استھل َ َْ ِ

َاستھوى ْ َْ ِ
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1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

استودع p207:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نستوعب p77:1

1218 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يفوتتس p28:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

استيحاش p7:1

1218 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يستيقظون p205:1

1221 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يسرندي p196:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اشتعال p92:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تشتغل p167:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اشتفت p191:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اشتقاقات p76:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

اشتهرت p221:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يصطادوا p195:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اصطبار p16:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

اصطفاء p205:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اصطكاك p127:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اصطلاح p110:1

46 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اصطلاحي p9:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تضطرب p181:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

اطّراد p217:1

1216 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طَّرِحا p46:1

1222 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أطمئن p7:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اعتاد p186:1

1216 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعتدل p60:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اعتذار p109:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اعترض p126:1

َاستودع ْ َْ َ ِ

َاستوعب َ ْ َْ ِ

َاستوفى ْ َْ ِ

استيحاش

َاستيقظ َ ْ َْ ِ

َاسرندى ْ َ ْ ِ

اشتعال

َاشتغل َ َ ْ ِ

َاشتفى َ ْ ِ

اشتقاق

َاشتھر َ َ ْ ِ

َاصطاد َ ْ ِ

اصطبار

اصطفاء

اصطكاك

اصط2ح

ّاصط2حي

َاضطرب َ َْ ِ

ّاطراد

َاطرح َ 6 ِ

6اطمأن َ َ ْ ِ

َاعتاد َ ْ ِ

َاعتدل َ َ ْ ِ

اعتذار

َاعترض َ َْ ِ

990        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اعتزوا p11:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اعتصام p18:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يعتصم p106:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اعتقاب p116:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يعتقب p103:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

اعتلق p218:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اعتماد p110:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

اعتياد p157:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اغْترِبوا p94:1

361 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اغتفار p69:1

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يغتفَر p10:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اغْتماض p125:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يغتنم p108:1

1221 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يغرندي p196:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

افتتاح p99:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

افْترس p178:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اقْتدوا p71:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اقتصاد p6:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اقتفاء p182:1

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اقتلع p17:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

اكْتأَب p190:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

اكتراث p141:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

اكتناف p214:1

1216 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اكتهل p41:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

التباس p210:1

َاعتزى َ ْ ِ

اعتصام

َاعتصم َ َْ ِ

اعتقاب

َاعتقب َْ َ ِ

َاعتلق َ َ ْ ِ

اعتماد

اعتياد

َاغترب َ َ ْ ِ

اغتفار

َاغتفر َ َ ْ ِ

ِاغتماض ْ

َاغتنم َ َ ْ ِ

َاغرندى ْ َ ْ ِ

افتتاح

َافترس َ َ ْ ِ

َاقتدى َ ْ ِ

اقتصاد

اقتفاء

َاقتلع َ َ ْ ِ

َاكتأب َ َ ْ ِ

اكتراث

اكتناف

َاكتھل َ َ ْ ِ

التباس

991        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تلتبِس p155:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

التحام p186:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

التزام p8:1

1216 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

التزمنا p64:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

التفات p87:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تلتقط p171:1

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

الْتهب p13:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

الْتواء p175:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

امتيرت p197:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

امتثلوا p71:1

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

امتحنوا p17:1

1216 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يمتد p24:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يمترى p125:1

1216 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

امتطَى p47:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يمتعض p219:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

امتقع p72:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تمحي p208:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انبساط p5:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انبعاث p181:1

1215 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينبهِر p37:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انتجاع p18:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ينتدب p108:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انتزع p184:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

انتشار p72:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انتشال p190:1

َالتبس َ َ ْ ِ

التحام

التزام

َالتزم َ َ ْ ِ

التفات

َالتقط َ َ ْ ِ

َالتھب َ َ ْ ِ

ِالتواء ْ

َامتار َْ ِ

َامتثل َ َ ْ ِ

َامتحن َ َْ ِ

6امتد َ ْ ِ

َامترى َْ ِ

َامتطى َ ْ ِ

َامتعض َ َْ ِ

َامتقع َْ َ ِ

َامحى 6 ِ

انبساط

انبعاث

َانبھر َ َ ْ ِ

انتجاع

َانتدب َ َ ْ ِ

َانتزع َ َ ْ ِ

انتشار

انتشال
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1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

انتصب p225:1

1216 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فْتصتان p53:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

انتظام p208:1

1216 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انتعش p6:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انتفاخا p179:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ينتفخ p179:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انتفض p179:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انتقاء p48:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

انتقام p148:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ينتقص p140:1

1216 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انتقَض p163:1

1216 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينتقي p21:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انتهاء p55:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انجحار p181:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ترحجان p184:1

1215 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انحازوا p12:1

361 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انحطاط p69:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

انحناء p140:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انحياش p21:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انخزال p21:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

انخفض p122:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اندراء p60:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ينساق p75:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ينسلّ p215:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

جشان p226:1

َانتصب َ َ ْ ِ

َانتصف َ َ ْ ِ

انتظام

َانتعش َ َ ْ ِ

انتفاخ

َانتفخ َ َْ ِ

َانتفض َ َ ْ ِ

انتقاء

انتقام

َانتقص َ َ ْ ِ

َانتقض َ َ ْ ِ

َانتقى َ ْ ِ

انتھاء

انجحار

َانجحر َ َ ْ ِ

َانحاز َْ ِ

انحطاط

ِانحناء ْ

ِانحياش ْ

انخزال

َانخفض َ َ ْ ِ

ِاندراء

َانساق َ ْ ِ

6انسل َ ْ ِ

6انشج َ ْ ِ

993        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

انطباق p175:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ينعصب p191:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

انعقاد p96:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنغمس p191:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنفتح p179:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ينفرد p98:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ينفصل p112:1

1215 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينفك p66:1

1215 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

انقرض p111:1

1215 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

انكفأت p3:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اهتمام p11:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بئر p80:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بأْساء p40:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بادرة p8:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بارِق p14:1

46 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بارقي p7:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بارِكة p181:1

1211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يباسط p51:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

باسطًا p11:1

46 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

باطلي p52:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

باع p10:1

1211 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

داعب p46:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

باكية p189:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بالية p24:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

باهرة p126:1

انطباق

َانعصب َ َ ْ ِ

انعقاد

َانغمس َ َ ْ ِ

َانفتح َ َْ ِ

َانفرد َ َ ْ ِ

َانفصل َ َ ْ ِ

6انفك َ ْ ِ

َانقرض َ َ ْ ِ

َانكفأ َ َ ْ ِ

اھتمام

بئر

ْبأساء َ

ِبادرة

ِبارق

ّبارقي

ِبارك

َباسط َ َ

ِباسط

ّباطلي

باع

َباعد َ َ

باكٍ

ٍبال

ِباھر
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1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تباهي p114:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تبايِن p202:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تب p83:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بثّ p83:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بثَّ p195:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

بحبوحة p207:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بحت p88:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بخر p165:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يبخل p159:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بخل p149:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بداءة p46:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يبدلَ p218:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بدور p76:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بدنية p155:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تهدب p57:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بدويا p135:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بدائع p159:1

43 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بذول p18:1

45 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بذيء p55:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بِراز p109:1

212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

برجد p80:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رب p6:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

براقة p192:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تدبر p222:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يبرر p119:1

َباھى َ

َباين َ َ

ّبت َ

ّبث

6بث َ

بحبوحة

ْبحت

َبخر َِ

َبخل ِ َ

ْبخل

بداءة

َبدل 6 َ

ْبدر

ّبدني

َبده ََ

ّبدوي

بديعة

بَذول

بذيء

ِبراز

ُبرجد ْ ُ

6بر َ

ّبراق

َبرد 6 َ

َبرر 6 َ
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111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

برع p37:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بركات p128:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

برودة p158:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بروز p40:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بروك p186:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يبرِي p43:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بريا p133:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

بريد p99:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

برية p75:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بزر p166:1

211 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زب p38:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بساطة p126:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يبسِم p134:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بشاشة p2:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بشر p50b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بصبصة p182:1

1210 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تربص p30:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بصير p87:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بِضاع p92:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بطْء p152:1

45 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بطر p49:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بطْر p47:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بطل p183:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بطْلان p119:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

طَنب p144:1

َبرع َ َ

َبركة

برودة

بروز

ُبروك ُ

َبرى َ

ْبري َ

بريد

ّبرية

ْبزر

ّبز َ

بساطة

َبسم َ َ

بشاشة

َبشر َ6

بصبصة

َبصر 6 َ

بصير

بِضاع

ْبطء

ِبطر َ

ْبطر

بطل

ْبط2ن ُ

َبطن َ َ
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بعد p135:1

211 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بعرة p33:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بعروا p144:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بعير p72:1

46 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بغدادي p56:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بغض p157:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بقرت p172:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بِقاع p29:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بِكْر p8:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بكور p144:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بكى p142:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لَحب p119:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تبلع p190:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بلُغَ p67:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بلغة p14:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يبلّ p13:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بلَل p134:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بِلّة p193:1

25 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بِنية p14:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تان p90:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بهِيمية p154:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يمية p153:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بوس p174:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بون p10:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بوأَ p86:1

ْبعد ُ

ْبعر َ

َبعروا َ ْ َ

بعير

ّبغدادي

ْبغض

َبقر ََ

بُقعة

ْبكر ِ

بُكور

َبكى َ

َبلح ََ

َبلع ََ

َبلغ ُ َ

بُلغة

6بل َ

َبلل َ

ّبلة ِ

ْبنية ِ

بھتان

ّبھيمي َِ

ّبھيمية

بُوس

ْبون

َبوأ 6 َ
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211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بيضات p169:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بيضانيّ p190:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

بيع p84:1

528 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بينما p28:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

بينونة p223:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتأبى p117:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يتأثّر p213:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتأخر p160:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتآخيان p175:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتأدبون p72:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتأذّى p193:1

1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تأسوا p17:1

1213 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تتأطّر p19:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تأطُّر p19:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تأفُّف p57:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تآلُف p219:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتألّه p132:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تأمل p106:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تآنيا p148:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تأنيس p19:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تابعوا p127:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

توابع p147:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

توابل p192:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تاج p57:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تجّار p99:1

بيض

ّبيضاني ْ

ْبيع

َبينما ْ َ

ْبينونة

6تأبى َ َ

َتأثر 6 َ َ

َتأخر 6 ََ

َتآخى َ

َتأدب 6 َ َ

6تأذى َ َ

6تأسى َ َ

َتأطر 6 َ َ

Pتأطر

Pتأفف َ

ُتآلف

َتأله 6 َ َ

Pتأمل

ٍتآن

تأنيس

َتابع َ َ

تابعة

ِتابل

تاج

ِتاجر
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41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تارِك p11:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تواريخ p98:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تاسومة p51:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تاقت p19:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تان p70:1

41 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تاوية p69:1

1213 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتبجح p44:1

363 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تبحبح p77:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تبدي p83:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تبدد p219:1

1213 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبدل p19:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تبدل p207:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تبدت p192:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تبديل p148:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تبر p100:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تبرأَ p113:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبسم p2:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تبشير p187:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتبصر p88:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تبصر p157:1

1213 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبطّنا p27:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبِعات p38:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تبعيد p110:1

1213 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبغى p50:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تبكيت p119:1

ِتارك

تاريخ

ُتاسومة

َتاق َ

ٍتان

ٍتاو

َتبجح 6 َ َ

ُتبحبح ْ َ َ

Wتبد

Pتبدد

َتبدل 6 َ َ

Pتبدل

6تبدى َ َ

تبديل

ْتبر ِ

َتبرأ 6 َ َ

Pتبسم

تبشير

َتبصر 6 َ َ

Pتبصر

َتبطن 6 َ َ

ِتبعة

تبعيد

6تبغى َ َ

ِتبكيت
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1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أتبلَّغ p115:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبوء p15:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تتمة p157:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تثقيف p65:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تثليث p202:1

1214 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجاذبتما p7:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تجارينا p113:1

1214 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أتجانف p2:1

528 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجاه p11:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجاوز p18:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتجدد p192:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجديف p18:1

1213 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجرع p36:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تجريف p148:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجسير p51:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تتجلَّد p50b:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجلُّد p50b:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تجنب p121:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجهم p4:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تجويز p216b:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحابا p175:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتحاجون p85:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تحاجز p124:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتحادون p85:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تتحارس p187:1

َتبلغ 6 َ َ

Pتبوء

ّتتمة

تثقيف

تثليث

َتجاذب ََ َ

َتجارى َ َ

َتجانف ََ َ

تُجاه

ُتجاوز

َتجدد 6 َ َ

تجديف

َتجرع 6 َ َ

تجريف

تجسير

َتجلد 6 َ َ

Pتجلد

Pتجنب

Pتجھم

تجويز

6تحاب َ َ

6تحاج َ َ

ُتحاجز َ

6تحاد َ َ

َتحارس َ َ َ
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1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتحاسدون p142:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تحاش p20:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تحالُما p148:1

1214 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتحايل p59:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تحايل p32:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تحت p213:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تحديق p208:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تحري p26:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتحرج p132:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تحرز p144:1

1213 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نتحرق p30:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يتحرى p103:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحريك p176:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تتحسس p200:1

1213 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتحسى p45:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يتحكّم p216b:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تحلِّي p83:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحلَّلَ p194:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تحلّى p129:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحليقًا p190:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تحنن p144:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تحول p75:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تحويل p148:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحية p175:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يتحيز p216b:1

َتحاسد َ َ َ

ٍتحاش

ُتحالم

َتحايل َ َ َ

ُتحايل َ

تحت

تحديق

Wتحر

َتحرج 6 َ َ

Pتحرز

َتحرق 6 َ َ

6تحرى َ َ

تحريك

َتحسس 6 َ َ

6تحسى َ َ

َتحكم 6 ََ

Wتحل

َتحلل 6 َ َ

6تحلى َ َ

تحليق

Pتحنن

Pتحول

تحويل

ّتحية

َتحيز َ6 َ
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361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تحيل p212:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتخالع p132:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تخريج p37:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تخطئة p58:1

1220 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتخلخل p140:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تخلُّق p159:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تخليص p220:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تخليط p123:1

1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تخنث p16:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتخوف p171:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أتخير p65:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تخيلَ p66:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تخيل p207:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تداخلا p77:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تدارأَ p73:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تدارك p2:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تداعوا p81:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تدافعوا p73:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تدرج p173:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تدفُّق p217:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تدقيق p33:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يتدلّك p148:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تدوير p202:1

1220 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

يتذبذب p225:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ذَكَّرت p96:1

Pتحيل

َتخالع َ َ َ

تخريج

تخطئة

َتخلخل َ َ َْ

Pتخلق

تخليص

تخليط

َتخنث 6 َ َ

َتخوف 6 َ َ

َتخير 6 َ َ

َتخيل 6 َ َ

Pتخيل

ُتداخل

َتدارأ َ َ َ

ُتدارك

َتداعى َ َ

َتدافع َ َ َ

ُتدرج ْ ُ

Pتدفق

تدقيق

َتدلك 6 َ َ

تدوير

َتذبذب َْ َ َ

َتذكر 6 ََ
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361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تذكُّر p157:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ترادفًا p77:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تراشدا p148:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ترامز p108:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تربيع p202:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يترحل p168:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ترحم p28:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تردد p34:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تيدرت p226:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ترهات p124:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ترضي p182:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ترغيبا p91:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ترفُّع p88:1

1213 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يترفَّلُ p31:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ترقِّي p136:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ترقّبوا p76:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ترهيبا p91:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تروحت p197:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تتزاوج p164:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تزاوروا p81:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتزوج p177:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتزود p196:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تزويج p94:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تزين p187:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تسافدت p181:1

Pتذكر

ُترادف

ُتراشد

ُترامز

تربيع

َترحل 6 َ َ

Pترحم

Pتردد

6تردى َ َ

6ترھة ُ

Wترض

ترغيب

Pترفع

َترفل 6 َ َ

Wترق

َترقب َ6 َ

ترھيب

َتروح 6 َ َ

َتزاوج َ َ َ

َتزاور َ َ َ

َتزوج 6 َ َ

َتزود 6 َ َ

تزويج

Pتزين

َتسافد َ َ َ
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1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تساقى p222:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تساوي p216b:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتساورون p79:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يتساوى p216b:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتسبب p116:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تستر p66:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تسخير p144:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تسديد p226:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تسريحا p26:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تسطير p18:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تسع عشرة p160:1

5261 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تسع وستين p51:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تسكين p165:1

1220 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تسلْسلَ p159b:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يتسلّط p216b:1

1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتسهل p9:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تسوِئة p58:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تسوية p87:1

1214 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتشاكلان p52:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تشاكُها p216b:1

1214 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتشاكى p59:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تشبث p48:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تشدق p5:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تشديد p116:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تشريف p225:1

َتساقى َ َ

ٍتساو

َتساور َ َ َ

َتساوى َ َ

َتسبب 6 َ َ

Pتستر

تسخير

تسديد

تسريح

تسطير

َتسعة عشر َ َ َْ َ ِ

َتسعة وستون وث2ثمئةٍ Pِ ِ ُِ ََ َ ٌ َ ْ

تسكين

َتسلسل َ َْ َ

َتسلط 6 َ َ

َتسھل 6 َ َ

ْتسوئة

تسوية

َتشاكل َ َ َ

ُتشاكه َ َ

َتشاكى َ َ

Pتشبث

Pتشدق

تشديد

تشريف
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1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بتشع p10:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تشفّي p44:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتشيع p55:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تشيع p62:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تصاحبا p203:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تصاحب p203:1

1214 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تصاغَر p22:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تصاغُر p22:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تصالُح p206b:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تصدي p225:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تصديت p225:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تصديق p60:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتصيدوا p178:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تصيرا p41:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتضاءل p135:1

1214 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتضاعف p6:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تضاعيف p9:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تضاغط p127:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تضايفوا p81:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تضايف p215:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تضجر p152:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نمضت p122:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تضيِيع p175:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تطامن p89:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تطاول p75:1

َتشعب 6 َ َ

Wتشف

َتشيع 6 َ َ

Pتشيع

َتصاحب َ َ َ

ُتصاحب

َتصاغر ََ َ

ُتصاغر

ُتصالح

Wتصد

6تصدى َ َ

تصديق

َتصيد 6 َ َ

Pتصير

َتضاءل َ َ َ

َتضاعف َ َ َ

تضاعيف

ُتضاغط

َتضايف َ َ َ

ُتضايف

Pتضجر

َتضمن 6 َ َ

ِتضييع ْ

َتطامن َ َ َ

ُتطاول
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1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تطبب p60:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتطرق p128:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تطفيف p34:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

رتطه p226:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تطهير p30:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تطور p219:1

1213 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تطيرت p31:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رظاهت p129:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تعادي p220:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

نتعادى p215:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتعارفون p110:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رتتعاس p126:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تعاطي p152:1

1214 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عاظمت p22:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تعافَوا p81:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تعاقدوا p81:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتعالج p167:1

1214 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتعاملون p38:1

1214 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أتعامى p7:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تعاهدوا p81:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتعاورون p79:1

1213 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تعجلوا p38:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تعديد p218:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تعديل p128:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يتعذّر p151:1

َتطبب 6 َ َ

َتطرق 6 َ َ

تطفيف

َتطھر 6 َ َ

تطھير

Pتطور

َتطير 6 َ َ

َتظاھر َ َ َ

تعادٍ

َتعادى َ َ

َتعارف َ َ َ

َتعاسر َ َ َ

تعاطٍ

َتعاظم َ َ َ

َتعافى َ َ

َتعاقد َ َ َ

َتعالج ََ َ

َتعامل َ َ َ

َتعامى َ َ

َتعاھد َ َ َ

َتعاور َ َ َ

َتعجل 6 َ َ

تعديد

تعديل

َتعذر َ6 َ
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1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تعرض p225:1

1213 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أتعرف p19:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تعزز p92:1

1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتعسر p9:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تعسرا p77:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بتتعص p112:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تعظيم p24:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتعقّف p168:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تعقُّف p168:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

نتعلّل p207:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تتعهد p172:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تعوصا p77:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تغابطًا p148:1

1214 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتغافل p18:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تغافُل p4:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تغامز p108:1

1213 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تغزلَ p22:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تغطِّي p66:1

1213 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تغطَّت p23:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتفاحشون p79:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

نتفارق p215:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تفاريق p70b:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتفاوضون p111:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تفاوض p8:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تفجع p4:1

َتعرض 6 َ َ

َتعرف 6 َ َ

Pتعزز

َتعسر 6 َ َ

Pتعسر

َتعصب 6 َ َ

تعظيم

َتعقف َ6 َ

Pتعقف

َتعلل 6 َ َ

َتعھد 6 َ َ

Pتعوص

ُتغابط

َتغافل َ َ َ

ُتغافل

ُتغامز

َتغزل 6 ََ

Wتغط

6تغطى َ َ

َتفاحش َ َ َ

َتفارق َ َ َ

تفاريق

َتفاوض َ َ َ

ُتفاوض

Pتفجع
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1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تفرعت p186:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تفسخ p6:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تفضلَ p159b:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تفضيل p73:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَتفَقَّأُ p57:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتفقّدون p195:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تفقُّد p105:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تفقُّه p58:1

361 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تفلسف p68:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تفنن p19:1

1213 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتفوح p34:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تفيئَة p57:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تفيئوا p76:1

1214 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتقابل p59:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتقاتلان p165:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مقَاديت p222:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تقارب p22:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تقارعنا p138:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تقاصر p89:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تقاولوا p81:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تقبل p159:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تقبيح p73:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تقْدمة p98:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بقَرت p105:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تقربا p170:1

َتفرع 6 َ َ

Pتفسخ

َتفضل 6 َ َ

تفضيل

َتفقأ 6 َ َ

َتفقد 6 َ َ

Pتفقد

Pتفقه

ُتفلسف

Pتفنن

َتفوح 6 َ َ

ِتفيئة َ

َتفيأ 6 َ َ

َتقابل َ َ َ

َتقاتل َ ََ

َتقادم َ َ َ

ُتقارب

َتقارع َ َ َ

َتقاصر َ َ َ

َتقاول َ َ َ

Pتقبل

تقبيح

ِتقدمة ْ َ

َتقرب 6 َ َ

Pتقرب
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1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

رقَرت p149:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تقريظ p104b:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تقزز p92:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتقسم p59:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تقسيط p99:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تقسيم p213:1

1213 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قَطَّعت p49:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تقطيع p35:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قَلَّبت p87:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قَلَّدت p206b:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ضقَوت p128:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تقى p87:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تقية p20:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تكاثف p28:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تكاظُما p148:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يتكافآ p99:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يتكامل p158:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتكبر p117:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تكَتلَ p194:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تكفَّل p113:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تكنِية p117:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تلابسا p77:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تلاحظنا p72:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تلاشي p128:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تلافي p4:1

َتقرر 6 َ َ

تقريظ

Pتقزز

َتقسم 6 َ َ

تقسيط

تقسيم

َتقطع 6 َ َ

تقطيع

َتقلب 6 َ َ

َتقلد 6 َ َ

َتقوض 6 َ َ

تُقى

ّتقية ِ َ

ُتكاثف

ُتكاظم

َتكافأ َ َ َ

َتكامل َ َ َ

َتكبر 6 َ َ

َتكتل 6 َ َ

َتكفل 6 َ َ

ِتكنية َ

ُت2بس

َت2حظ َ َ َ

ٍت2ش

ت2فٍ
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1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ستلب p12:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تلبيس p119:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تلطُّف p22:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تلف p171:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تلَفُّت p30:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تلقاء p49:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تلقيحا p26:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تلقين p22:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تلَّ p118:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتلمظُ p57:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تلهف p30:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتلوى p59:1

1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تليث p16:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تماري p220:1

1214 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تماكَسا p28:1

1214 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتمالك p59:1

1214 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتمايل p59:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تمثَّلَ p133:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تمحيصا p103:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تمر p80:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يتمرغ p171:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تمساح p174:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كعمت p171:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَّنمت p163:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تمكُّن p56:1

َتلبس 6 َ َ

تلبيس

Pتلطف

َتلف ِ َ

Pتلفت

تلقاء

تلقيح

تلقين

6تل َ

َتلمظ 6 َ َ

Pتلھف

6تلوى َ َ

َتليث َ6 َ

ٍتمار

َتماكس ََ َ

َتمالك َ َ َ

َتمايل َ َ َ

َتمثل 6 َ َ

تمحيص

تمر

َتمرغ 6 َ َ

تمساح

َتمعك 6 َ َ

َتمكن 6 ََ

Pتمكن
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361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تمني p114:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

دنتمه p71:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تميز p212:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتنازع p74:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تناسب p138:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يتناسى p149:1

1214 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تناصف p63:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتناظرون p142:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تنافي p138:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تناقض p214:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تناقلوا p73:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تنجيم p54:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تنزه p26:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تنزيل p159:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نتنسم p71:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تنضيد p216:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنفُّس p189:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تنفيق p64:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تنقّحت p56:1

1213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تنقَّصت p12:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنقية p182:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تنقيحا p26:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنين p165:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يتهاجون p79:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تهاديا p20:1

Wتمن

َتمھد 6 َ َ

Pتميز

َتنازع َ َ َ

ُتناسب

َتناسى َ َ

َتناصف َ َ َ

َتناظر َ َ َ

تَنافٍ

ُتناقض

َتناقل َ َ َ

تنجيم

Pتنزه

تنزيل

َتنسم 6 َ َ

تنضيد

Pتنفس

تنفيق

َتنقح 6 َ َ

َتنقص 6 َ َ

تنقية

تنقيح

ّتنين ِ

َتھاجى َ َ

تَھادٍ
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1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ادرت p196:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

الك p77:1

1214 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتهاون p108:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تهتك p141:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جير p139:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتهكّم p107:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ْلُكة p2:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تهويل p123:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يؤ p14:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يجا p92:1

1214 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تواصوا p17:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

توبة p142:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

توبيخ p152:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توجع p4:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

توجه p131:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

توحش p82:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

توخي p121:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توزع p33:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

دسوت p87:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توشيحات p28:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

توصل p91:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توصيل p6:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توفُّر p5:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

توقُّد p185:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توقُّفا p20:1

َتھادر ََ َ

ُتھالك

َتھاون َ َ َ

َتھتك 6 ََ

تھجير

َتھكم 6 ََ

ُتھلكة ْ

تَھويل

Pتھيؤ

Pتھيج

َتواصى َ َ

ْتوبة

توبيخ

Pتوجع

Pتوجه

Pتوحش

Wتوخ

Pتوزع

َتوسد 6 َ َ

توشيح

Pتوصل

توصيل

Pتوفر

Pتوقد

Pتوقف
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361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

توقُّل p185:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

توقيع p98:1

1213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يتوكَّد p51:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

توكَّفوا p76:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

توكُّل p46:1

1213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يتوهم p117:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

توهم p72:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تياتل p185:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تيها p60:1

43 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تياه p9:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ثأْر p191:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ثارت p148:1

5262 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ثالثة عشرة p198:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ثَاني p6:1

5262 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ثاني عشر p164:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ثَدي p184:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ثَرى p197:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ثُريا p92:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ثغاء p135:1

32 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ثقاف p7:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ثقُب p124:1

1210 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ثقَّل p2:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ثَقُل p219:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ثقوب p124:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ثكْلى p128:1

Pتوقل

توقيع

َتوكد 6 ََ

َتوكف َ6 َ

Pتوكل

َتوھم 6 َ َ

Pتوھم

َتيتل َْ

تِيه

ّتياه

ْثأر

َثار َ

َثالث عشر ََ َ ِ َ

ٍثان

َثاني عشر َ ََ ِ َ

ثَدي

ثَرى

ّثريا ُ

ثغاء

ثِقاف

َثقب ُ َ

َثقل 6 َ

َثقل ُ َ

ثُقوب

ْثك2ن
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5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ثلاث وعشرون p160:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ثلج p38:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تثلج p204:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ثمانين ومئتين p129:1

5261 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ثمان وخمسين p4:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ثمان وعشرون p160:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يثْمل p103:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ثنايا p189:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ثورة p148:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جائزة p56:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جائعا p184:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبج p55:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جاد p174:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جادة p129:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جاذب p44:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يجور p150:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جارى p105:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يجول p10:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يجالس p138:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جالسة p163:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

جوالي p99:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

بانج p103:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جبها p60:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

جِباه p90:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

جحود p77:1

َث2ثة وعشرون ُ ْ ِ ٌ َ ََ

ثلج

َثلج ِ َ

ِثمانون ومئتان َ َ ُِ َ َ َ

َثمانية وخمسون وث2ثمئةٍ َِ ُِ َ ََ َ ُ ْ َ ٌَ

َثمانية وعشرون ُ َ َْ ِ ٌِ َ

َثمل ِ َ

ّثنية ِ َ

ثورة

جائزة

جائع

َجاب َ

ّجاد

ّجادة

ِجاذب

َجار َ

َجارى َ

َجال َ

َجالس ََ

ِجالس

جالية

َجانب ََ

ْجبه

جبھة

جحود
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23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

جدب p82:1

23 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جدود p69:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جِدتين p197:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

جدوى p96b:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جدي p184:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جذّابة p178:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جراد p188:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يجرح p139:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جرح p167:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جرد p7:1

25 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جِرة p12:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جرس p189:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جِرم p180:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جري p172:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جريء p180:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

جريان p156:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جزافًا p142:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جزر p197:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يجزأ p201:1

24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جزة p171:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تجزع p61:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عتجْز p57:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فتزج p112:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اجزِم p19:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جزوعا p169:1

ْجدب

ّجد

ّجدة ِ

جدوى

ْجدي َ

ّجذاب

جرادة

َجرح َ َ

ْجرح ُ

ْجرد

ّجرة ِ

جرس

ْجرم ِ

ْجري

جريء

َجريان َ

جُزاف

ْجزر

َجزأ 6 َ

ّجزة

َجزع َ6

َجزع َِ

َجزف ََ

َجزم َ َ

جَزوع
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

جزية p99:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جسارة p54:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جسِر p32:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جعل p141:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يفج p6:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جفاء p4:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يجف p170:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

جفَلَى p81:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جفنين p168:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جلال p61:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جلالة p21:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تجلد p175:1

43 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جلوب p46:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جماع p161:1

43 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جماعة p34:1

43 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جموح p14:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

جناب p214:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حنج p119:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جند p195:1

46 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جندي p10:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

جِن p214:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يجنب p100:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جنة p52:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جنى p197:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جنى p47:1

جزية

جسارة

َجسر َِ

ْجعل ُ

َجفا َ

جفاء

6جف َ

َجفلى َ َ

جفن

ج2ل

ج2لة

َجلد َ َ

جَلوب

جماع

ّجماعة َ

جموح

جناب

َجنح ََ

ْجند

ّجندي

ّجن ِ

َجنب َ6

ّجنة

جنى

َجنى َ
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23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جهالة p65:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دهج p179:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يجهر p140:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جوب p40:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جوربا p175:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جوزة p189:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

جوزاء p55:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جوف p194:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

جوهرية p123:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

جيش p98:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حؤول p9:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حائزا p107:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حابى p90:1

45 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حجاج p41b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حاد p196:1

1211 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حادثوا p23:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حاذين p146:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حاذقًا p60:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

حساب p100:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حاسرا p83:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حاضة p86:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يحاضون p72:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

حاط p226:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حاظرا p93:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حافَت p112:1

جھالة

َجھد َ َ

َجھر َ َ

ْجوب َ

َجورب ْ

ْجوز َ

جوزاء

ْجوف

ّجوھرية

ْجيش

حُؤول

حائز

َحابى َ

ّحاج

حادٍ

َحادث َ َ

حاذٍ

ِحاذق

ِحاسب

ِحاسر

ّحاض

6حاض َ

َحاط َ

ِحاظر

َحاف َ
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41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حافيا p83:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حافل p49:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حاق p4:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كْتح p128:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حالي p2:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حالم p105:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حماة p105:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حامض p14:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حبارى p177:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حبر p85:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

حبِس p216:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حبشي p148:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حبق p193:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حبل p18:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

حبو p216b:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حتف p41:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

حجاب p215:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

حدة p202:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حدث p25:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حدث p25:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حدثان p25:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حدد p47:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يحدس p216b:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حذَفت p147:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حذْف p9:1

حافٍ

ِحافل

ّحاق

َحاك َ

ٍحال

ِحالم

ٍحام

ِحامض

َحبارى ُ

َحبرة ِ

َحبس َ َ

ّحبشي

َحبق َ

ْحبل

ْحبو َ

ْحتف َ

حجاب

حِدة

ْحدث َ

ْحدث ِ

َحدثان َ

َحدد 6 َ

َحدس ََ

َحذف ََ

ْحذف
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Dictionnaire de fréquences
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23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حذْق p37:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حرب p109:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يحرِثون p38:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حرِجة p87:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حران p7:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يحرر p132:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فتحر p112:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حرم p90:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يحرصون p16:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحرق p182:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حرم p12:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حرون p9:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حري p95:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يحزر p110:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

حزر p99:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

زيح p139:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حزم p93:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حزن p189:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حسادة p149:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حسرات p146:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يحسن p48:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حسك p191:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يحسم p100:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حسنات p88:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حسيب p21:1

ْحذق ِ

حرب

َحرث َ َ

ِحرج َ

ّحران َ

َحرر 6 َ

َحرف 6 َ

َحرم 6 َ

َحرص َ َ

َحرق َ َ

َحرم َ

حَرون

ّحري

َحزر ََ

ْحزر

6حز َ

ْحزم َ

ْحزن

حسادة

حسرة

َحسن 6 َ

َحسك َ

َحسم َ َ

حسنة

حسيب
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111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حشد p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حشرات p80:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حشمة p51:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حشية p87:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حصا p127:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

حصار p216:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

حصافة p212:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صح p30:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حصنت p191:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حصون p85:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حصول p76:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حضار p49:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حضر p82:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حضريا p135:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حطّا p21:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حظوة p5:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يحفر p193:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحفل p182:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حقّرت p127:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حقيرة p182:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

حكاية p213:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كح p7:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حكَما p110:1

112 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يحلحل p113:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حلْفَاء p171:1

َحشد َ َ

حشرة

حشمة

ّحشية

حَصا

حصار

حصافة

6حص َ

َحصن 6 َ

ْحصن

حصول

حِضار

َحضر

ّحضري َ

ّحط

حظوة

َحفر ََ

َحفل َ َ

َحقر َ6

حقير

حكاية

ّحك

َحكم َ

َحلحل َ َْ

َحلفاء ْ َ
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Dictionnaire de fréquences
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حلْقة p119:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حلّ p73:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تحلّ p185:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حلّل p90:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حلَّى p82:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

حلْميا p214:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ليح p192:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حليب p196:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حليلة p61:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حمار الوحش p184:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

حماقة p96b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حمالات p81:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حمض p80:1

24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حملة p144:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حمص p191:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حمق p66:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حمى p174:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يمح p179:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

حنِق p149:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حوطة p7:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حوارى p87:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يحوي p213:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حوينا p108:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حيازة p81:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حيران p7:1

ْحلقة

ّحل

6حل َ

َحلل 6 َ

6حلى َ

ّحلمي ُْ

ْحلي َ

حليب

حليلة

ْحمار الوحش

حماقة

حَمالة

َحمض ُ َ

ْحملة

6حمص ِ

َحمق 6 َ

ّحمى

َحمي َِ

َحنق ِ َ

ْحوطة

َحوارى 6 ُ

َحوى َ

َحوي َِ

حيازة

حيران
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Dictionnaire de fréquences
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

حيض p194:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

حيز p207:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خؤولة p94:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خائن p11:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خاثر p17:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خاذلة p64:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خازن p56:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

خاضعين p225:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خال p94:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

لتخ p218:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خالبة p64:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

قالخ p159:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خالق p195:1

5262 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

خامسة عشرة p216b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خانقة p167:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خبء p142:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خبث p80:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تبِرخ p53:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ختل p180:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خثارة p12:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خجِل p133:1

24 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خجلة p5:1

211 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خد p41:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تخدر p176:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خرء p163:1

ْحيض

ّحيز

خؤولة

خائن

ِخاثر

ِخاذل

ِخازن

ِخاضع

خال

َخال َ

ِخالب

َخالق َ َ

ِخالق

َخامس عشر َ ََ َِ

ِخانق

ْخبء

َخبث ُ َ

َخبر ِ َ

ْختل

خَثارة

َخجل ِ َ

ْخجلة َ

ّخد

َخدر ِ َ

خُرء

1022        



Dictionnaire de fréquences
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

خراجات p99:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

راسانِيخ p221:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ياسرخ p221:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خرب p177:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خرز p85:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خرقة p36:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خزفًا p195:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

زِيخ p140:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خزي p95:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اخسأ p90:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خسار p137:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

خساس p103:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خشوعا p142:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خشونة p168:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خشية p142:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خصاء p185:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خصاصة p105:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خصوصية p106:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صيخ p160:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خضرة p13:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أخطب p4:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خطْب p105:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

خطبة p105:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خطر p9:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خطّاف p173:1

خَراجة

ّخراساني ِ ُ

ّخراسي َِ ُ

َخرب َ

ْخرز

ْخرقة ِ

َخزف َ

َخزي ِ َ

ْخزي

َخسئ ِ َ

خَسار

خُساس

خُشوع

خُشونة

خشية

َخصاء ِ

خصاصة

ّخصوصية

ّخصي َ

ِخضر َ

َخطب َ َ

ْخطب

خطبة

خطر

ّخطاف
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خطْف p183:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خطوف p179:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فَتخ p30:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

خفْية p219:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خلاء p76:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خلابة p82:1

528 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خلال p193:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يخلب p55:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يخلصان p153:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خلْط p192:1

528 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لْفخ p41b:1

211 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خلفين p47:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

خلّص p220:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

خلْو p199:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

خلوقة p225:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

خمارا p103:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

خمد p159:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خمْر p184:1

5263 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

أخماس p99:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خمس عشرة p167:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خمسا وعشرين p162:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خميصة p80:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خناق p47:1

212 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خنجر p93:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خنزوانة p197:1

ْخطف

خَطوف

َخفت َ َ

ْخفية ُ

خ2ء

خ2َبة

خ2ِل

َخلب َ َ

َخلص َ َ

ْخلط

َخلف ْ َ

خِلف

َخلص 6 َ

ْخلو ِ

خُلوقة

خُمار

َخمد َ َ

ْخمر

ُخمس ُ

َخمسة عشر َ َ َْ ََ

َخمسة وعشرون ُ َ ْْ َِ ٌ

خميصة

خناق

خِنجر

َخنزوانة ُ ْ ُ
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212 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خنصر p20:1

23 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خنقًا p69:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تخنق p178:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خود p197:1

43 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خوارة p55:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خيال p96:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

خيانة p191:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خيبة p20:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خير p61:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

خيرة p224:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

خيزلَى p83:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خيفَة p2:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

خيلاء p21:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

خيم p159:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تدأَب p204:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

دأَب p219:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دؤوب p107:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

داء الثعلب p171:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دائر p114:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

دوائر p82:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

داصة p103:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

داج p41:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تدارِس p113:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

داعية p141:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دالّة p64:1

َخنصر ْ ِ

خنق

َخنق َ َ

ْخود َ

6خوار

خيال

خيانة

ْخيبة

خِير

َخيرة ِ

َخيزلى َ َْ

خِيفة

َخي2ء ُ

خِيم

َدأب َ َ

َدأب

دُؤوب

داء الثعلب

دائر

دائرة

دائص

ٍداج

َدارس َ َ

داعية

ّدال
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

دوالي p99:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

دامغ p216b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

داهمة p139:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تداوي p189:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دبيب p54:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دثار p23:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دثَرت p23:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دثور p23:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

دجاجة p144:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

دجنة p76:1

112 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يدحرج p167:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دحض p134:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دخن p185:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دخلة p140:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

دراية p212:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

درباست p180:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دربة p132:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جترد p190:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تدر p33:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دراج p164:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سرد p36:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

درس p106:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

درور p99:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دري p10:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دعامة p16:1

دالية

ِدامغ

ِداھمة

َداوى َ

دبيب

دِثار

َدثر َ َ

دثور

دجاجة

ّدجنة ُ ُ

َدحرج َ ْ َ

ْدحض َ

َدخن َ6

ْدخلة ُ

دراية

درباست

دُربة

َدرج َ َ

6در َ

ّدراج ُ

َدرس َ َ

ْدرس

دُرور

ْدري

دعامة
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

دعة p104:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تدعم p182:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يدع p34:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دغْفَل p181:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

دغَل p144:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دفاع p140:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دفْن p42:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دقْعاء p105:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دلالا p60:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دلْب p191:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دلْفين p163:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لكتد p168:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

دلَّلت p101:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

دماغ p225:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دمامة p24:1

45 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دمث p68:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

دمعت p142:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دمقْس p193:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

دمثْ p155:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دنس p34:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دنّ p45:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أدنياء p7:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

دنيوية p81:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دهاء p47:1

112 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هدهد p53:1

دَعة

َدعم َ َ

ّدعي ِ

َدغفل ْ

َدغل َ

دفاع

ْدفن

ْدقعاء َ

د�ل

ْدلب ُ

ِدلفين ْ ُ

َدلك َ َ

َدلل 6 َ

دماغ

دمامة

ِدمث

َدمع َ َ

ْدمقس َ ِ

َدمث 6 َ

دنس

ّدن َ

دنيء

ّدنيوي

دھاء

َدھده َ ْ َ
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111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهد p48:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

دوام p208:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دودة القز p193:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دوران p188:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

دواليب p99:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

دياس p99:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ديباجة p68:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

دينية p81:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ذئبة p165:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذائقين p38:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ذاتية p123:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ذاكرون p88:1

211 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذال p22:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ذَبوا p140:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ذُبحة p165:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ذُخول p196:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذخائر p16:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أذرع p174:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ذُري p193:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يذرع p110:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذكرى p9:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ذُلّ p97:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذلّة p48:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذليق p19:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ذمم p81:1

َدھم َ َ

دوام

ّدودة القز

َدوران َ

دو�ب

دِياس

ديباجة

ّديني

ذئبة

ذائق

ّذاتية

ِذاكر

ذال

6ذب َ

َذبحة ُ

ذُخول

ذخيرة

ذِراع

6ذر َ

َذرع َ َ

ذكرى

ّذل ُ

ّذلة

ذليق

ّذمة ِ
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1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ذيلت p148:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

راء p223:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رائب p196:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رابِضة p181:1

5262 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

رابعة عشرة p206b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

راجح p109:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

راجلاً p175:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تحر p226:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

راحلة p13:1

41 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

راحم p69:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رازِيانج p191:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

راصد p189:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

يراعى p221:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

راغب p104b:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

راهنة p2:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رواة p134:1

43 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

راوية p28:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَربأُ p19:1

511 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بر p118:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أرباق p48:1

46 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ربوبي p40:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ربوة p75:1

7 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ربيع الآخر p84:1

7 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ربيع الأول p84:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ربيعيا p72:1

َذيل 6 َ

راء

رائب

ِرابض

َرابع عشر َ َ ََ ِ

ِراجح

ِراجل

َراح َ

راحلة

ِراحم

ِرازيانج

ِراصد

َراعى َ

ِراغب

ِراھن

ٍراو

راوية

َربأ َ َ

6رب ُ

ْربقة ِ

ّربوبي

ْربوة

ِربيع اTخر

ّربيع ا^ول

ّربيعي
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111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قتر p75:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رثّ p33:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رجب p131:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رجحان p109:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رجس p45:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رحاب p2:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رحال p41b:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رحم p160:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رحموت p46:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رحيب p36:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رحيق p87:1

45 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رحيم p45:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رخاء p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

رخام p226:1

1210 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صأرخ p12:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رخيم p22:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رداء p11:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رد p109:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ردع p34:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ردى p197:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رديد p94:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ردينِية p76:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رذَلْت p12:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رزق p87:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رزين p133:1

َرتق َ َ

ّرث

رجب

ْرجحان ُ

ْرجس

رحاب

ْرحل َ

رحم

ُرحموت َ َ

رحيب

رحيق

رحيم

رخاء

رخام

َرخص َ6

رَخيم

رداء

ّرد

ْردع

َردى َ

ِرديد َ

ّرديني ْ ُِ َ

َرذل َ َ

َرزق َ َ

رزين
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111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يرسب p67b:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رشاد p13:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يرشح p152:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يرشق p167:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رشيد p1:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رصاص p110:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رصد p175:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رصين p85:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رضاع p184:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ترضع p15:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رضوان p2:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رطَّبت p169:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

رطوبة p159:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رعب p185:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رعد p123:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رعي p165:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رعيل p68:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رغبة p164:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يرغِّب p72:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رِفْق p37:1

45 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رفيقًا p60:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رقبة p11:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

رِقاب p223:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يرق p161:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يرقمون p38:1

َرسب َ َ

رشاد

َرشح ََ

َرشق َ َ

رشيد

رصاص

ْرصد

رصين

رضاع

َرضع َ َ

رضوان

َرطب َ6

رُطوبة

ْرعب

ْرعد

ْرعي

رعيل

ِرغب َ

َرغب َ6

ْرفق ِ

رفيق

رقبة

َرقبة

6رق َ

َرقم َ َ
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Dictionnaire de fréquences
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111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يقر p75:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رقيبا p7:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ركاز p99:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ركبة p186:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تركَن p51:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ركوب p40:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ركيك p92:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ركية p66:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رِماح p76:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رمز p33:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رمص p60:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قترم p54:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رِم p62:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رهبوت p46:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رهوا p81:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

رواء p206b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رواسير p138:1

211 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

روض p68:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رياضا p181:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

روغان p144:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

روِينا p196:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

رياء p225:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رياضة p132:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ريث p2:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أرياف p86:1

َرقي َِ

رقيب

ركاز

ركبة

َركن َ َ

ركوب

ركيك

ّركية ِ

ْرمح ُ

رمز

َرمص َ

َرمق َ َ

ّرم ِ

ُرھبوت ََ

ْرھو َ

رُواء

رواسير

ْروض

ْروضة

َروغان َ

َروي َِ

رياء

رياضة

ْريث

ريف
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Dictionnaire de fréquences
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211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رِي p186:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زئير p179:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

زائلات p220:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تزاحم p128:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زاد p11:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

زاري p89:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

زاغ p121:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زامرا p195:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زاهدين p1:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تزاوِج p192:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

زوق p135:1

211 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زاي p22:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رجز p75:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

زجر p148:1

112 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

زحزِح p104:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زرافة p173:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

زريا p213:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زعاف p184:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زعفران p174:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زفَرات p189:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

زقاق p89:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قيز p189:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

زكَت p95:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زكاة p2:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زكانة p47:1

ّري ِ

زئير

زائل

َزاحم َ َ

زاد

ٍزار

َزاغ َ

ِزامر

ِزاھد

َزاوج َ َ

ُزاووق

زاي

َزجر َ َ

ْزجر

َزحزح َْ َ

زرافة

ّزري

زُعاف

زعفران

ْزفرة َ

زُقاق

6زق َ

َزكا َ

زكاة

زكانة
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Dictionnaire de fréquences
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111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

زلق p226:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

زلَل p147:1

46 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زمانية p24:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زنا p191:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زند p58:1

524 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زِه p56:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زهد p6:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زهرة p12:1

1210 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زهد p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

زهومة p189:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

زوال p154:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

زوى p224:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

زيف p63:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سؤال p196:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سؤدد p85:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سؤل p2:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سائغا p121:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سائل p120:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سابغ p54:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

سابق p224:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

سابقة p212:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سابلة p81:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ساح p158:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ساخر p10:1

5262 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

سادسة عشرة p222b:1

َزلق ِ َ

َزلل َ

ّزماني

زِنا

ْزند َ

ْزه ِ

َزھد ِ َ

زھرة

َزھد 6 َ

زھومة

زوال

َزوى َ

ْزيف

سؤال

سؤدد

ْسؤل

سائغ

سائل

ِسابغ

ِسابق

سابقة

سابلة

َساح َ

ِساخر

َسادس عشر َ َ ََ ِ
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Dictionnaire de fréquences
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1211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سارعنا p71:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سوارق p14:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

ساطَ p222:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ساعيا p42:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

سواعد p205:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يسافر p105:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ساق p63:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ساقة p144:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سال p147:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سالك p104b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سوانح p111:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ساهر p173:1

1211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ساهمت p4:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

سبات p204:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سباحة p190:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يسبر p210:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سبط p33:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سبعة عشر p163:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سبعين p130:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سبق p59:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سبِك p68:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سبوطة p64:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ستارة p42:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ست وعشرين وثلاثمئة p108:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

رتس p173:1

َسارع َ َ

سارقة

َساط َ

ٍساع

ِساعد

َسافر ََ

ساق

ساقة

َسال َ

ِسالك

سانحة

ِساھر

َساھم َ َ

سُبات

سباحة

َسبر َ َ

ْسبط

َسبعة عشر َ َ ْ ََ َ

َسبعون ُ ْ َ

ْسبق

َسبك َ َ

سُبوطة

ستارة

َستة وعشرون وث2ثمئةٍ ْ 6ِ ِ ُِ ََ َ ُ ٌ

َستر ََ
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Dictionnaire de fréquences
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45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

سجراء p209:1

46 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سحابية p35:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سحب p149:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

سحبانية p100:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

سحا p213:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سخرية p48:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سخال p173:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يسخن p198:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سخي p152:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دس p36:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

دس p11:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سدد p89:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ردس p135:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سديد p78:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سذاب p167:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سراة p196:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سردت p128:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سرد p8:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سراء p2:1

1210 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسرحون p25:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سرف p148:1

212 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سرمد p39:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سرور p31:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

سريانا p214:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سريانية p111:1

سجير

ّسحابي

ْسحب

ّسحباني َ

ّسح

سخرية

ْسخلة َ

َسخن ِ َ

ّسخي

ّسد َ

ّسد ِ

َسدد 6 َ

َسدر َِ

سديد

سَذاب

سَراة

َسرد َ َ

ْسرد

ّسراء

َسرح 6 َ

َسرف َ

َسرمد ْ

سرور

َسريان َ

ّسرياني ُ
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35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سريانية p111:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سرير p193:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طَّرس p75:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سطْوة p55:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سفوح p80:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تسفَد p161:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسفل p37:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

سفَراء p209:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

سفهاء p103:1

24 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سقْطة p5:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سقْف p191:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سقْم p94:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سقوطًا p62:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كَرس p29:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سكران p107:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سكْرة p135:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سكك p92:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سكوت p138:1

33 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سكَيت p197:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سلاسة p135:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سلاطة p55:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

سلاما p103:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سلْب p122:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سلاسل p52:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

لقتس p152:1

ّسريانية

سرير

َسطر َ6

ْسطوة

ْسفح

َسفد ِ َ

َسفل َ َ

سفير

سفيه

ْسقطة

ْسقف

ْسقم ُ

سقوط

َسكر ََ

سكران

ْسكرة

ّسكة ِ

سكوت

ْسكيت َُ

س2سة

س2طة

س2َم

ْسلب

سلسلة

َسلق َ َ
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Dictionnaire de fréquences
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111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسلَّ p14:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سلم p109:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سلوة p113:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سلْو p157:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سليقة p106:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سماجات p59:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يسمج p76:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسمح p28:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سمح p159:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

سمر p206b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سمسِمة p192:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سمط p90:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

سمعة p204:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

سمك p201:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سمر p176:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

تسمن p144:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سمن p144:1

213 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سمندل p182:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سميع p128:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سمين p33:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سنام p186:1

112 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يسنبِلَ p171:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سنبلة p171:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسنح p19:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سنخ p113:1

6سل َ

سِلم

سلوة

ّسلو ُُ

سليقة

سماجة

َسمج ُ َ

َسمح َ َ

ْسمح

َسمر َ

ِسمسمة ِْ

ْسمط ِ

ْسمعة ُ

ْسمك َ

َسمر 6 َ

َسمن ِ َ

ْسمن

َسمندل ْ َ َ

سميع

سمين

سنام

َسنبل َ َْ

سنبلة

َسنح ََ

ْسنخ ِ
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111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سنوا p91:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سنن p109:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

سها p127:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سهر p150:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سهلَ p82:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يسهل p56:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سهولة p154:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

سوادية p100:1

46 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اويدوس p52:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

سورة p148:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سور p55:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سوق p18:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سوم p34:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

لَتوس p101:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سوية p188:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

سياج p226:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سياقة p22:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سير p187:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سيان p178:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سيئات p88:1

5195 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سيما p22:1

45 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سيىء p62:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شأْفة p142:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

شأْو p85:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شائل p109:1

6سن َ

َسنن َ

سُھا

َسھر

َسھل ُ َ

َسھل 6 َ

سھولة

ّسوادي

ّسوداوي ْ ََ

ْسورة َ

سُورة

ْسوق

ْسوم

َسول 6 َ

ّسوية

سِياج

سياقة

ْسير

ّسي ِ

ّسيئة

6سيما ِ

ّسيىء

ْشأفة

ْشأو

شائل
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111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ابش p89:1

1211 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هابش p24:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

شات p83:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شاخ p56:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شاخصا p135:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شاد p35:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

شاريا p226:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

شارة p206b:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فشار p95:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يشيط p13:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

شاكرون p88:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شامت p57:1

46 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شامي p10:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شانئ p195:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شواهد p131:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شواهق p185:1

1211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شاور p65:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

بش p160:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يشبه p126:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

شبحا p217:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شبِع p179:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شبل p178:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

شتى p100:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

شتويا p72:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

شج p226:1

َشاب َ

َشابه َ َ

شاتٍ

َشاخ َ

ِشاخص

شادٍ

ٍشار

شارة

َشارف َ َ

َشاط َ

ِشاكر

ِشامت

ّشامي

ِشانئ

شاھدة

ِشاھق

َشاور َ َ

6شب َ

َشبه 6 َ

َشبح

َشبع ِ َ

ْشبل ِ

ّشتى

ّشتوي

ّشج
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23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شجون p28:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شح p36:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شدوا p11:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شدخ p191:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شدق p59:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شدو p136:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

شدائد p86:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

شذرا p211:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شذوذ p51:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

شراء p84:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شراع p176:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

شرب p99:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ررش p91:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شرط p196:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

شرطة p98:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شرع p69:1

46 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شرقي p41b:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يشرك p213:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شرود p61:1

213 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شطرنج p18:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شطوط p164:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شظايا p189:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شعرى p55:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يشع p207:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

شغب p211:1

َشجن

ّشح

َشدا َ

َشدخ ََ

شِدق

ْشدو َ

شديدة

شذر

شذوذ

شراء

شراع

ْشرب

َشرر ُ َ

شرط

شُرطة

َشرع َ َ

ّشرقي

َشرك ِ َ

شرود

شطرنج

ّشط

ّشظية ِ َ

َشعرى ْ ِ

6شع َ

َشغب
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111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

فَعأَش p226:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شف p13:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يشفي p197:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شفير p192:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شقاشق p196:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قش p104b:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يشقى p63:1

1210 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يشكَّلُ p68:1

43 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شكُور p7:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

شكائم p93:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شكية p18:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شماتة p44:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

خمش p152:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

شمْع p202:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شمْل p129:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شم p182:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يشمروا p46:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

شمول p151:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

شنع p101:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شن p68:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نش p13:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

شهامة p206b:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يشهرون p205:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

شهوانية p147:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

شهود p218:1

َشفع َ َ

6شف َ

َشفى َ

شفير

ِشقشقة ِْ

ّشق َ

َشقي ِ َ

َشكل 6 َ

ُشكور َ

شكيمة

ّشكية ِ َ

شماتة

َشمخ ََ

ْشمع

ْشمل

ّشم

َشمر 6 َ

شمول

َشنع

6شن َ

ّشن ِ

شھامة

َشھر َ َ

ّشھواني

شُھود
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Dictionnaire de fréquences
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45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شهي p22:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

شوب p210:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

شيب p129:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

شيح p196:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شيخوخة p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

أشياعا p205:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

شين p62:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صائب p73:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صادي p23:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

صوادر p223:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

فادص p210:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

صوارف p223:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صاعدا p62:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يصاغ p68:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

صالَ p157:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يصوم p132:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صبا p197:1

211 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صبا p22:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صباحة p29:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تصبحينا p143:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

صبور p141:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

صحا p103:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صحبة p195:1

1210 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ححص p35:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صحارى p86:1

ّشھي

ْشوب

ْشيب

شِيح

شيخوخة

شيعة

ْشين

صائب

صادٍ

صادرة

َصادف ََ

صارفة

ِصاعد

َصاغ َ

َصال َ

َصام َ

صَبا

صِبا

صباحة

َصبح َ َ

صَبور

َصحا َ

صحبة

َصحح 6 َ

صحراء
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Dictionnaire de fréquences
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211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صحن p57:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صحو p193:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صدأ p23:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صدئت p23:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

صداقة p148:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صد p4:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

صدوا p107:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يصدع p103:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فتصر p148:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يصرع p34:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صرف p88:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

صريمة p226:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يصعب p8:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صعترا p167:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صعداء p189:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صعوبة p6:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صعود p39:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

صفحة p219:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صف p188:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يصفّر p167:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فُقص p15:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

صفائح p105:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

صفايا p98:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صقور p190:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

اصقُلُوا p23:1

ْصحن

ْصحو

َصدأ

َصدئ َِ

صداقة

ّصد

6صد َ

َصدع َ6

َصرف 6 َ

َصرع َ َ

ْصرف ِ

صَريمة

َصعب ُ َ

ْصعتر

صعداء

صعوبة

صعود

صفحة

ّصف

َصفر َ6

َصفق ُ َ

صفيحة

ّصفية

ْصقر

َصقل َ َ
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Dictionnaire de fréquences
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23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صلابة p95:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

صلوات p226:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَبص p42:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تصلُب p184:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صمغ p179:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَصنع p139:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صنع p195:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أصنام p93:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صنيع p16:1

524 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صه p90:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

صورية p123:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صوغ p9:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

صون p11:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

صيفيا p72:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضائر p17:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضاحٍ p87:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضارِب p186:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضاع p46:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضاغط p191:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضلاّل p81:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ضالّة p99:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضامنا p20:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضاوِي p94:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضباب p79:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضبي p177:1

ص2بة

ص2ة

َصلب ََ

َصلب َُ

ْصمغ

َصنع ََ

ْصنع

صنم

صنيع

صه

ّصورية

ْصوغ

ْصون

ّصيفي

ضائر

ٍضاح

ِضارب

َضاع َ

ِضاغط

ّضال

ّضالة

ِضامن

ّضاوي ِ

ّضب

ضْبي

1045        



Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جِرتض p186:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضراب p173:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ضراوة p140:1

24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضربة p191:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضراء p2:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضرتان p15:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضرس p172:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضغط p186:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضفادع p178:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضلال p64:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضلالة p65:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أضلاع p176:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضمانة p31:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ضمن p130:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضيف p83:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضيم p31:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضيق p86:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ضيق p191:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طائش p138:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طائع p88:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طائف p137:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تطابق p115:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يطيح p76:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طارِح p140:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طُراق p81:1

َضجر َِ

ضراب

ضَراوة

ْضربة

ّضراء

ّضرة

َضرس َ َ

ْضغط

ضفدع

ض2ل

ض2لة

ْضلع

ضمانة

َضمن 6 َ

ْضيف

ْضيم

َضيق 6 َ

Uضيق

طائش

طائع

طائف

َطابق َ َ

َطاح َ

ِطارح

ِطارق
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26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طوارق p46:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طاعما p42:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

طاق p187:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

طاقة p204:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طامة p130:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طباقًا p119:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

طباخين p192:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طبقة p139:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طرافة p23:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

طرائف p222:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

طَروقة p184:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

طريح p188:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طري p8:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طسوج p34:1

24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طفْرة p136:1

361 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طلاب p39:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طلْع p7:1

24 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طلْعة p71:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أطْلاء p79:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

طمث p160:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أطمار p87:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طمعت p20:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طمع p13:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مط p62:1

43 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طموح p14:1

طارقة

ِطاعم

طاق

طاقة

ّطامة

طِباق

ّطباخ

طبقة

طرافة

طُرفة

ُطروقة َ

طريح

ّطري

ّطسوج

ْطفرة

ط2ِب

ْطلع ِ

ْطلعة

طَلى

ْطمث

ْطمر ِ

َطمع ِ َ

َطمع

ّطم ِ

طموح
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211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أطناب p81:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

طود p138:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طوعا p91:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طوية p45:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طيرة p55:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

طين p13:1

43 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

طياش p74:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ظالما p95:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ظانّ p198:1

1211 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يظاهر p45:1

23 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ظُرف p68:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ظفَر p204:1

43 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ظلاّم p95:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ظلام p211:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ظُلامة p196:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يظلّ p42:1

43 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ظَلُوم p30:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ظنيا p214:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

عائج p226:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عائدة p3:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عائذًا p18:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عاثر p44:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يعوج p185:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عاجِز p118:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عاجلة p13:1

ْطنب ُ

ْطود

ْطوع

ّطوية

طِيرة

طين

ّطياش

ِظالم

ّظان

َظاھر َ َ

ْظرف ُ

َظفر

ّظ2م

ظ2م

ظ2ُمة

6ظل َ

ُظلوم َ

ّظني ّ

عائج

عائدة

عائذ

ِعاثر

َعاج َ

ِعاجز

عاجلة
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1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يعادل p169:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عادلة p62:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يعار p74:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عاسي p8:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عاشق p105:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عاصي p88:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عاطل p2:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تعاف p46:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عفاة p81:1

1211 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عافى p20:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

تعاقب p223:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عام p42:1 p75:1 p112:2 p224:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

دانع p212:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

عواهن p226:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عاوية p45:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعباء p5:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعبأ p63:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

عبادة p204:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عبثَ p129:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عبوس p19:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عتاب p55:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عتاد p143:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عتق p24:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عتيد p35:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تجع p186:1

َعادل َ َ

ِعادل

َعار َ

ٍعاس

ِعاشق

ٍعاص

ِعاطل

َعاف َ

عافٍ

َعافى َ

َعاقب ََ

ّعام

َعاند َ َ

عاھنة

ٍعاو

ْعبء ِ

َعبأ َ َ

عبادة

َعبث َ َ

عُبوس

عتاب

عتاد

ْعتق

ِعتيد

6عج َ

1049        



Dictionnaire de fréquences
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211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعجاز p18:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تعجلوا p197:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عجل p2:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجأَع p53:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عجمة p33:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عجوزا p69:1

5195 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عدا p131:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عد p110:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

عدة p100:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عدلوا p17:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

عدلية p210:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

عدوانا p153:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

عدول p101:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عذَّب p86:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عذل p92:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

عذْل p152:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عراء p191:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نعرِج p154:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يعرج p125:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

عرى p223:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عرص p5:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عرضية p123:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أعراف p165:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عرفان p76:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

عرفيا p214:1

ُعجز َ

َعجل ِ َ

َعجل

َعجم َ َ

ْعجمة ُ

عجوز

عدا

ّعد

ّعدة ُ

َعدل َ َ

ّعدلي

عدوان

عُدول

َعذب َ6

َعذل َ َ

ْعذل

عَراء

َعرج َ َ

َعرج 6 َ

6عرى َ

ْعرص ُ

ّعرضية َ

ْعرف

عرفان

ّعرفي
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45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عريانا p191:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عريق p70b:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عرِين p178:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعزى p57:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عزة p133:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

عزل p217:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عزلة p13:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عزمت p8:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عسِرة p166:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

عسف p203:1

541 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عسى p36:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عسير p15:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عشاء p31:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عشبة p167:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تعشق p10:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عشوزنة p50:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يشع p30:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عصب p186:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يعصم p194:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

عصيان p101:1

211 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أعضاء p39:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عطشا p185:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عطْف p118:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

عظة p148:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عظَمة p24:1

عُريان

عريق

ِعرين َ

َعزا َ

ّعزة

ْعزل

عُزلة

َعزم َ َ

ِعسر َ

ْعسف

عَسى

عسير

عشاء

عشب

َعشق ِ َ

َعشوزنة َْ َ

َعشي َِ

عصب

َعصم َ َ

عصيان

عضو

عطش

ْعطف

عِظة

َعظمة َ
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

عفاف p148:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عفَّى p178:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عفَن p193:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عفيف p187:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يعقب p188:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عقب p8:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عقَد p135:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عقربان p174:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قع p6:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعقَّد p65:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عقيم p95:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

علا p57:1

55 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لامع p70:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

علَف p165:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

علقوا p11:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

علاَّت p96b:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

علِّموا p71:1

33 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

علّيق p173:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

علميا p214:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

علْية p97:1

43 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عليم p86:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

علية p30:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عمائم p76:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

عمليا p214:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عم p94:1

عفاف

6عفى َ

َعفن

عفيف

َعقب ََ

ِعقب

ْعقدة ُ

ُعقربان ُ

6عق َ

َعقد 6 َ

عقيم

ع2ُ

َع2م َ

َعلف َ

َعلق َ َ

ّعلة َ

َعلم 6 َ

ْعليق ُّ

ّعلمي

ْعلية ِ

عليم

ّعلي ِ

عمامة

ّعملي

ّعم
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

عموم p151:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عمى p192:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَعمى p1:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عميق p40:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

عناد p113:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يعنف p100:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

عنوة p98:1

112 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

عنونَ p222b:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يعنى p150:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هِدع p183:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عواء p183:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عور p31:1

1210 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يعول p40:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عوى p183:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عوائص p78:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

عياذ p16:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

عيار p98:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

عيبة p102:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عيوف p197:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عيفة p93:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نيع p128:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غائرة p170:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غائمة p33:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

غداد p221:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غَار p197:1

عموم

ًعمى َ

َعمي َِ

عميق

عِناد

َعنف َ6

ْعنوة َ

َعنون َ َْ

َعني َِ

َعھد ِ َ

عُواء

َعور َ

َعول 6 َ

َعوى َ

عويصة

عياذ

عيار

عيبة

ُعيوف َ

Uعيف

َعين 6 َ

غائر

غائمة

ّغاد

َغار َ
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غارِم p138:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تغوص p188:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يغيط p56:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غاط p11:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

غَاظَ p72:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غالطوا p127:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غالط p98:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غامطة p48:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غَبن p141:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غَداء p31:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غَداة p168:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

غُدة p221:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وغُد p13:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تغذِّي p203:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

غرار p146:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غرارة p7:1

211 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غربا p68:1

46 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غربي p41b:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رغ p5:1

32 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غَرافات p99:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غرقًا p176:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غُرباء p7:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غرير p1:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

غريزيا p214:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

غريق p205:1

ِغارم

َغاص َ

َغاط َ

غاطٍ

َغاظ َ

َغالط َ َ

ِغالط

ِغامط

ْغبن َ

غَداء

غَداة

ّغدة ُ

ّغدو ُ ُ

6غذى َ

غِرار

غرارة

ْغرب

ّغربي

ّغر ِ

ّغرافة َ

غرق

غريب

غرير

ّغريزي

غريق
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غزال p185:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غزل p121:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غسلت p6:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

غَسول p148:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غَص p119:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غَضاضة p21:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نغُض p152:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غَضوب p179:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

غطاء p86:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تغفر p8:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غُفول p7:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غفير p113:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يغلو p6:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

غلمان p71:1

24 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غلطة p62:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غَلَّطَ p58:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غَمارة p7:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غُمر p1:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أغماض p78:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غناء p2:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

غنم p99:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يغني p167:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

غور p127:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

غَوغاء p205:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

غيبة p206b:1

غزال

ْغزل

َغسل َ َ

ُغسول َ

6غص َ

غَضاضة

َغضن 6 َ

غَضوب

غطاء

َغفر َ َ

غُفول

غفير

َغ2 َ

غ2ُم

غلطة

َغلط 6 َ

غَمارة

ْغمر ُ

ْغمض

غناء

َغنم

6غنى َ

ْغور

غَوغاء

ْغيبة
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46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

بِيغي p145:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

غير p42:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

غيرة p92:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غياطل p186:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

غيالم p178:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ضغَي p92:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فُؤاق p187:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فأْر p192:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فأرة p144:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فأس p194:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

فاءَ p205:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فائت p64:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فائتة p12:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فائضة p106:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فائق p106:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فائل p73:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

حفات p70b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

فَجرة p204:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فاحش p4:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فاختة p162:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

رفَاخ p89:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فارِس p183:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فارسية p180:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فارغة p37:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فارِه p27:1

ّغيبي ِْ

غِيرة

ْغيرة

َغيطل ْ

َغيلم َْ

َغيض 6 َ

ُفؤاق

ْفأر

فأرة

فأس

َفاء َ

فائت

فائتة

فائض

فائق

فائل

َفاتح َ َ

ِفاجر

ِفاحش

ِفاختة

َفاخر َ َ

ِفارس

ّفارسية

ِفارغ

ِفاره
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26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فاشية p14:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فاضحة p38:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أفاق p135:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فَاه p114:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تفَت p92:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قفَت p75:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

فُتور p202:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فتوى p129:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فُتيا p222:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فَتية p163:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فجاجة p62:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فج p72:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

فجر p225:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فجور p149:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فخا p107:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فخر p85:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فداء p85:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فرار p191:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فراش p181:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فُرج p77:1

213 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فردوس p58:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أفرق p47:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فرش p125:1

24 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فرطة p69:1

46 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فرعونيّ p61:1

فاشية

ِفاضح

َفاق َ

َفاه َ

َفتت 6 َ

َفتق َ َ

ُفتور

فتوى

ْفتيا ُ

ّفتي ِ َ

فجاجة

ّفج

ْفجر

فجور

ّفخ

ْفخر

ِفداء

فرار

فِراش

ْفرجة ُ

فردوس

َفرق 6 َ

ْفرش

ْفرطة

ّفرعوني
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g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فُرقان p55:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فروطًا p62:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فرية p76:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أفزع p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فسالة p127:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فصاحة p29:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أفصح p55:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يفَصل p154:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فصول p6:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

فض p98:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فَضلَ p144:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

فضلة p168:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فُضول p87:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فطام p14:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

فُطروا p207:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

يفطن p94:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فطن p31:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فظا p138:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فَعالاً p221:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فُعالاً p221:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فعالاً p221:1

24 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فَعلة p92:1

25 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فعلات p57:1

43 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فَعول p4:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فُعولاً p221:1

ْفرقان ُ

ُفروط

ْفرية ِ

َفزع َ َ

فسالة

فصاحة

َفصح ُ َ

َفصل 6 َ

ُفصول

ّفض

َفضل ُ َ

ْفضلة

ُفضول

فِطام

َفطر َ َ

َفطن ِ َ

ِفطن

ّفظ

فَعال

ُفعال

فِعال

ْفعلة َ

فِعلة

فَعول

ُفعول
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45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فَعيلاً p221:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فَقْد p30:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

فكاك p217:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فكاهة p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فكَر p119:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

فكّوا p81:1

1210 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يفكِّه p13:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هفَك p67:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فكهة p14:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فلاح p2:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يفلَح p46:1

46 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فلسفية p67b:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فلكية p155:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فَلَلْت p31:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

أَفْلي p138:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فوات p35:1

211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فُوفة p63:1

1210 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ضفَو p39:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فَيئة p55:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يمف p96b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

قائد p144:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قوائف p10:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

قابِسا p225:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قابِضا p11:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قاتل p165:1

فَعيل

ْفقد َ

فكاك

فكاھة

ْفكرة ِ

6فك َ

َفكه 6 َ

َفكه ِ َ

ِفكه

ف2ح

َفلح َ َ

ّفلسفي

ّفلكي

6فل َ

َفلى َ

فوات

ُفوف

َفوض 6 َ

ْفيئة َ

َفيم ِ

قائد

قائفة

ِقابس

ِقابض

ِقاتل
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قاتم p118:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قادح p50:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قوادم p187:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قارِض p107:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قَوارِع p36:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قارِف p48:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قاس p188:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

قيس p216b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قاسرا p214:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قاصدا p183:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قاصرة p212:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قاطنة p2:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قُفّال p30:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

قال والقيل p223:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قوالب p211:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

قوالص p148:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

قامعة p104:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قانِص p180:1

528 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قبالة p161:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقبح p48:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقابِح p21:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

قبور p199:1

528 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

قَبلُ p98:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قبِيلين p210:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

قَتاد p218:1

ِقاتم

ِقادح

قادمة

ِقارض

ِقارعة

ِقارف

قاس

َقاس َ

ِقاسر

ِقاصد

ِقاصر

ِقاطن

ِقافل

قال والقيل

ِقالب

ِقالص

ِقامع

ِقانص

قبالة

َقبح 6 َ

ْقبح ُ

ْقبر

ُقبل ْ َ

ِقبيل

قَتاد

1060        



Dictionnaire de fréquences
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361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قتال p167:1

25 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

قتلة p146:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قُحا p135:1

211 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قَدحا p49:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

قدح p103:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قُدود p76:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سقَد p83:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قُدس p214:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قدع p4:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يقْدم p188:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قدم p24:1

43 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قدير p82:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قَذَع p85:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قذْع p90:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قَذَف p69:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قَذَى p75:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قَراح p87:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قُربة p93:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قرد p179:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قَرت p173:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قررت p52:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يقرص p139:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قَرض p137:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قراف p20:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قرِما p95:1

قتال

قِتلة

ّقح ُ

َقدح َ

ْقدح ِ

ّقد َ

َقدس 6 َ

ُقدس ُ

ْقدع

َقدم َ َ

قِدم

قدير

َقذع

ْقذع

َقذف َ َ

ًقذى َ

قَراح

ُقربة

ْقرد

6قر َ

َقرر 6 َ

َقرص َ َ

ْقرض َ

ْقرف

ِقرم
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111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تقُرِن p52:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قرن p140:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قروا p81:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أقارب p94:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قريع p137:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قسم p118:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قسم p86:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قسوة p82:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قشور p212:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قَشيب p197:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قصارة p121:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قصبة p191:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قُصور p85:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قصصت p73:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

قَصص p225:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قصم p12:1

23 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قضية p70:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يقطر p190:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قطْر p82:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أقطار p72:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

قطائع p98:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ساقع p46:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قعود p13:1

43 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قعيدا p62:1

211 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قَفا p44:1

َقرن َ َ

ْقرن ِ

َقرى َ

قريب

قريع

َقسم

ْقسمة ِ

قسوة

قشرة

قَشيب

قِصارة

قصب

ْقصر

6قص َ

قَصص

َقصم َ َ

ّقضية

َقطر َ َ

ْقطر َ

ْقطر ُ

قطيعة

َقعس َ َ

قعود

قعيد

قَفا
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111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يقلب p69:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قلاع p85:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قلق p47:1

1210 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قلَّب p36:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قلَّم p47:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قَليب p197:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

قَماءة p97:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قمح p80:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قمع p14:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قَملَ p171:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قميئًا p213:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قناة p50:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قَنطَ p30:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قَنطُوريا p179:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قَنوط p30:1

111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قهر p47:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قهر p14:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قياد p209:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قَيصوم p196:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قيظيا p72:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قيمة p110:1

1210 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أقيد p3:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

كوائن p223:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كابٍ p197:1

1211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كارى p52:1

َقلب َ َ

قلعة

قلق

َقلب 6 َ

َقلم 6 َ

قَليب

قَماءة

قمح

ْقمع

َقمل ِ َ

قميء

قناة

َقنط ََ

ُقنطوريا َْ

ُقنوط َ

َقھر َ َ

ْقھر

قياد

ُقيصوم ْ َ

ّقيظي

قيمة

َقيد 6 َ

كائنة

كابٍ

َكارى َ
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كاسيا p191:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

كاسبِين p223:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كاسدة p13:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كاشحين p51:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كاشف p191:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كاغَد p61:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يكال p110:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كوامخ p138:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

كامن p213:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كوامن p148:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تكَب p195:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يكْبر p63:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ركْبي p174:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كبرياء p21:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

سكَب p183:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كبيرة p142:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

أكتاف p170:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كُتلا p194:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كتمان p12:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يكتم p129:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كثافة p121:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

كثب p203:1

1210 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كثِّرت p10:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كثيف p28:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

اكحل p89:1

ٍكاس

ِكاسب

ِكاسد

ِكاشح

ِكاشف

َكاغد

َكال َ

َكامخ

ِكامن

كامنة

َكبت َ َ

َكبر َ َ

َكبر ُ َ

ْكبرياء

َكبس َ َ

كبيرة

ِكتف

ْكتلة ُ

كتم

َكتم َ َ

كثافة

كثب

َكثر 6 َ

كثيف

َكحل َ َ
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

كدح p219:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

يكدون p204:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَدم p173:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَدود p185:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كذّب p150:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كراهة p5:1

46 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كردي p10:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كر p197:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَرفْس p173:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مكَر p125:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كرها p91:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كساد p20:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كسرة p36:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

كُسوف p97:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَشطَ p192:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كظمت p12:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كظْما p148:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كُفُؤا p179:1

23 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كُفْران p69:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كَفَلَ p87:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كلَأَ p87:1

5193 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كَلاّ p71:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كلْب الماء p175:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كلْبة p161:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

كَلْكَل p206:1

ْكدح

6كد َ

ْكدم َ

ُكدود َ

َكذب 6 َ

كراھة

ّكردي

ّكر

ْكرفس َ َ

َكرم ُ َ

ْكره

كساد

ْكسرة ِ

كُسوف

َكشط َ َ

َكظم َ َ

ْكظم

ُكفؤ ُ

ْكفران ُ

َكفل َ َ

َك] َ َ

ّك2 َ

ْكلب الماء

ْكلبة

َكلكل َْ
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23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

كَلّ p83:1

24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كَلّة p154:1

35 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كلّيات p1:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَلَم p179:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كُلوما p179:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كُلَى p178:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَليل p188:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

دتكَم p192:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كَمد p29:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كم p142:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يكمن p150:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كُمون p144:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كنز p33:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أكناف p77:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يكنف p141:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

تيكَن p104:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كهانة p59:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كهلا p118:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مكْهي p67b:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

كواكب p213:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

كوكبية p155:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كيان p127:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

كيد p205:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

كيف p142:1

517 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

كيفَما p68:1

ّكل َ

ّكلة َ

ّكلية ّ

َكلم َ َ

ْكلم َ

ْكلية ُ

ِكليل َ

َكمد ِ َ

َكمد

ّكم

َكمن َ َ

ُكمون ُ

ْكنز

َكنف َ

َكنف َ َ

6كنى َ

كھانة

ْكھل

َكھم ُ َ

كوكب

ّكوكبي

كيان

ْكيد

ْكيف

َكيفما ْ
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لُؤم p104b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لائحة p139:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لائقًا p52:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لاح p33:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

لاحظان p223:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

لواحق p155:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لاذعة p18:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

لازِبة p86:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يلاَطف p100:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يليق p59:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يلوم p152:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

لُباب p212:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَبب p44:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لُبث p53:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

لبس p208:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

لَبوس p104:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

لَجاج p76:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لُجم p30:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لجَّت p186:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لُجج p164:1

43 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَجوج p57:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لحْس p178:1

24 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لحظة p4:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لحى p46:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لدغ p192:1

ْلؤم ُ

�ئح

�ئق

َ�ح َ

ِ�حظ

�حقة

ِ�ذع

ِ�زب

َ�طف َ َ

َ�ق َ

َ�م َ

ُلباب

َلبب َ

ْلبث ُ

ْلبس ِ

لَبوس

لَجاج

ِلجام

6لج َ

ّلجة ُ

ُلجوج َ

ْلحس

لحظة

لحية

ْلدغ
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45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لدنة p186:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لذائذ p45:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لُزوم p141:1

43 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَساعة p45:1

43 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لصيق p29:1

1210 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لطّف p19:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

لَطَف p213:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لَطُف p124:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

لطائم p84:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لَعوب p179:1

211 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لُغز p33:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لَفَظَ p114:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لفْظي p118:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

لقَب p221:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يلْقَح p13:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تلقُط p189:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

لُقَطة p99:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يلقِّبون p44:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تلقّح p180:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

لُقّنوا p209:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

لَقالق p167:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لُكْنة p33:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَمح p30:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَما p42:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تلم p74:1

ْلدن َ

لذيذة

ُلزوم

ّلساع َ

لصيق

َلطف 6 َ

َلطف َ َ

َلطف ُ َ

لطيمة

لَعوب

ُلغز

َلفظ َ َ

ّلفظي ْ

َلقب

َلقح َ َ

َلقط َ َ

َلقطة ُ

َلقب 6 َ

َلقح 6 َ

َلقن 6 َ

َلقلق َ

ْلكنة ُ

ْلمح َ

ّلم َ

6لم َ
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111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

لَها p147:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَهب p6:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لهجة p68:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لَهازِم p129:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لَهفًا p7:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يلْهى p56:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ألْوِية p76:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لواط p141:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

لُوثَة p225:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ألواح p128:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

لوذَعية p152:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لَوح p125:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يلوي p59:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لياذ p39:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ليث p139:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

لَيسية p123:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ليطة p134:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤاتية p64:1

5261 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مئة وعشرين p130:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤتفكات p95:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مؤتلفة p143b:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مأتم p190:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤتمر p8:1

31 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مأتى p55:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مؤثر p150:1

َلھا َ

َلھب َ

لھجة

ِلھزمة ْ ِ

َلھف َ

َلھي ِ َ

ِلواء

ِلواط

ُلوثة

ْلوح

ّلوذعية ِْ َ

َلوح 6 َ

َلوى َ

ِلياذ

ْليث

ّليسية ْ َ

ْليطة

مؤاتٍ

َمئة وعشرون ُ ْ َِ ٌِ

مؤتفكة

ِمؤتلف

مأتم

ِمؤتمر ُ

َمأتى

ِمؤثر
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34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مآثر p81:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤجل p16:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مأخوذ p121:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مؤد p144:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤدبة p86:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤدبة p72:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤذنة p2:1

42 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مأذون p21:1

34 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مآرب p27:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مأسور p34:1

211 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مآقي p41:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مأكلة p104b:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مؤلم p4:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مأمونة p17:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مأنوس p17:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مأوى p188:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ما أحوج p130:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ما أدمثَ p154:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ما أرخى p155:1

55 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

بجما أع p42:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ما أغْرب p195:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ما أغْفَل p195:1

55 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ما أوسع p195:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

تموج p94:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مادح p139:1

مأثرة

6مؤجل

مأخوذ

Wمؤد

Uمؤدب ُ

6مؤدب

ِمؤذن ُ

مأذون

مَأرب

مأسور

ْمؤق ُ

َمأكلة َ

ِمؤلم

مأمون

مأنوس

مأوى

َما أحوج ْ

َما أدمث ْ

َما أرخى ْ

َما أعجب ْ

َما أغرب ْ

َما أغفل ْ

َما أوسع ْ

َماج َ

ِمادح
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521 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ماذا p213:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مارين p146:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

جازم p89:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ماقت p11:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مالك p82:1

7 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مالك الحزين p190:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مانعت p220:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ماهية p123:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مباشرا p155:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مبالاة p207:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مبايِنا p133:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مبدد p33:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مبدل p82:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مبرِم p5:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مبصر p137:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مبصرة p185:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مبطئًا p183:1

43 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مبطاء p49:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مبعثًا p182:1

34 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مبعثة p11:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مبكِّرة p99:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مبلَّدا p180:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مبلِّغ p91:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مبيحا p93:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مبين p64:1

ماذا

ّمار

َمازج ََ

ِماقت

ِمالك

ِمالك الحزين

َمانع ََ

ّماھية

َمباشر ُ

مبا�ة

ِمباين ُ

6مبدد ُ

Uمبدل ُ

ِمبرم ُ

َمبصر ُ

ِمبصر ُ

مُبطئ

ْمبطاء ِ

َمبعث َ

َمبعثة ْ َ

Uمبكر ُ

6مبلد ُ

Uمبلغ ُ

مُبيح

مبين
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41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متأتيا p37:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متأججا p182:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

متباعدة p206b:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متبِع p34:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متسِق p134:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

متقين p93:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متقد p131:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متهِما p13:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

متجر p226:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متجعجِعا p142:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متحارِس p177:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متحاملين p142:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متحولة p111:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متحير p136:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متخادعين p142:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متخلِّف p52:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متخير p136:1

41 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متردد p69:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مترشف p13:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مترصدا p8:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متشابِه p136:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متشبها p107:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متشوقًا p137:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متشيط p37:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متصدرا p9:1

Wمتأت ُ

Uمتأجج ُ

ِمتباعد ُ

ِمتبع ّ ُ

ِمتسق ّ ُ

ٍمتق ّ ُ

ِمتقد ّ ُ

ِمتھم ّ ُ

ْمتجر َ

ِمتجعجع ُ

ِمتحارس ُ

ِمتحامل ُ

Uمتحول َُ

Uمتحير ُ

ِمتخادع ُ

Uمتخلف ُ

Uمتخير ُ

Uمتردد ُ

Uمترشف ُ

Uمترصد ُ

ِمتشابه ُ

Uمتشبه ُ

Uمتشوق ُ

Uمتشيط ُ

Uمتصدر ُ
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متضعضعا p142:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

عتم p76:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متعادية p52:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متعاطي p9:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متعاظما p138:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متعاملون p63:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

متعبدات p146:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متعذِّر p32:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متعصية p13:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متعصبِين p142:1

41 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متعطِّف p69:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متغضف p13:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متفرقة p11:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متفلسف p48:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متقاصرة p105:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متقاعسا p135:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متقاوِمة p22:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متقدمين p15:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متقطِّعة p188:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

متقلِّبا p204:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متقَن p105:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متكائبا p138:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متكلِّفين p15:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متلذِّذًا p195:1

41 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متلهف p69:1

ِمتضعضع ُ

َمتع ََ

مُتعادٍ

مُتعاطٍ

ِمتعاظم ُ

ِمتعامل ُ

6متعبد ُ

Uمتعذر ُ

Wمتعص ُ

Uمتعصب ُ

Uمتعطف ُ

Uمتغضف ُ

Uمتفرق ُ

متفلسف

ِمتقاصر ُ

ِمتقاعس ُ

ِمتقاوم ُ

Uمتقدم

Uمتقطع ُ

Uمتقلب ُ

َمتقن ُ

مُتكائب

Uمتكلف ُ

Uمتلذذ ُ

Uمتلھف ُ
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متمرد p185:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

متملِّكًا p214:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متمنى p30:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متميزة p114:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

متناسبة p206b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

متناوِحة p198:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

متناول p100:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

متنزها p78:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متنسكين p132:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

متهلِّل p128:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متوالي p4:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

متوزع p146:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

متوقَّع p76:1

521 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

متى p224:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

متيقَّن p40:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مثاقَفة p9:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مثول p8:1

42 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجاب p20:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مجالَسة p225:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجانة p66:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مجاهرا p143:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجاوِبا p47:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجبر p57:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجتدين p7:1

31 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مجتمع p71:1

Uمتمرد ُ

Uمتملك ُ

6متمنى َ ُ

Uمتميز ُ

ِمتناسب ُ

ِمتناوح ُ

َمتناول ُ

Uمتنزه ُ

Uمتنسك ُ

Uمتھلل ُ

ٍمتوال ُ

6متوزع ُ

6متوقع ُ

َمتى َ

6متيقن ُ

َمثاقفة ُ

مُثول

مُجاب

َمجالسة ُ

مَجانة

ِمجاھر ُ

ِمجاوب ُ

َمجبر ْ ُ

مُجتد

َمجتمع ُ
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41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجتمعة p11:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجتهد p62:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مجثَم p175:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجي p27:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مجددا p91:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجدود p60:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجري p30:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجرب p1:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مجرد p214:1

31 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجلَب p46:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مجمجم p132:1

46 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجوسي p44:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مجيب p128:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مجيد p56:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محاباة p21:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

محارِبة p183:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

محاسبين p99:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محاط p128:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

محافظين p225:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محاماة p5:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محاورة p5:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

بحم p222:1

32 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محابر p128:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

محتاجة p99:1

31 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محتد p2:1

ِمجتمع ُ

مجتھد

َمجثم ْ َ

6مج َ

Uمجدد ُ

مجدود

ٍمجر ُ

Uمجرب ُ

6مجرد ُ

َمجلب ْ َ

َمجمجم ُ

ّمجوسي

مُجيب

مُجيد

مُحاباة

ِمحارب ُ

ِمحاسب ُ

مُحاط

ِمحافظ ُ

مُحاماة

َمحاورة ُ

ّمحب َ ُ

مِحبرة

مُحتاج

ِمحتد ْ َ
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محتملاً p126:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محثوث p112:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محجِمون p55:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

محجوبة p215:1

45 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حم p34:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

محدثين p223:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

محدث p102:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محدقة p109:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

محدودة p207:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

محذِّرا p187:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محرِجة p14:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

محرر p102:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محرفًا p114:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

محرك p201:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

محرما p93:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

محرس p183:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

محزِم p222:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

سحم p35:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محسِن p54:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محسوب p65:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

محسوسات p220:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

حشوم p142:1

31 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

محاضر p81:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محطوطة p43:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محظور p38:1

ِمحتمل ُ

مَحثوث

ِمحجم ُ

محجوب

ّمح ُ

ِمحدث ُ

Uمحدث ُ

Uمحدق ُ

محدود

Uمحذر ُ

ِمحرج ُ

Uمحرر ُ

Uمحرف ُ

6محرك ُ

Uمحرم ُ

َمحرس َ

ِمحزم ْ َ

ّمحس ُِ

ِمحسن ُ

محسوب

محسوس

ّمحشو َ

َمحضر َ

محطوط

محظور
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42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محظوظ p63:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

محفَظ p148:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محقَّق p15:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محقون p13:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محكَّك p56:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محكَم p105:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

محل p76:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

محلِّق p95:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

محلِّلاً p93:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محمر p56:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محمل p49:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

محمود p2:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

محن p143:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

محوك p100:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

محيص p217:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

محيا p201:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخاطَبا p39:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخاطب p65:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مخافة p167:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخالَطة p7:1

34 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخبثة p11:1

31 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخبر p26:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مخبِرون p88:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مختار p65:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مخترق p118:1

محظوظ

َمحفظ ُ

6محقق ُ

مَحقون

6محكك ُ

َمحكم ُ

ْمحل َ

Uمحلق ُ

Uمحلل ُ

6محمر ُ

6محمل ُ

مَحمود

ْمحنة ِ

ُمحوك َ

مَحيص

ًمحيى ْ ُ

َمخاطب ُ

ِمخاطب ُ

مَخافة

َمخالطة ُ

َمخبثة َْ

َمخبر َ

ِمخبر ُ

مختار

َمخترق ُ
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42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مختصرة p104b:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مخدوع p78:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخربِين p44:1

31 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخارِف p39:1

34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مخازي p86:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مخزون p224:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مخطئة p95:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخطوبة p13:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخطُومين p47:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخلّ p9:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مخلوع p32:1

34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مخايِل p82:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مدبر p18:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مدح p36:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مدخل p48:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مد p197:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مدد p145:1

24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

مدات p201:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مدر p88:1

31 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مدرجا p78:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مدفون p99:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مدمجة p193:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مدهوون p139:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مدى p95:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مدير p44:1

َمختصر ُ

مخدوع

Uمخرب ُ

مَخرفة

مَخزاة

مَخزون

مُخطئ

مخطوب

ُمخطوم َ

ّمخل ِ ُ

مخلوع

ِمخيلة َ

Uمدبر

ْمدح َ

ِمدخل ُ

ّمد

َمدد َ

ّمدة َ

َمدر َ

مَدرج

مدفون

َمدمج ُ

ّمدھو َُ ْ

مدى

مدير
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361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مذاكَرة p157:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مذبذَب p16:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مذخور p2:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مذْق p222:1

34 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مذلّة p51:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مذلَّلة p104b:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مذوقة p65:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مرئية p110:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مراءاة p45:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مراعٍ p19:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مراعاة p82:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مرام p214:1

31 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مربد p71:1

31 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مرابع p81:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مرتفع p189:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مرجِف p48:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مرجوع p47:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مردية p88:1

34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

درم p85:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

رم p19:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مرارة p172:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مرة p185:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مرسومة p131:1

31 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مرضاة p13:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مرفودا p145:1

َمذاكرة ُ

َمذبذب ُ

مَذخور

ْمذق َ

ّمذلة َ

6مذلل ُ

مَذوق

ّمرئي َ

مُراءاة

ٍمراع ُ

مُراعاة

مَرام

َمربد ْ ِ

مَربع

ِمرتفع ُ

ِمرجف ُ

مَرجوع

ْمردٍ ُ

ّمرد َ َ

ّمر َ

ّمرارة َ

ّمرة ِ

مرسوم

مَرضاة

مرفود
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111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مرِق p191:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مرقَّعة p51:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مرمر p226:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مرامي p218:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

رويم p130:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مرية p75:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مريغ p11:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزاحمة p20:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مزايِلة p127:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مزايلة p127:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تمزج p2:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزجي p49:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزحزِح p5:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزدجِر p49:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزدهرة p24:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزة p14:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

قزم p215:1

32 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مزمار p192:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مزمع p76:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزمع p23:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مزمومين p47:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مزينة p105:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مساءلة p71:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مساحة p99:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مساعدة p5:1

َمرق ِ َ

6مرقعة ُ

َمرمر ْ َ

مَرمى

ّمروي َ

ْمرية ِ

مُريغ

َمزاحمة ُ

ِمزايل ُ

َمزايلة ُ

َمزج ََ

ٍمزج ُ

ِمزحزح ُ

ِمزدجر ُ

ِمزدھر ُ

ّمزة َ

َمزق 6 َ

مزمار

َمزمع ُ

ِمزمع ُ

ُمزموم َ

6مزين ُ

مُساءلة

مساحة

َمساعدة ُ
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34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مسافة p77:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مسبوك p100:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مستأثرة p183:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ستبِدم p65:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مستبشع p90:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مستتر p76:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مستحقِّين p82:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مستحيل p91:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مسترخيتين p167:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

قسترم p78:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مستريحا p187:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مستزيدا p213:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مستعان p15:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مستعدا p183:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مستعلية p219:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مستعين p65:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مستغاث p208:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مستغرق p206b:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مستفادة p144:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مستفرغ p34:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مستفيض p97:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مستكثَر p133:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مستنبط p73:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مستنكَر p133:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مستنير p188:1

مَسافة

مسبوك

ِمستأثر ُ

ّمستبد ِ ُ

َمستبشع ُ

ِمستتر ُ

ّمستحق ُ

مُستحيل

ٍمسترخ ُ

ّمسترق َ ُ

مُستريح

مُستزيد

مُستعان

ّمستعد ِ ُ

ٍمستعل ُ

مُستعين

َمستغاث ُ

َمستغرق ُ

مُستفاد

َمستفرغ ُ

ِمستفيض ُ

َمستكثر ُ

َمستنبط ُ

َمستنكر ُ

مُستنير
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مستهزئين p142:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مستوي p136:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مستوجِبون p88:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مستوحش p105:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مستورِدون p46:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مستولٍ p211:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مسخر p78:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مسدود p194:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

سِفم p95:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مسكة p116:1

31 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مسكَن p31:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مسلكًا p106:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مسلوخ p115:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مسِنة p163:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مسوق p32:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مشائم p167:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مشؤوم p44:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مشابهة p215:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مشاس p222:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مشاكلة p210:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مشاكَلة p114:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مشبكة p186:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مشتتة p188:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مشترِكون p88:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

شتقم p148:1

مُستھزئ

ٍمستو ُ

ِمستوجب ُ

ِمستوحش ُ

ِمستورد ُ

ٍمستول ْ َُ

6مسخر ُ

مسدود

ّمسف ُِ

مُسكة

َمسكن ْ َ

مَسلك

مسلوخ

ّمسن ِ ُ

ُمسوق َ

مَشأمة

مشؤوم

َمشابھة ُ

مُشاس

ِمشاكل ُ

َمشاكلة ُ

6مشبك ُ

6مشتت ُ

ِمشترك ُ

ّمشتق ُ
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31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مشرب p172:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مشربة p104b:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مشرف p195:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مشعلة p64:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مشغلة p112:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مشنع p118:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مشاهد p140:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مشوب p88:1

34 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مشورة p45:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مشوش p127:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مشوه p37:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مشيئة p158:1

25 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مشية p226:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مصاب p81:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مصاحبة p52:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مصاصا p143b:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مصر p71:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مصرارا p50:1

32 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مصراعا p56:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مصرفًا p158:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

صم p170:1

31 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مصطبة p70:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مصطنِع p8:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مصفِّيا p146:1

34 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مصلحة p30:1

مَشرب

َمشربة َ

6مشرف ُ

ِمشعل ُ

ْمشغلة َ

Uمشنع ُ

مَشھد

مَشوب

ُمشورة َ

6مشوش ُ

6مشوه ُ

مشيئة

ْمشية ِ

مُصاب

َمصاحبة ُ

مُصاص

مصر

ْمصرار ِ

مِصراع

Uمصرف ُ

6مص َ

مصطبة

ِمصطنع ُ

Wمصف ُ

ْمصلحة َ
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42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مصمتة p182:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مصون p108:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مصيبان p223:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مصائب p143:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مصيخة p109:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مصيف p188:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مضارِع p25:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مضافًا p58:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مضايقة p20:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ضارم p211:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مضطجعا p155:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مضطرِما p182:1

111 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مضغَ p36:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مضلّ p15:1

42 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مضمن p24:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

مضيئة p205:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مطاع p53:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مطالَب p89:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مطاولة p10:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مطبوعان p190:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مطّرحا p39:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مطّرِد p121:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مطّلَب p89:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مطعم p172:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مطعومات p90:1

َمصمت ُ

مَصون

مُصيب

مُصيبة

ِمصيخ ُ

مَصيف

ِمضارع ُ

مُضاف

َمضايقة ُ

ّمضرة َ

َمضطجع ُ

ِمضطرم ُ

َمضغ َ َ

ّمضل ِ ُ

6مضمن ُ

ِمضيء ُ

مطاع

َمطالب ُ

َمطاولة ُ

مطبوع

َمطرح ُّ

ِمطرد ّ ُ

َمطلب ّ ُ

مَطعم

مطعوم
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41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مطلقًا p93:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مطهر p226:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مطيرة p165:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مظالم p98:1

34 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معايب p63:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معاد p142:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

معادلة p77:1

34 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معاذ p42:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

معارة p219:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معاركة p140:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معاشر p29:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

معانا p145:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معانِد p137:1

361 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معانقة p24:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

معاونة p181:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

معاير p93:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معاينة p137:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

معبودا p82:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

معتبر p214:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معتقدا p8:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معجب p44:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معجِب p105:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معجِزة p126:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

دعم p158:1

34 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معدلة p17:1

ِمطلق ُ

6مطھر ُ

مَطير

مَظلمة

مَعابة

مِعاد

َمعادلة ُ

مَعاذ

مُعار

َمعاركة ُ

ِمعاشر ُ

مُعان

ِمعاند ُ

َمعانقة ُ

َمعاونة ُ

مَعاير

َمعاينة ُ

معبود

َمعتبر ُ

ِمعتقد ُ

َمعجب ُ

ِمعجب ُ

ِمعجزة ُ

ّمعد َ ُ

ِمعدلة َ
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42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معدودة p60:1

42 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معذور p68:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

معرج p96:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

معرفة p150:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معركة p109:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معروض p108:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معزل p132:1

42 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معشوق p23:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معصوب p36:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فعم p65:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معقودة p1:1

31 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معالي p30:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معمى p59:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

معمومة p87:1

32 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معانق p39:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معوقة p39:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

معول p40:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

معيب p150:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

معيشة p104b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

معينا p145:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مغارة p181:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مغاص p137:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغتبط p1:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغترف p64:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

دغم p221:1

معدود

معذور

6معرج ُ

6معرف ُ

مَعركة

معروض

مَعزل

معشوق

معصوب

Wمعف َ ُ

معقود

ْمع2ة َ

ّمعمى ُ

معموم

مِعنقة

ُمعوق َ

6معول ُ

ِمعيب َ

مَعيشة

مُعين

مَغارة

مَغاص

َمغتبط ُ

مغترف

ّمغد ِ ُ
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31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مغارس p134:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغرور p9:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغروس p17:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مغزى p105:1

34 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغفرة p17:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مغلَبة p109:1

32 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغالق p66:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مغالق p124:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مغلول p147:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مغموسون p88:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مغوي p88:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغيظًا p3:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مغيب p54:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مفاجأة p170:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مفاضة p73:1

32 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مفاتح p66:1

42 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مفترق p22:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مفتوحا p194:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مفتونا p35:1

34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مفاخر p81:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مفرط p140:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مفرغة p182:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مفرِق p226:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مفسِدا p42:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مفصلة p188:1

مَغرس

مغرور

مغروس

مَغزى

ِمغفرة َ

َمغلبة َ

مِغلق

َمغلقة َ

مغلول

مَغموس

ْمغوي ُ

مَغيظ

6مغيب ُ

مفاجأة

مُفاض

ْمفتح ِ

َمفترق ُ

مفتوح

ُمفتون َ

مَفخرة

َمفرط ُ

َمفرغ ُ

ِمفرق َ

ِمفسد ُ

6مفصل ُ
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31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مفاصل p186:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مفضل p70b:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مفضل p11:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مفقود p32:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مفكِّر p42:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مفند p132:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقارِبا p62:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

مقاسمة p98:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقال p124:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مقبب p186:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مقتدين p146:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ريقتدم p107:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقتضية p121:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مقتضى p157:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقحمة p118:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقدار p115:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مقدر p185:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مقدمة p144:1

42 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقرب p69:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقرِف p49:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقروح p3:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقاسم p124:1

31 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقعد p39:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقلة p41:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقلِّد p35:1

مَفصل

6مفضل ُ

ِمفضل ُ

مفقود

Uمفكر

Uمفند ُ

ِمقارب ُ

َمقاسمة ُ

مَقال

6مقبب ُ

مُقتدٍ

ّمقتدري ُِ

ٍمقتض ُ

مُقتضى

َمقحم ُ

مقدار

6مقدر ُ

Uمقدمة ُ

6مقرب ُ

ِمقرف ُ

مَقروح

َمقسمة َ

مَقعد

مُقلة

Uمقلد ُ

1088        



Dictionnaire de fréquences
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مقمرة p180:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقْنوطًا p39:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مقهورا p92:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقوم p7:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مقيسا p58:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مقيلاً p139:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مكابِر p89:1

31 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مكانة p6:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مكبول p147:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مكتم p222:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مكثرا p146:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مكرم p222:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مكرِه p92:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مكسرة p109:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مكسوب p2:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يمكِّن p103:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مكلَّفين p223:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مكامن p148:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مكنى p209:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مكنون p224:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مكونة p192:1

45 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مكين p85:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملء p19:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ملابِسة p127:1

361 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملابسة p47:1

ِمقمر ُ

ْمقنوط

مقھور

Uمقوم ُ

مَقيس

مَقيل

ِمكابر ُ

مَكانة

مكبول

6مكتم ُ

ِمكثر ُ

َمكرم ُ

ِمكره ُ

َمكسرة َ

مَكسوب

َمكن 6 َ

6مكلف ُ

مَكمن

6مكنى ُ

مَكنون

6مكون ُ

مكين

ملء

ِم2بس ُ

َم2بسة ُ
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Dictionnaire de fréquences
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41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملازِم p29:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ملال p202:1

34 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملامة p36:1

41 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملتفت p67b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ملتفَّة p186:1

31 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملتقى p30:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملحد p57:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ملحمة p97:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ملْدوغ p192:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ملقَّن p49:1

1210 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

لِّكيم p1:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ملاهي p171:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ملُول p156:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مليح p179:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مماراة p148:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ممتثَل p8:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ممتثل p8:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ممتد p214:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ممتعة p125:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ممجوجة p65:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

ممدوح p156:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ممدود p71:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ممر p101:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ممزوج p88:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ممقوت p62:1

ِم2زم ُ

م2َل

م2َمة

ِملتفت ُ

ّملتف ُ

ملتقى

ِملحد ُ

مَلحمة

ُملدوغ ْ َ

6ملقن ُ

َملك 6 َ

مَلھى

ُملول َ

مليح

مُماراة

َممتثل ُ

ِممتثل ُ

ّممتد

ِممتع ُ

ممجوج

ممدوح

ممدود

ّممر

ممزوج

ممقوت
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Dictionnaire de fréquences
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42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مملوك p35:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مملول p156:1

55 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مم p62:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ممنوعة p39:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مميت p184:1

31 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مناخا p68:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منارا p108:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

منازعة p211:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مناصبة p225:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مناط p151:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منافسة p66:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مناقضا p114:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

منام p209:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منبها p1:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منتثرة p14:1

31 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منتجع p81:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منتجِعون p55:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منتحل p80:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منتصفًا p53:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منتظَر p16:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منتظرون p88:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منتقَص p31:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

منتهب p146:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

منتهى p211:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منثنية p182:1

مملوك

مملول

6مم ِ

ممنوع

ِمميت ُ

مُناخ

مَنار

َمنازعة ُ

َمناصبة ُ

مَناط

منافسة

ِمناقض ُ

مَنام

Uمنبه ُ

ِمنتثر ُ

َمنتجع ُ

ِمنتجع ُ

ِمنتحل ُ

ِمنتصف ُ

َمنتظر ُ

ِمنتظر ُ

َمنتقص ُ

َمنتھب ُ

مُنتھى

ٍمنثن ُ
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Dictionnaire de fréquences
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23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منحة p2:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منحدرا p193:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

منحرِف p98:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منحلّ p65:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منحنية p182:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

منحى p104:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منخر p178:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مندد p33:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

مندمين p217:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مندوم p1:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منزل p91:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

منزلتين p100:1

34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مناسك p85:1

46 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منشئية p74:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منشدين p56:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منشأ p8:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منشئ p8:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منصتا p183:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منصورا p92:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منطَّق p62:1

31 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مناطق p24:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منع p33:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منعة p189:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منعقد p113:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منعم p11:1

منحة

ِمنحدر ُ

ِمنحرف ُ

ّمنحل ُ

ٍمنحن ُ

مَنحى

ِمنخر َ

6مندد ُ

ِمندم ُ

مَندوم

6منزل ُ

مَنزلة

مَنسك

ّمنشئي ََ

ِمنشد ُ

6منشأ َ ُ

Uمنشئ َ ُ

ِمنصت ُ

منصور

6منطق ُ

منطقة

ْمنع

َمنعة َ

ِمنعقد ُ

ِمنعم ُ
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Dictionnaire de fréquences
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42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منعوت p106:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منفتحة p179:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منفرِدا p183:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منفصلة p182:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منفِّر p140:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منفقًا p143:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منقاد p106:1

34 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

مناقب p81:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منقذة p64:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منقسِمة p121:1

42 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منكوب p44:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

منكوحات p90:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

منكور p120:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منمق p15:1

31 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

منهل p197:1

41 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منهمك p44:1

32 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منوال p10:1

42 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منوط p24:1

41 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منير p68:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نِيم p185:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مهتما p206b:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهجنة p54:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مهد p118:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

مهذار p149:1

42 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهذَّب p69:1

منعوت

ِمنفتح ُ

ِمنفرد ُ

ِمنفصل ُ

Uمنفر ُ

ِمنفق ُ

مُنقاد

ِمنقب َ

ِمنقذ ُ

ِمنقسم ُ

منكوب

منكوح

منكور

6منمق ُ

َمنھل َ

ِمنھمك ُ

منوال

ُمنوط َ

منير

ّمني َِ

ّمھتم ُ

6مھجن ُ

ْمھد

مِھذار

6مھذب ُ
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Dictionnaire de fréquences
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211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهر p9:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهروب p53:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

أمهلَ p87:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

مهمات p225:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهنأ p44:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مهندسين p107:1

34 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهواة p47:1

42 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مهيب p54:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مهيج p192:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مواتية p181:1

361 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مواتاة p5:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

موازنة p58:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

مواطأة p206b:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مواظب p193:1

361 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

موالاة p64:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

موج p163:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

موجِبة p150:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

موحش p31:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

موسر p87:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

موسوم p74:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

موسيقى p54:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

موضحة p125:1

34 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

موعظة p22:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

موفَّر p77:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

موفى p176:1

ْمھر ُ

مھروب

َمھل َ َ

ّمھمة

َمھنأ ْ َ

مھندس

مَھواة

مَھيب

Uمھيج ُ

مُواتٍ

مُواتاة

َموازنة ُ

مُواطأة

ِمواظب ُ

موا�ة

مَوج

ِموجب ُ

ِموحش ُ

ِموسر ُ

ْموسوم

موسيقى

Uموضح ُ

مَوعظة

6موفر ُ

مُوفى
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41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

موقدة p159:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

موقظ p196:1

31 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

موقف p71:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

موكَّل p146:1

42 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

موكولان p151:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

موامي p79:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مومسات p59:1

41 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

مونِق p64:1

42 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

موهب p32:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

موتت p193:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تهوم p111:1

34 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ميراث p99:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ميرة p81:1

32 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ميزان p109:1

42 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ميسور p86:1

42 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ميمونة p17:1

45 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ميلاً p59:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

ناء p206:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نائحة p189:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نائلاً p15:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نابتة p165:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ناتئة p170:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ناجٍ p94:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ناجِذ p68:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ناجِم p92:1

ِموقد ُ

ِموقظ ُ

مَوقف

6موكل ُ

مَوكول

ْموماة َ

ِمومس ُ

ِمونق ُ

َموھب ُ

َموت 6 َ

َموه 6 َ

ميراث

مِيرة

ميزان

مَيسور

ْميمون

Uميل َ

َناء َ

نائح

نائل

ِنابت

ِناتئ

ٍناج

ِناجذ

ِناجم
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111 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينود p49:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نادي p137:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

نازِح p207:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نازِعا p122:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

نازِل p226:1

41 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ناشرون p88:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ناصبا p183:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ناضبا p194:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ناضر p138:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يناط p214:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تناطح p184:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يناظرون p142:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ناعسة p13:1

41 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ناغمة p22:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نافرة p186:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نافض p174:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ناقة p173:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تناقض p128:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ناقض p5:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نباهة p52:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينبذْن p23:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنبع p194:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نبل p29:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

نبيلاً p102:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نتاج p81:1

َناد َ

نادٍ

ِنازح

ِنازع

ِنازل

ِناشر

ِناصب

ِناضب

ِناضر

َناط َ

َناطح َ َ

َناظر َ َ

ِناعس

ِناغم

ِنافر

ِنافض

ناقة

َناقض َ َ

ِناقض

نَباھة

َنبذ َ َ

َنبع َ َ

ْنبل ُ

نبيل

نَتاج
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Dictionnaire de fréquences
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نِتاج p193:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينثُو p54:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نِجار p106:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنجل p193:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

نجْوى p208:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نجيب p197:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

نحا p104:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نحْت p136:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينحي p60:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نحيتة p159:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نخْوة p55:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نخيب p197:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نداء p114:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ندامة p36:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

ردن p102:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يندم p152:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ندود p51:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ندى p193:1

45 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يند p61:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نرد p18:1

361 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نِزاع p75:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نزالا p158:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

نزه p103:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نزوع p159:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نزيح p197:1

نِتاج

َنثا َ

نِجار

َنجل َ َ

ْنجوى

نجيب

َنحا َ

ْنحت

6نحى َ

نَحيتة

ْنخوة

نخيب

نداء

نَدامة

َندر َ َ

َندم ِ َ

نُدود

ندى

ّندي ِ

ْنرد

ِنزاع

ّنزال َ

َنزه 6 َ

نُزوع

نَزيح
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23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نسب p94:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نسخ p4:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نسر p189:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نسقًا p188:1

45 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نسيب p21:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

نسيم p213:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نشأة p73:1

1210 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نشط p50b:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ننشط p143:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ينشل p190:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نشوان p184:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نشورا p190:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

بنصي p126:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

حصن p69:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نصر p19:1

46 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نصرانيّ p44:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نص p58:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تصن p197:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

فصن p104:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

تنصل p165:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نصوع p77:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نصول p165:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نضارة p182:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ينضب p197:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نضح p191:1

نسب

ْنسخ

ْنسر

نسق

نسيب

نسيم

ْنشأة

َنشط 6 َ

َنشط َ َ

َنشل َ َ

نَشوان

نُشور

َنصب َ َ

َنصح َ َ

ْنصر

ّنصراني

ّنص

6نص َ

َنصف َ َ

َنصل َ َ

نُصوع

نُصول

نضارة

َنضب َ َ

َنضح َ َ

1098        



Dictionnaire de fréquences
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45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نضرة p13:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نضائد p105:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نطاق p47:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

نطفة p203:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نظّارة p185:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

ينظموا p211:1

24 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نعسة p196:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نعم p86:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

نعم p204:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

متعن p159b:1

541 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

منِع p8:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نغل p142:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نغمة p22:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ينفُخ p178:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَنفر p8:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نفسية p123:1

1210 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

فِّرنت p70:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

فَّقن p135:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

نقاء p149:1

43 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نِقاب p86:1

26 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نقاخا p68:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نقَرى p81:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

تنقَش p202:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

قُصن p103:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

قَضن p124:1

ِنضر َ

نضيدة

نطاق

نطفة

ّنظارة

َنظم َ َ

ْنعسة َ

َنعم 6 َ

َنعم َ

َنعم ِ َ

َنعم ْ ِ

ِنغل َ

نغم

َنفخ ََ

َنفر َ َ

ّنفسية

َنفر 6 َ

َنفق 6 َ

نقاء

نِقاب

نُقاخ

َنقرى َ َ

َنقش َ َ

َنقص ُ َ

َنقض َ َ
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نقْض p131:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نقْط p134:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قن p6:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

نقّصت p112:1

1210 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

قني p34:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

تنقُل p111:1

111 1 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينقَم p67b:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نقيبة p29:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

كَحن p170:1

45 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نكَد p44:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

تركن p57:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نكْر p57:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ينكِّلوا p92:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نكَل p77:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نمر p176:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

ينمي p94:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ينهر p61:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ريا p173:1

26 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

نهزة p57:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

قهن p166:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نهِمة p164:1

43 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ّاشة p45:1

43 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

نهوش p179:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نهى p87:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

نوعية p219:1

ْنقض

ْنقط

6نق َ

َنقص 6 َ

6نقى َ

َنقل َ َ

َنقم ِ َ

ِنقيبة َ

َنكح َ َ

َنكد

َنكر ِ َ

ْنكر ُ

َنكل 6 َ

َنكل

ِنمر َ

َنمى َ

َنھر َ َ

ّنھري

ْنھزة ُ

َنھق َ َ

ِنھم َ

ّنھاش

نَھوش

َنھى ُ

ّنوعي
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1210 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نوه p91:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

نيك p90:1

211 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هاء p21:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هاتكة p14:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هادي p188:1

26 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هامة p36:1

542 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

به p109:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

هبة p208:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يهتف p187:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

هجاء p77:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

هجر p225:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

مجه p188:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هجنة p109:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

هجو p151:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هجوم p62:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هجين p187:1

23 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هداية p26:1

211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هدب p7:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هد p140:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

هدلت p80:1

1210 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يهدم p45:1

212 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هدهد p168:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

هدوء p209:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

هدى p206b:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هدي p132:1

َنوه 6 َ

ْنيك

ھاء

ِھاتك

ھادٍ

ھامة

ْھب َ

ھِبة

َھتف َ َ

ھِجاء

ْھجر

َھجم َ َ

ْھجنة ُ

ْھجو

ھُجوم

ھَجين

ھداية

ْھدب ُ

ّھد

َھدل 6 َ

َھدم 6 َ

ُھدھد ُ

ھدوء

ھُدى

ْھدي
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Dictionnaire de fréquences

g
ri
ll
e

F
o
rm

e

C
a
t.
 l
e
xi
c
a
le

F
ré
q
u
e
n
c
e

N
0
0

N
0
1

N
0
2

N
0
3

N
0
4

N
0
5

N
0
6

N
0
7

N
0
8

N
0
9

N
1
0

N
1
3

N
1
4

N
1
5

N
1
6

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هذَّبت p115:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هذَيان p125:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هراء p22:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

هراش p71:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

هربا p80:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

هرة p144:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هرِم p132:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ترِمه p191:1

112 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يهروِلَ p216:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هزء p48:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

زهي p139:1

24 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هزة p16:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هزلَ p137:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

مزه p137:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هزيمة p62:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

هش p71:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هلية p123:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

همس p72:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

همود p153:1

520 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هنا p104b:1

520 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

هنالك p213:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هوان p52:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هونا p52:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وهت p10:1

26 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

هوينا p46:1

َھذب 6 َ

َھذيان َ

ھُراء

ھِراش

َھرب

ّھرة ِ

ِھرم َ

َھرم ِ َ

َھرول َ ْ َ

ْھزء ُ

6ھز َ

ّھزة

َھزل َ َ

َھزم َ َ

ھزيمة

6ھش َ

ّھلية ِ َ

َھمس َ َ

ھُمود

ھنا

ھنالك

ھوان

ھُون

َھوي ِ َ

ْھوينا َ ُ
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Dictionnaire de fréquences
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23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

هياج p161:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

هياكل p146:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

هين p82:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هيولانية p127:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

هيولية p123:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

جيه p181:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وأْد p93:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0

تواتي p217:1

45 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

واثق p5:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

وارِث p99:1

1211 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

واسوا p17:1

41 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

واصفين p33:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

واصلَت p203:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

واعية p208:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وافي p5:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

وافد p118:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

وافر p225:1

1211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يوافق p188:1

1211 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وافى p53:1

41 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

واقي p16:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

واقية p71:1

211 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وبر p88:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وبل p76:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وثاق p184:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وثير p181:1

ھِياج

ھيكل

ْھين

ّھيو�ني ُ َ

ّھيولية ُ َ

َھيج 6 َ

ْوأد َ

َواتى َ

ِواثق

ِوارث

َواسى َ

ِواصف

َواصل َ َ

ٍواع

وافٍ

ِوافد

ِوافر

َوافق َ َ

َوافى َ

ٍواق

واقية

َوبر َ

ْوبل

وَثاق

وَثير
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Dictionnaire de fréquences
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26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وثيقة p7:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

وجد p208:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وجع p192:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وجنة p22:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

وجوم p206b:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

وحيا p146:1

111 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وددت p72:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

عدو p196:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ذرِي p61:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

وراثة p116:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وراقة p4:1

211 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ورد p193:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وِرد p7:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

ورشان p173:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ورع p140:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أوزار p38:1

23 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وساطة p40:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

وسع p204:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وسنان p184:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

وشي p100:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وضيئة p184:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

وضائع p98:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وطْء p183:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وِطاء p86:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يوطِّدون p209:1

وثيقة

ْوجد

َوجع

ْوجنة َ

وُجوم

ّوحي َِ

6ود َ

َودع َ6

َوذر ََ

وراثة

وراقة

ْورد َ

ْورد ِ

َورشان َ

ورع

ْوزر ِ

وساطة

ْوسع ُ

ْوسنان َ

ْوشي

ِوضيء َ

وضيعة

ْوطء

وِطاء

َوطد 6 َ
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Dictionnaire de fréquences
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26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وطواط p160:1

26 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وظائف p15:1

23 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وعيا p3:1

111 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

أَفد p53:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

فَّتو p148:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

وفور p99:1

23 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وقاحة p63:1

361 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

وِقاع p140:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

توقد p194:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وقَرت p4:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

وقْع p173:1

41 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

وقّاد p106:1

43 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وقّاف p20:1

23 1 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وكْد p45:1

111 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

وكَل p2:1

111 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

يولَع p23:1

1210 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

ولَّى p143:1

111 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

تلي p209:1

26 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وهدات p80:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

وهميا p214:1

23 1 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0

وهي p91:1

26 1 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ياقوت p24:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يامورة p186:1

23 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0

يبوسة p159:1

45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يقظتان p178:1

وَطواط

وظيفة

ْوعي

َوفد َ َ

6وفى َ

وُفور

وقاحة

وِقاع

َوقد َ َ

َوقر ََ

ْوقع

ّوقاد

ّوقاف

ْوكد

َوكل َ َ

َولع َِ

6ولى َ

َولى َ

ْوھدة َ

ّوھمي ْ

ْوھي َ

ياقوت

ُيامورة

يُبوسة

ِيقظ
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Dictionnaire de fréquences
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45 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يقْظان p180:1

26 1 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0

يقظة p103:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0

يقَظيا p214:1

46 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0

يهودي p104b:1

35 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0

يونانية p185:1

ّيھودي

ّيونانية

ْيقظان َ

يقظة

ّيقظي ََ
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